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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS FOR USE READ CAREFULLY AND KEEP FOR
FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow the
instructions contained therein. The manufacturer is not responsible for
damages caused by using the device contrary to its intended use or improper
operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for other purposes
incompatible with its intended use.

3. Take special care when using the device when children are around. Do not
allow children to play with the device do not allow children or anyone
unfamiliar with the device to use it.

4. WARNING: This equipment may be used by children over 8 years of age
and persons with limited physical, sensory or mental ability, or persons
without experience or familiarity with the equipment, if this is done under the
supervision of a person responsible for their safety or they have been given
instructions on the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the equipment. Cleaning
and maintenance of the equipment should not be performed by children unless
they are over 8 years of age and these activities are performed under
supervision.

5. WARNING: Do not leave the device plugged into an outlet unattended.

6. WARNING: Keep the device out of the reach of children.

7. WARNING: Improper use of the device, may result in injury, such as
electric shock, among others.

8. WARNING: Always remove the plug from the power outlet after use by
holding the outlet with your hand. DO NOT pull the power cord.

9. WARNING: Do not use the device near flammable materials.

10. WARNING: Unplug the power cord from the outlet before cleaning and
washing the unit.

11. WARNING: Do not cover the ventilation holes in the device housing with
other objects.

12. Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is
damaged, it should be replaced by a specialized repair facility to avoid danger.
13. Do not immerse the cable, plug and the entire device in water or other
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liquid. Do not expose the device to weather conditions (rain, sun, etc.) or use it
in high humidity conditions.

14. Do not use the device with a damaged power cord or if it has been dropped
or damaged in any other way or is not working properly. Do not repair the
device yourself, as there is a risk of electrocution. Return a damaged device to
a competent service center for inspection or repair. All repairs may be made
only by authorized service centers. Improper repair may cause serious danger
to the user.

15. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from hot kitchen
appliances such as electric stove, gas burner, etc..

16. The power cord must not hang over the edge of the table or touch hot
surfaces.

17. To provide additional protection, it is advisable to install in the electrical
circuit, a residual current device (RCD) with a rated residual current of not
more than 30 mA. In this regard, please consult a specialist electrician.

Description of the device:

2. Solar panel/reading

1. Flashlight button 3. AM/FM switch 4. SOS alarm

lamp
5. Speaker 6. Power indicator 7. Volume knob 8. Radio tuner
11. Headph 12.D d sol |
9. USB DC-out jack 10. USB socket eadphone yno and sofar panet power

jack indicator

13. Radio reception

o 14. Telescopic antenna 15. Hand crank 16. Flashlight
indicator

POWER CONNECTION

The device is designed to work with a built-in rechargeable battery, a USB cable witha DC 5 V 1 A power supply and
a solar panel.

Connecting the device to other power sources may damage it.

Charging the device:

The built-in battery can be charged in 3 ways.

1. Place the device in sunlight to charge it using the solar panel (2).

2. Connect the USB cable or 5V power adapter to the DC input jack (10) while charging the built-in battery.
3. Hold the hand crank (15) and turn it clockwise or counterclockwise to charge the device in an emergency.

< Listening to the radio:



there is a telescopic antenna (14) on the back of the unit. Unfold the antenna and adjust it to the desired position for
best reception.

1. Turn the volume control knob (7) clockwise to turn on the unit.

2. Flip the FM/AM switch (3) to select your preferred radio band.

3. Select the preferred volume with the volume control knob (7).

4. Search for the desired station using the volume control knob (8).

5. To turn off the radio, turn the volume control knob (7) counterclockwise until you hear a *click*, and then the unit
will turn off.

DC output jack (9)
To charge your cell phone or other devices, plug the USB power cable into the DC output socket.

Flashlight and reading light

The flashlight has 2 brightness levels: LOW / HIGH. Press the flashlight button (1) once to turn on the flashlight and
set it to low power. Press the button a second time to turn the flashlight on high power. Press the button a third time to
turn the flashlight off.

Raise the solar panel (2) to turn on the reading light.

SOS alarm

The SOS alarm can be used in emergency situations. To activate the SOS alarm, press and hold the SOS button (4) for
3 seconds. To turn it off, repeat the action.

HEARTS
Headphones should have a 3.5mm stereo plug. When the headphones are plugged in, the speaker will turn off
automatically.

Charge level indicator:
The device has 4 blue power indicators that turn on for 30 seconds when the device is turned on and flash while
charging. When the device is fully charged, the indicator will stop flashing and shine on continuously.

Meaning of the indicator:

4 LEDs on - charge level from 75% to 99%.
3 LEDs on - charge from 50% to 75%.

2 LEDs on - charge from 25% to 50%.

1 diode lights up - charging from 1% to 25%.

Technical data:

Battery capacity: 1200 mAh

Battery Type: Lithium lon

Charging Current: 5V DC 1 A

Speaker output power: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warsaw, Poland hereby declares that the CR 1173 is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following internet address:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf



For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of
the Law of September 11, 2015 on Waste Electrical and Electronic Equipment, we inform you about the proper handling of waste electrical
and electronic equipment:

1. It is forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by marking in the form of
a "crossed out basket", ordering selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures and components that, when released into the
environment, can cause serious danger to the health and life of humans and living organisms. They can lead to numerous health ailments,
such as vision, hearing and speech disorders, and can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful
substances, can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of
plants growing on contaminated soils, and products made from them, can risk the aforementioned health effects.

3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized collection points, a list of which should be included
on each Municipality's website.

4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. It also plays a
key role in the waste electrical and electronic equipment management system due to the possibility of direct delivery to authorized
collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not intended for it.

In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A distributor, when supplying equipment intended
for households to a purchaser, is obliged to take back used household equipment free of charge at the place of delivery of such equipment,
provided the used equipment is of the same type and performed the same functions as the supplied equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers for separate collection of municipal waste
according to their description. If there are batteries in the equipment, remove them and separately dispose of them at a collection and
storage facility.

Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN WICHTIGE
ANWEISUNGEN FUR DEN SICHEREN GEBRAUCH SORGFALTIG
LESEN UND AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Geréts und
befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fiir
Schéden, die durch nicht bestimmungsgeméflen Gebrauch oder unsachgemafe
Handhabung des Gerits entstehen.
2. Das Gerit ist nur flir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden Sie es nicht
fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung vereinbar sind.
3. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerit in der Ndhe von Kindern
benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerit zu spielen. Erlauben Sie
Kindern oder anderen Personen, die nicht mit dem Geriét vertraut sind, es nicht
zu benutzen.
4. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und von
Personen mit eingeschriankten physischen, sensorischen oder geistigen
Féhigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder Kenntnis des Geréts
benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht einer fir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie Anweisungen fiir den
sicheren Gebrauch des Gerits erhalten haben und sich der mit dem Gebrauch
verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerét
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spielen. Die Reinigung und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind alter als 8 Jahre und die Tatigkeit
wird unter Aufsicht durchgefiihrt.

5. WARNUNG: Lassen Sie das Gerét nicht unbeaufsichtigt an einer Steckdose
angeschlossen.

6. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerat au3erhalb der Reichweite von
Kindern auf.

7. WARNUNG: Die unsachgemifle Verwendung des Geréts kann zu
Verletzungen, wie z. B. einem elektrischen Schlag, fiihren.

8. WARNUNG: Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker aus der
Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten. Ziehen Sie
NICHT am Netzkabel.

9. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerét nicht in der Ndhe von brennbaren
Materialien.

10. WARNUNG: Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose, bevor Sie das
Gerit reinigen und waschen.

11. WARNUNG: Decken Sie die Liiftungséffnungen im Geritegehéduse nicht
mit anderen Gegenstianden ab.

12. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn das
Netzkabel beschédigt ist, sollte es von einer spezialisierten Reparaturwerkstatt
ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

13. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerét nicht in
Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das Gerit keinen
Witterungseinfliissen (Regen, Sonne usw.) aus und verwenden Sie es nicht bei
erhohter Luftfeuchtigkeit.

14. Verwenden Sie das Geridt nicht mit einem beschidigten Netzkabel oder
wenn es heruntergefallen ist oder anderweitig beschidigt wurde oder nicht
richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerit nicht selbst, da die Gefahr eines
Stromschlags besteht. Bringen Sie das beschédigte Gerét zur Inspektion oder
Reparatur zu einer kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur
von autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine unsachgeméfe
Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir den Benutzer darstellen.

15. Stellen Sie das Gerit auf eine kiihle, stabile und ebene Flache, entfernt von
heiBen Kochgeriten wie Elektroherd, Gasbrenner usw..

16. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hdngen oder heifle
Oberfldachen beriihren.

17. Als zusitzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von hochstens
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30 mA zu installieren. Hierzu sollte ein Elektrofachmann hinzugezogen
werden.

Beschreibung des Gerits:

2.

3. AM/FM-Schalter 4. SOS-Al
Sonnenkollektor/Leselampe / chatter arm

1. Taschenlampentaste

5. Lautsprecher 6. Leistungsanzeige 7. Lautstarkeknopf 8. Radio-Tuner

11. 12. Dynamo- und Solarpanel-

9. DC-out USB-Buchse 10. USB-Buchse . .
Kopfhorerbuchse  Stromanzeige

13. Anzeige des

. 14. Teleskopantenne 15. Handkurbel 16. Taschenlampe
Radioempfangs

STROMANSCHLUSS

Das Gerit ist fiir den Betrieb mit einem eingebauten Akku, einem USB-Kabel mit einer Gleichstromversorgung von 5
V 1 A und einem Solarpanel ausgelegt.

Der Anschluss des Gerits an andere Stromquellen kann das Gerét beschddigen.

Aufladen des Gerits:

Der eingebaute Akku kann auf 3 Arten aufgeladen werden.

1. Legen Sie das Gerit in das Sonnenlicht, um es mit dem Solarpanel (2) aufzuladen.

2. SchlieBen Sie das USB-Kabel oder den 5-V-Netzadapter an die Gleichstrom-Eingangsbuchse (10) an, wéhrend Sie
den eingebauten Akku aufladen.

3. Halten Sie die Handkurbel (15) und drehen Sie sie im oder gegen den Uhrzeigersinn, um das Geréit im Notfall
aufzuladen.

< Radiohoren:

auf der Riickseite des Gerits befindet sich eine Teleskopantenne (14). Klappen Sie die Antenne aus und bringen Sie
sie in die gewiinschte Position fiir den besten Empfang.

1. Drehen Sie den Lautstirkeregler (7) im Uhrzeigersinn, um das Gerit einzuschalten.

2. Legen Sie den FM/AM-Schalter (3) um, um das gewiinschte Frequenzband auszuwéhlen.

3. Wihlen Sie die gewiinschte Lautstirke mit dem Lautstérkeregler (7).

4. Suchen Sie den gewiinschten Sender mit dem Lautstérkeregler (8).

5. Um das Radio auszuschalten, drehen Sie den Lautstarkeregler (7) gegen den Uhrzeigersinn, bis Sie ein *Klick*
horen, dann schaltet sich das Gerit aus.

DC-Ausgangsbuchse (9)
Um Thr Mobiltelefon oder andere Gerite aufzuladen, schlieBen Sie das USB-Netzkabel an die
Gleichstromausgangsbuchse an.

Taschenlampe und Leselicht

Die Taschenlampe hat 2 Helligkeitsstufen: NIEDRIG / HOCH. Driicken Sie einmal auf die Taste der Taschenlampe
(1), um die Taschenlampe einzuschalten und sie auf niedrige Leistung zu stellen. Driicken Sie die Taste ein zweites
Mal, um die Taschenlampe auf hohe Leistung zu schalten. Driicken Sie die Taste ein drittes Mal, um die
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Taschenlampe auszuschalten.

Heben Sie das Solarpanel (2) an, um das Leselicht einzuschalten.

SOS-Alarm

Der SOS-Alarm kann in Notsituationen verwendet werden. Um den SOS-Alarm zu aktivieren, halten Sie die SOS-
Taste (4) 3 Sekunden lang gedriickt. Um ihn zu deaktivieren, wiederholen Sie diesen Vorgang.

HEADSET
Der Kopthorer sollte einen 3,5-mm-Stereostecker haben. Wenn der Kopfhorer eingesteckt ist, schaltet sich der
Lautsprecher automatisch aus.

Ladestandsanzeige:

Das Gerit verfiigt iiber 4 blaue Energieanzeigen, die beim Einschalten des Gerits 30 Sekunden lang leuchten und
wihrend des Ladevorgangs blinken. Sobald das Gerit vollstindig aufgeladen ist, hort die Anzeige auf zu blinken und
leuchtet kontinuierlich.

Bedeutung der Anzeige:

4 LEDs an - Ladezustand von 75% bis 99%.

3 LEDs an - Ladezustand von 50% bis 75%.

2 LED:s leuchten - Ladezustand zwischen 25% und 50%.
1 LED leuchtet - Ladung zwischen 1% und 25%.

Technische Daten:

Kapazitit der Batterie: 1200 mAh

Akku-Typ: Lithium-lon

Ladestrom: 5V DC 1 A

Ausgangsleistung der Lautsprecher: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen erklért hiermit, dass das CR 1173 mit der Richtlinie 2014/53/EU
iibereinstimmt. Der vollstdndige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

Der Umwelt zuliebe. Informationen tiber Elektro- und Elektronik-Altgerdte GemaR Artikel 13 Absatz 1 und 2 des Elektro- und
Elektronikaltgerdtegesetzes vom 11. September 2015 mdchten wir Sie tiber den richtigen Umgang mit Elektro- und Elektronikaltgeraten
informieren:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerdte zusammen mit anderen Abféllen abzugeben - dies wird durch eine Kennzeichnung in
Form einer "durchgestrichenen Tonne" bestatigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abféllen anordnet.

2. Elektro- und Elektronikgerate kénnen gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die, wenn sie in die Umwelt gelangen,
eine ernsthafte Bedrohung fir die Gesundheit und das Leben von Menschen und lebenden Organismen darstellen kdnnen. Sie kénnen zu
zahlreichen Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hor- und Sprachstérungen fiihren, aber auch Nieren, Leber und Herz schadigen und
Hautkrankheiten verursachen. Schadstoffe kénnen sich auch negativ auf die Atemwege und die Fortpflanzungsorgane auswirken und zu
Krebserkrankungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Béden wachsen, und der daraus gewonnenen Produkte kann
die oben genannten gesundheitlichen Folgen haben.

3. Elektro- und Elektronik-Altgerate dirfen nur bei den zugelassenen Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website jeder
Gemeinde veréffentlicht ist.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten. Er
spielt auch eine Schlusselrolle im System der Bewirtschaftung von Elektro- und Elektronikaltgerdten, da er die Moglichkeit hat, die Gerate
direkt bei den zugelassenen Sammelstellen abzugeben und unerwiinschte soziale Gewohnheiten zu unterbinden, die dazu fihren, dass
Altgerate an Orten zuriickgelassen werden, die nicht fir solche Zwecke vorgesehen sind.

AuBerdem Rickgabe von Elektro- und Elektronikaltgeraten am Ort der Lieferung. Ein Vertreiber, der einem Kaufer fiir Haushalte bestimmte
Gerdte liefert, ist verpflichtet, Altgerate aus Haushalten am Ort der Lieferung dieser Gerate kostenlos zurtickzunehmen, sofern die Altgerdte
vom gleichen Typ sind und die gleichen Funktionen erfiillen wie die gelieferten Geréte.

Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Sacke sind entsprechend ihrer Beschreibung in die entsprechenden Behilter fur die getrennte
Sammlung von Siedlungsabfallen zu geben. Wenn das Gerat Batterien enthélt, miissen diese entfernt und separat in einer Sammel- und
Lagereinrichtung entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Gerét nicht Giber die Hausmiilltonne!!!



Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen méchten, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an
den Handler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE INSTRUCTIONS
IMPORTANTES POUR UNE UTILISATION SURE LIRE
ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les instructions
qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés par une
utilisation de l'appareil non conforme a sa destination ou par une manipulation
incorrecte.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne l'utilisez pas a
d'autres fins incompatibles avec I'usage auquel il est destiné.

3. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez 'appareil en présence
d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil. Ne laissez pas les
enfants ou toute personne non familiarisée avec 'appareil l'utiliser.

4. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus
de 8 ans et des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont limitées, ou des personnes sans expérience ni connaissance de
I'appareil, si cela se fait sous la surveillance d'une personne responsable de leur
sécurité ou si elles ont recu des instructions sur l'utilisation siire de l'appareil et
sont conscientes des dangers li€s a son utilisation. Les enfants ne doivent pas
jouer avec 1'équipement. Le nettoyage et 1'entretien de 1'équipement ne doivent
pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils sont agés de plus de 8 ans et que
l'activité est effectuée sous surveillance.

5. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas l'appareil branché sur une prise de
courant sans surveillance.

6. AVERTISSEMENT : Gardez l'appareil hors de portée des enfants.

7. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de 'appareil peut entrainer
des blessures, telles qu'un choc électrique.

8. AVERTISSEMENT : Aprés utilisation, retirez toujours la fiche de la prise
de courant en tenant la prise avec votre main. Ne tirez PAS sur le cordon
d'alimentation.

9. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil a proximité de matériaux
inflammables.

10. AVERTISSEMENT : Débranchez le cordon d'alimentation de la prise
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avant de nettoyer et de laver I'appareil.

11. AVERTISSEMENT : Ne pas couvrir les ouvertures de ventilation du
boitier de I'appareil avec d'autres objets.

12. Vérifiez réguliérement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon
d'alimentation est endommagg, il doit étre remplacé par un réparateur
spécialisé afin d'éviter tout danger.

13. Ne pas immerger le cable, la fiche ou I'ensemble de l'appareil dans I'eau ou
tout autre liquide. Ne pas exposer l'appareil aux conditions atmosphériques
(pluie, soleil, etc.) ni l'utiliser dans des conditions d'humidité accrue.

14. Ne pas utiliser l'appareil si le cordon d'alimentation est endommagg, s'il est
tombé, s'il a ét¢ endommagé ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez
pas l'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez
l'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il soit inspecté
ou réparé. Les réparations ne peuvent étre effectuées que par des centres de
service agréés. Une réparation incorrecte peut présenter un risque grave pour
I'utilisateur.

15. Placez I'appareil sur une surface plane, stable et froide, a 1'écart d'appareils
de cuisson chauds tels qu'une cuisiniére €lectrique, un brileur a gaz, etc.

16. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre du bord de la table ni toucher
des surfaces chaudes.

17. Pour une protection supplémentaire, il est conseill¢ d'installer dans le
circuit électrique un dispositif a courant différentiel résiduel (DDR) dont le
courant résiduel nominal ne dépasse pas 30 mA. Un électricien spécialisé doit
étre consulté a cet égard.

Description de I'appareil :

2. Panneau solaire/lampe 3. Interrupteur

1. Bouton de la torche
de lecture AM/FM

4. Alarme SOS

5. Haut-parleur 6. Indicateur de puissance 7.Bouton de volume 8. Tuner radio

9. prise USB DC-out 10. Prise USB 1.1,' Prise pour casque 12. Indicateur de puissance f:ie la
d'écoute dynamo et du panneau solaire
13. Indicateur de

, R . 14. Antenne télescopique 15. Manivelle 16. Torche
réception radio
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RACCORDEMENT ELECTRIQUE

L'appareil est congu pour fonctionner avec une batterie rechargeable intégrée, un cable USB avec une alimentation DC
5V 1 A et un panneau solaire.

La connexion de l'appareil a d'autres sources d'alimentation peut endommager 'appareil.

Chargement de I'appareil :

La batterie intégrée peut étre chargée de 3 maniéres.

1. Placez l'appareil a la lumiére du soleil pour le recharger a 1'aide du panneau solaire (2).

2. Connectez le cable USB ou l'adaptateur de courant 5 V a la prise d'entrée CC (10) tout en chargeant la batterie
intégrée.

3. Tenez la manivelle (15) et tournez-la dans le sens des aiguilles d'une montre ou dans le sens inverse pour recharger
I'appareil en cas d'urgence.

< Ecouter la radio :

une antenne télescopique (14) se trouve a l'arriére de l'appareil. Dépliez I'antenne et placez-la dans la position
souhaitée pour une meilleure réception.

1. Tournez le bouton de réglage du volume (7) dans le sens des aiguilles d'une montre pour allumer l'appareil.

2. Actionnez le commutateur FM/AM (3) pour sélectionner la bande radio de votre choix.

3. Sélectionnez votre volume préféré a I'aide du bouton de réglage du volume (7).

4. Recherchez la station souhaitée a I'aide du bouton de réglage du volume (8).

5. Pour éteindre la radio, tournez le bouton de réglage du volume (7) dans le sens inverse des aiguilles d'une montre
jusqu'a ce que vous entendiez un *clic*, puis l'appareil s'éteint.

Prise de sortie CC (9)
Pour charger votre téléphone portable ou d'autres appareils, connectez le cable d'alimentation USB a la prise de sortie
CC.

Torche et liseuse

La torche a 2 niveaux de luminosité : BASSE / HAUTE. Appuyez une fois sur le bouton de la torche (1) pour allumer
la torche et la régler sur une faible puissance. Appuyez une deuxiéme fois sur le bouton pour allumer la torche et la
mettre en mode haute luminosité. Appuyez une troisiéme fois sur le bouton pour éteindre la torche.

Soulevez le panneau solaire (2) pour allumer la lampe de lecture.

Alarme SOS

L'alarme SOS peut étre utilisée dans les situations d'urgence. Pour activer I'alarme SOS, appuyez sur le bouton SOS
(4) et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes. Pour la désactiver, répétez l'opération.

HEADSET
Les écouteurs doivent étre munis d'une fiche stéréo de 3,5 mm. Lorsque le casque est branché, le haut-parleur s'éteint
automatiquement.

Indicateur de niveau de charge :

L'appareil dispose de 4 indicateurs d'alimentation bleus qui s'allument pendant 30 secondes lorsque l'appareil est mis
en marche et qui clignotent pendant la charge. Lorsque l'appareil est entiérement chargé, le voyant cesse de clignoter et
reste allumé en permanence.

Signification de l'indicateur :

4 DEL allumées - niveau de charge de 75 % a 99 %.

3 diodes allumées - niveau de charge de 50 % a 75 %.

2 diodes allumées - niveau de charge compris entre 25 % et 50 %.
1 LED allumée - charge entre 1% et 25%.

Données techniques :
Capacité de la batterie : 1200 mAh
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Type de batterie : Lithium-ion

Courantde charge : 5V DC1A

Puissance de sortie du haut-parleur : 2 W

FM : 87-108 MHz

AM : 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovie, Pologne déclare par la présente que le CR 1173 est conforme a la
directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de 1'UE est disponible a 'adresse internet
suivante : https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

Pour le bien de I'environnement. Informations sur les déchets d'équipements électriques et électroniques Conformément a I'article 13,
paragraphes (1) et (2) de la loi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous souhaitons
vous informer sur le traitement correct des déchets d'équipements électriques et électroniques :

1. Il est interdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec d'autres déchets - ceci est confirmé par un marquage
sous la forme d'une "poubelle barrée", ordonnant la collecte sélective de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui,
lorsqu'ils sont libérés dans I'environnement, peuvent constituer une menace sérieuse pour la santé et la vie de 'nomme et des organismes
vivants. lls peuvent entrainer un certain nombre de problemes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'audition et de I'élocution,
peuvent également endommager les reins, le foie et le coeur, et provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent
également avoir des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des Iésions cancéreuses. La consommation de
plantes poussant sur des sols contaminés et des produits qui en sont dérivés peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé.

3. Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent étre remis qu'aux points de collecte agréés, dont la liste doit figurer
sur le site web de chaque municipalité.

4. Les ménages jouent un réle important en contribuant a la réutilisation et a la valorisation, y compris le recyclage, des déchets
d'équipements. Il joue également un rdle clé dans le systeme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques en raison
de la possibilité de remise directe aux points de collecte agréés et de I'élimination des habitudes sociales indésirables consistant a laisser les
déchets d'équipements dans des endroits qui ne sont pas destinés a cet usage.

En outre, Restituer les déchets d'équipements électriques et électroniques sur le lieu de livraison. Un distributeur, lorsqu'il fournit a un
acheteur des équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les déchets d'équipements des ménages sur le lieu
de livraison de ces équipements, a condition que les équipements usagés soient du méme type et remplissent les mémes fonctions que les
équipements fournis.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre placés dans les conteneurs appropriés pour la collecte sélective des
déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées
séparément dans un centre de collecte et de stockage.

Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !!!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation, veuillez vous adresser directement au
revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD INSTRUCCIONES
IMPORTANTES PARA UN USO SEGURO LEA ATENTAMENTE Y
CONSERVELAS PARA FUTURAS CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga las
instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable de los dafios
causados por un uso del aparato no conforme con su destino o por una
manipulacion inadecuada.

2. El aparato es solo para uso doméstico. No lo utilice para ningtn otro fin
incompatible con su uso previsto.

3. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de nifios. No
permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita que los nifios o
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cualquier persona no familiarizada con el aparato lo utilicen.

4. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8
afos y personas con capacidad fisica, sensorial o mental reducida, o personas
sin experiencia o conocimiento del aparato, si lo hacen bajo la supervision de
una persona responsable de su seguridad o han recibido instrucciones sobre el
uso seguro del aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso.
Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el mantenimiento del
equipo no deben ser realizados por nifios, a menos que sean mayores de 8 afios
y la actividad se lleve a cabo bajo supervision.

5. ADVERTENCIA: No deje el aparato enchufado a una toma de corriente sin
vigilancia.

6. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato fuera del alcance de los nifios.

7. ADVERTENCIA: El uso inadecuado del aparato puede provocar lesiones,
como descargas eléctricas.

8. ADVERTENCIA: Retire siempre el enchufe de la toma de corriente después
de utilizar el aparato sujetandolo con la mano. NO tire del cable de
alimentacion.

9. ADVERTENCIA: No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.

10. ADVERTENCIA: Desenchufe el cable de alimentacion de la toma de
corriente antes de limpiar y lavar el aparato.

11. ADVERTENCIA: No cubra las aberturas de ventilacion de la carcasa del
aparato con otros objetos.

12. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable
de alimentacion esta dafiado, debe ser sustituido por un taller especializado
para evitar peligros.

13. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en ninglin otro
liquido. No exponga el aparato a las condiciones atmosféricas (lluvia, sol, etc.)
ni lo utilice en condiciones de mayor humedad.

14. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se ha caido o
dafiado de cualquier otra forma o si no funciona correctamente. No repare el
aparato usted mismo, ya que existe riesgo de descarga eléctrica. Lleve el
aparato dafiado a un centro de servicio competente para su inspeccion o
reparacion. Las reparaciones solo deben ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave riesgo para el
usuario.

15. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y nivelada, lejos de
aparatos de cocina calientes, como una cocina eléctrica, un quemador de gas,
etc.
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16. El cable de alimentacion no debe colgar del borde de la mesa ni tocar
superficies calientes.

17. Para mayor proteccion, se recomienda instalar en el circuito eléctrico un
dispositivo de corriente residual (RCD) con una corriente residual nominal no
superior a 30 mA. Para ello, consulte a un electricista especializado.

Descripcion del dispositivo:

2. Panel solar/lampara de 3. Interruptor

1. Botdn de la linterna 4. Alarma SOS
lectura AM/FM

7.Botond

5. Altavoz 6. Indicador de potencia oton de 8. Sintonizador de radio
volumen
11. T d 12. Indicador d tencia de la di

9. Salida de CC Toma USB  10. Toma USB omade ndicador de potencia de fa dinamo
auriculares y el panel solar

13. Indicador de recepcién . . )

I pe 14. Antena telescopica 15. Manivela 16. Linterna

de radio

CONEXION ELECTRICA

El dispositivo esta disefiado para funcionar con una bateria recargable integrada, un cable USB con una fuente de
alimentacion DC 5 V 1 A y un panel solar.

Conectar el aparato a otras fuentes de alimentacion puede daiiarlo.

Carga del aparato:

La bateria incorporada puede cargarse de 3 maneras.

1. Coloca el dispositivo a la luz del sol para cargarlo mediante el panel solar (2).

2. Conecta el cable USB o el adaptador de corriente de 5 V a la toma de entrada de CC (10) mientras cargas la bateria
integrada.

3. Sujeta la manivela (15) y girala en sentido horario o antihorario para cargar el aparato en caso de emergencia.

< Escuchar la radio:

en la parte posterior del aparato hay una antena telescopica (14). Despliegue la antena y coloquela en la posicion
deseada para obtener la mejor recepcion.

1. Gire el regulador de volumen (7) en el sentido de las agujas del reloj para encender el aparato.

2. Gire el conmutador FM/AM (3) para seleccionar la banda de radio que prefiera.

3. Seleccione el volumen preferido con el botén de control de volumen (7).

4. Busca la emisora deseada con el boton de control de volumen (8).

5. Para apagar la radio, gire el boton de control de volumen (7) en sentido antihorario hasta que oiga un *clic* y el
aparato se apague.

Toma de salida de CC (9)
Para cargar su teléfono mévil u otros dispositivos, conecte el cable de alimentacion USB a la toma de salida de CC.
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Linterna y luz de lectura

La linterna tiene 2 niveles de brillo: BAJO / ALTO. Pulsa una vez el botén de la linterna (1) para encenderla y ponerla
en potencia baja. Pulsa el boton una segunda vez para encender la linterna a alta potencia. Pulsa el boton una tercera
vez para apagar la linterna.

Levanta el panel solar (2) para encender la luz de lectura.

Alarma SOS

La alarma SOS puede utilizarse en situaciones de emergencia. Para activar la alarma SOS, mantenga pulsado el boton
SOS (4) durante 3 segundos. Para desactivarla, repita la accion.

AURICULARES
Los auriculares deben tener una clavija estéreo de 3,5 mm. Cuando los auriculares estén conectados, el altavoz se
apagara automaticamente.

Indicador de nivel de carga:

El dispositivo cuenta con 4 indicadores azules de encendido que se encienden durante 30 segundos al encender el
dispositivo y parpadean durante la carga. Una vez que el dispositivo esté completamente cargado, el indicador dejara
de parpadear y estara encendido de forma continua.

Significado del indicador:

4 LED encendidos - nivel de carga del 75% al 99%.
3 LEDs encendidos - carga del 50% al 75%.

2 LEDs encendidos - carga entre 25% y 50%.

1 LED encendido - carga entre el 1%y el 25%.

Datos técnicos:

Capacidad de la bateria: 1200 mAh

Tipo de bateria: Ion-litio

Corriente de carga: 5V CC 1 A

Potencia de salida del altavoz: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia, declara por la presente que el CR 1173 es conforme con la
Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la Declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente
direccion de Internet: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

Por el bien del medio ambiente. Informacién sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos De conformidad con el articulo 13,
apartados 1y 2, de la Ley sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos de 11 de septiembre de 2015, nos gustaria informarle sobre
la correcta manipulacion de los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos:

1. Esta prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos junto con otros residuos - esto se confirma mediante el
marcado en forma de "papelera tachada", ordenando la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, cuando se liberan en el medio
ambiente, pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar numerosos
problemas de salud, como trastornos de la vista, el oido y el habla, y también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazén y causar
enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y
provocar lesiones cancerosas. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas, puede
provocar los efectos sobre la salud antes mencionados.

3. Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos sélo deben entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en

la pagina web de cada Ayuntamiento.

4. El hogar desempefia un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacion y recuperacién, incluido el reciclado, de los residuos de
aparatos. También desempefia un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos, debido a la
posibilidad de entrega directa a los puntos de recogida autorizados y a la eliminacion de habitos sociales indeseables que dan lugar a dejar
los residuos de aparatos en lugares no destinados a tal fin.

Ademas, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electronicos en el lugar de entrega. Un distribuidor, cuando suministre a un
comprador aparatos destinados a los hogares, estd obligado a recuperar gratuitamente los aparatos usados de los hogares en el lugar de
entrega de dichos aparatos, siempre que éstos sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones que los aparatos suministrados.

Los envases de cartdn y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados para la recogida selectiva de
residuos urbanos segun su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y
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almacenamiento.

No deseche el aparato en el contenedor de residuos urbanos

Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamacion, pongase en contacto directamente con el distribuidor que
emitid el recibo pdngase en contacto directamente con el distribuidor que emitié el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA INSTRUCOES IMPORTANTES
PARA UMA UTILIZACAO SEGURA LER ATENTAMENTE E GUARDAR
PARA FUTURA REFERENCIA

1. Leia o manual de instrugdes antes de utilizar o aparelho e siga as instrugdes
nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por danos causados por uma
utilizagdo do aparelho que ndo esteja de acordo com a sua finalidade ou por um
manuseamento incorreto.

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao utilizar para
outros fins incompativeis com a sua utiliza¢ao prevista.

3. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver criangas por
perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o aparelho ndo permitir que
criangas ou pessoas ndo familiarizadas com o aparelho o utilizem.

4. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com mais de 8
anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do equipamento,
desde que o fagam sob a supervisdo de uma pessoa responsavel pela sua
seguranga ou se lhes tiverem sido dadas instru¢des sobre a utilizacdo segura do
equipamento e se tiverem conhecimento dos perigos associados a sua
utilizagdo. As criangas ndo devem brincar com o equipamento. A limpeza e a
manuten¢do do equipamento ndo devem ser efectuadas por criancas, a menos
que tenham mais de 8 anos de idade e que a atividade seja realizada sob
supervisao.

5. AVISO: Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada sem vigilancia.

6. AVISO: Manter o aparelho fora do alcance das criangas.

7. AVISO: A utilizacdo incorrecta do aparelho pode provocar ferimentos, tais
como choques eléctricos.

8. AVISO: Retire sempre a ficha da tomada eléctrica apos a utilizagao,
segurando-a com a mio. NAO puxar pelo cabo de alimentagao.

9. AVISO: Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.

10. AVISO: Desligue o cabo de alimentagdo da tomada antes de limpar e lavar
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o aparelho.

11. AVISO: Nao cubra as aberturas de ventilagdo da caixa do aparelho com
outros objectos.

12. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentacdo. Se o cabo de
alimentacdo estiver danificado, deve ser substituido por uma oficina
especializada para evitar perigos.

13. Nao mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho na agua ou em qualquer
outro liquido. Nao expor o aparelho as condi¢des atmosféricas (chuva, sol,
etc.) nem utilizad-lo em condi¢des de humidade elevada.

14. Nao utilizar o aparelho com um cabo de alimentagao danificado ou se este
tiver caido, estiver danificado ou ndo estiver a funcionar corretamente. Nao
repare o aparelho por si proprio, pois existe o risco de choque elétrico. Leve o
aparelho danificado a um centro de assisténcia técnica competente para
inspe¢do ou reparagdo. As reparagdes sO6 podem ser efectuadas por centros de
assisténcia autorizados. Uma reparagdo incorrecta pode representar um risco
grave para o utilizador.

15. Coloque o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e nivelada, longe de
aparelhos de cozinha quentes, tais como fogao elétrico, fogdo a gés, etc.

16. O cabo de alimentacdo ndo deve ficar pendurado na borda da mesa nem
tocar em superficies quentes.

17. Para protecdo adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito elétrico um
dispositivo de corrente residual (RCD) com uma corrente residual nominal nao
superior a 30 mA. Para este efeito, deve ser consultado um eletricista
especializado.

Descrigao do dispositivo:

2. Painel solar/lampada

1. Botdo da lanterna 3. Interruptor AM/FM 4. Alarme SOS

de leitura

5. Altifalante 6. Indicador de poténcia 7. Botdo de volume 8. Sintonizador de radio

9. Saida DC Tomada 11. Tomada para 12. Indicador de alimentagdo do
10. Tomada USB , .

USB auscultadores dinamo e do painel solar

13. Indicador de

~ L 14. Antena telescopica 15. Manivela de mao 16. Lanterna
recegdo de radio
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LIGACAO ELECTRICA

O dispositivo foi concebido para funcionar com uma bateria recarregavel incorporada, um cabo USB com uma fonte
de alimentagdo DC 5 V 1 A e um painel solar.

A ligagdo do aparelho a outras fontes de alimenta¢do pode danificar o aparelho.

Carregamento do aparelho:

A bateria incorporada pode ser carregada de 3 formas.

1. Colocar o dispositivo a luz do sol para o carregar utilizando o painel solar (2).

2. Ligar o cabo USB ou o adaptador de corrente de 5 V a tomada de entrada DC (10) enquanto carrega a bateria
incorporada.

3. Segure a manivela (15) e rode-a no sentido dos ponteiros do relogio ou no sentido contrario para carregar o aparelho
em caso de emergéncia.

< Ouvir o radio:

existe uma antena telescopica (14) na parte de tras do aparelho. Desdobre a antena e coloque-a na posi¢ao desejada
para uma melhor receg@o.

1. Para ligar o aparelho, rode o botdo de regulacdo do volume (7) no sentido dos ponteiros do relogio.

2. Rodar o interrutor FM/AM (3) para selecionar a banda de radio preferida.

3. Selecione o volume preferido com o botdo de controlo do volume (7).

4. Procurar a esta¢ao desejada com o botdo de controlo do volume (8).

5. Para desligar o radio, rode o botdo de regulagdo do volume (7) no sentido contrario ao dos ponteiros do relogio até
ouvir um *clique* e, em seguida, o aparelho desliga-se.

Tomada de saida DC (9)
Para carregar o telemovel ou outros aparelhos, ligue o cabo de alimentagdo USB a tomada de saida DC.

Lanterna e luz de leitura

A lanterna tem 2 niveis de luminosidade: BAIXO / ALTO. Premir uma vez o botdo da lanterna (1) para ligar a lanterna
e coloca-la em poténcia baixa. Prima o botdo uma segunda vez para ligar a lanterna e coloca-la na poténcia alta.
Premir o botdo uma terceira vez para desligar a lanterna.

Levante o painel solar (2) para ligar a luz de leitura.

Alarme SOS

O alarme SOS pode ser utilizado em situagdes de emergéncia. Para ativar o alarme SOS, mantenha premido o botao
SOS (4) durante 3 segundos. Para o desativar, repita a agéo.

AUSCULTADORES
Os auscultadores devem ter uma ficha estéreo de 3,5 mm. Quando os auscultadores estdo ligados, o altifalante desliga-
se automaticamente.

Indicador do nivel de carga:

O dispositivo tem 4 indicadores de alimentagdo azuis que se acendem durante 30 segundos quando o dispositivo é
ligado e piscam durante o carregamento. Quando o dispositivo estiver totalmente carregado, o indicador para de piscar
e fica continuamente ligado.

Significado do indicador:

4 LEDs acesos - nivel de carga de 75% a 99%.
3 LEDs acesos - carga de 50% a 75%.

2 LEDs acesos - carga entre 25% e 50%.

1 LED aceso - carga entre 1% e 25%.

Dados técnicos:
Capacidade da bateria: 1200 mAh
Tipo de bateria: Iao de litio
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Corrente de carga: 5V DC 1 A

Poténcia de saida do altifalante: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia declara que o CR 1173 esta em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. O texto completo da Declaragdo de Conformidade da UE esté disponivel no seguinte endereco de
Internet: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

Para o bem do ambiente. Informagdes sobre residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos Em conformidade com o artigo 13.2, n.%s
1 e 2, da Lei relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos, de 11 de setembro de 2015, gostariamos de o informar sobre
o0 manuseamento correto dos residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos:

1. E proibido colocar residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos juntamente com outros residuos - o que é confirmado pela
marcagdo sob a forma de um "caixote de lixo riscado", ordenando a recolha selectiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos eléctricos e electrénicos podem conter substéncias, misturas e componentes perigosos que, quando libertados no
ambiente, podem constituir uma séria ameaga para a saude e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Estas substancias podem provocar
numerosos problemas de saude, como perturbagdes da visdo, da audigdo e da fala, e podem também danificar os rins, o figado e o coragdo
e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratério e reprodutivo e provocar
lesBes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem em solos contaminados, e dos produtos deles derivados, pode resultar nos efeitos
de satide acima mencionados.

3. Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos sé devem ser entregues nos pontos de recolha autorizados, cuja lista deve ser
incluida no sitio Web de cada municipio.

4. O agregado familiar desempenha um papel importante na contribuigdo para a reutilizagdo e recuperagdo, incluindo a reciclagem, dos
residuos de equipamentos. Desempenha também um papel fundamental no sistema de gestdo de residuos de equipamentos eléctricos e
electronicos devido a possibilidade de entrega direta nos pontos de recolha autorizados e a eliminagdo de habitos sociais indesejaveis que
resultam no abandono de residuos de equipamentos em locais ndo destinados a esse fim.

Além disso, Devolver os residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos no local de entrega. Um distribuidor, ao fornecer a um
comprador equipamentos destinados a uso doméstico, é obrigado a aceitar gratuitamente os residuos de equipamentos domésticos no
local de entrega desses equipamentos, desde que os equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as mesmas fungdes que
os equipamentos fornecidos.

As embalagens de cart3o e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores adequados para a recolha selectiva de
residuos urbanos, de acordo com a sua descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente
num centro de recolha e armazenamento.

Néo deitar o aparelho no contentor do lixo municipal!!!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou apresentar uma reclamagéo, contacte contactar diretamente o revendedor
que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS SVARBIOS SAUGAUS NAUDOJIMO
INSTRUKCIIOS ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR PASILIKITE ATEICIAI

1. Prie§ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir laikykités
joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala, padarytg naudojant
prietaisg ne pagal paskirtj arba netinkamai su juo elgiantis.
2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais tikslais,
nesuderinamais su jo paskirtimi.
3. Bikite ypa¢ atsargiis naudodami prietaisg, kai Salia yra vaiky. Neleiskite
vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis vaikams ar kitiems
asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.
4. ISPEJIMAS: §j prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys,
kuriy fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebéjimai yra riboti, arba asmenys,
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atsakingam uz jy sauga, arba jei jiems buvo pateiktos instrukcijos dél saugaus
prietaiso naudojimo ir jie zino su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.
Vaikai neturéty zaisti su jranga. Valyti ir prizitiréti jrangos neturéty vaikai,

5. ISPEJIMAS: nepalikite prietaiso, jjungto j elektros lizda, be prieZiiiros.

6. JSPEJIMAS: Laikykite prietaisa vaikams nepasiekiamoje vietoje.

7. ISPEJIMAS: netinkamai naudojant prietaisg, galima susizaloti, pavyzdZiui,
patirti elektros smtigj.

8. ISPEJIMAS: Po naudojimo visada i$traukite kistuka i elektros lizdo,
laikydami lizdg ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros tinklo laido.

9. JISPEJIMAS: nenaudokite prietaiso 3alia degiy medZiagy.

10. JSPEJIMAS: Prie$ valydami ir plaudami prietaisg i§traukite maitinimo
laida 18 elektros lizdo.

11. JSPEJIMAS: Neuzdenkite prietaiso korpuse esanéiy ventiliacijos angy
kitais daiktais.

12. PeriodiSkai tikrinkite maitinimo laido biikle. Jei maitinimo laidas yra
pazeistas, siekiant i§vengti pavojaus, ji reikia pakeisti specializuotoje remonto
istaigoje.

13. Nemerkite laido, kiStuko ar viso jrenginio j vandenj ar bet kokj kita skystj.
Nelaikykite prietaiso atmosferos salygose (lietuje, sauléje ir pan.) ir
nenaudokite jo padidintos drégmés salygomis.

14. Nenaudokite prietaiso su paZeistu maitinimo laidu arba jei jis buvo
numestas, kitaip pazeistas ar netinkamai veikia. Neremontuokite prietaiso
patys, nes kyla elektros smiigio pavojus. PaZeistg prietaisa nuneskite j
kompetentingg aptarnavimo centra, kad jis biity patikrintas arba
suremontuotas. Bet kokius remonto darbus gali atlikti tik jgalioti techninés
priezitiros centrai. Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
15. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirSiaus, toliau nuo
karSty maisto ruoSimo prietaisy, tokiy kaip elektriné virykle, dujinis degiklis ir
pan.

16. Maitinimo laidas neturi kaboti per stalo krastg ir liesti kar$ty pavirsiy.

17. Papildomai apsaugai elektros grandingje patartina jrengti lickamosios
srovés jtaisa (RCD), kurio vardiné liekamoji srové nevirsija 30 mA. Siuo
klausimu reikéty kreiptis j specialistg elektrika.

Irenginio aprasymas:
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2. Saulés baterija / 3. AM/FM

1. Degiklio mygtukas 4. SOS signalas

skaitymo lempa jungiklis

7. Garsumo
5. Garsiakalbis 6. Maitinimo indikatorius . 8. Radijo imtuvas

rankenélé

- X . . L 12. Dinamo ir saulés baterijos
9. DC iSvesties USB lizdas 10. USB lizdas 11. Ausiniy lizdas o o .
maitinimo indikatorius

13. Radijo signalo priémimo 15. Rankiné s
. J_ & P 14. Teleskopiné antena o 16. Zibintuvélis
indikatorius alkdiné

MAITINIMO JUNGTIS

Prietaisas pritaikytas veikti naudojant jimontuota jkraunama akumuliatoriy, USB kabelj su nuolatinés 5 V 1 A srovés
maitinimo $altiniu ir saulés baterijg.

Prijungus jrenginj prie kity maitinimo Saltiniy, jrenginys gali biiti sugadintas.

Irenginio jkrovimas:

Irenginio jkrovimas: montuotg baterija galima jkrauti 3 budais.

1. Padékite prietaisg saulés $viesoje ir jkraukite jj naudodami saulés baterija (2).

2. Jkraudami jmontuota akumuliatoriy prijunkite USB laidg arba 5 V maitinimo adapterj prie nuolatinés srovés jvesties
lizdo (10).

3. Laikykite rankinj sukiklj (15) ir sukite ji pagal laikrodzio rodyklg arba prie§ laikrodzio rodykle, kad jkrautuméte
irenginj avariniu atveju.

< Radijo klausymasis:

jrenginio galinéje dalyje yra teleskopiné antena (14). Isskleiskite anteng ir nustatykite ja norimoje padétyje, kad
priémimas biity geriausias.

1. Pasukite garsumo reguliavimo rankenéle (7) pagal laikrodzio rodykle, kad jjungtuméte jrenginj.

2. Pasukite FM/AM jungiklj (3), kad pasirinktuméte pageidaujama radijo dazniy juosta.

3. Garsumo reguliavimo rankenéle (7) pasirinkite pageidaujama garsuma.

4. Garsumo reguliavimo rankenéle (8) ieskokite norimos stoties.

5. Norédami iSjungti radija, sukite garsumo reguliavimo rankenélg (7) pries laikrodzio rodykle, kol isgirsite *click*,
tada jrenginys iSsijungs.

Nuolatinés srovés iSvesties lizdas (9)
Norédami jkrauti mobilyjj telefong ar kitus jrenginius, prijunkite USB maitinimo laida prie nuolatinés srovés iSvesties
lizdo.

Zibintuvélis ir skaitymo lemputé

Zibintuvélis turi 2 ryskumo lygius: LOW / HIGH. Paspauskite Zibintuvélio mygtuka (1) vieng karta, kad jjungtuméte
zibintuvél] ir nustatytuméte maza galia. Paspauskite mygtuka antra karta, kad jjungtuméte zibintuvélj ir nustatytuméte
didelg galig. Paspauskite mygtuka trecig karta, kad iSjungtuméte zibintuvelj.

Pakelkite saulés baterijos skydelj (2), kad jjungtuméte skaitymo lemputg.

SOS signalas

SOS signalas gali buiti naudojamas avarinése situacijose. Norédami jjungti SOS signala, paspauskite ir 3 sekundes
palaikykite SOS mygtuka (4). Norédami jj i§jungti, pakartokite veiksma.
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GARSIAKALBIS
Ausings turi turéti 3,5 mm stereofonin;j kiStuka. Jjungus ausines, garsiakalbis automatiskai i§sijungs.

Ikrovimo lygio indikatorius:
Prietaisas turi 4 mélynus maitinimo lygio indikatorius, kurie jsijungia 30 sekundziy, kai prietaisas jjungiamas, ir mirksi
ikrovimo metu. Kai prietaisas bus visiskai jkrautas, indikatorius nustos mirkséti ir §vies nuolat.

Indikatoriaus reikSmé:

4 jjungti indikatoriai - jkrovimo lygis nuo 75 % iki 99 %.

3 $vieCiantys §viesos diodai - jkrovimo lygis nuo 50 % iki 75 %.
2 $vieciantys diodai - jkrovimo lygis nuo 25 % iki 50 %.

1 jjungtas Sviesos diodas - jkrovimas nuo 1 % iki 25 %.

Techniniai duomenys:

Akumuliatoriaus talpa: baterijos talpa: 1200 mAh

Akumuliatoriaus tipas: li¢io jony

Ikrovimo srové: JKROVIMO SROVE: 5VDC 1 A

Garsiakalbio i$vesties galia: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSuva, Lenkija, pareiskia, kad CR 1173 atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visa ES
atitikties deklaracijos teksta galima rasti Siuo interneto adresu:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

Dél aplinkosaugos. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaudamiesi 2015 m. rugséjo 11 d. Elektros ir elektroninés
jrangos atlieky jstatymo 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, norétume jus informuoti apie teisinga elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:
1. Elektros ir elektroninés jrangos atliekas draudziama déti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtina "perbrauktos Siuksliadézés" formos
Zenklas, nurodantis rasiuoti Sios rusies atliekas.

2. Elektros ir elektroninés jrangos sudétyje gali bati pavojingy medzZiagy, misiniy ir komponenty, kurie, pateke j aplinka, gali kelti rimta
grésme Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jos gali sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos ir kalbos
sutrikimy, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir Sirdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali daryti neigiama poveikj
kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti véZinius pakitimus. UzterStame dirvoZzemyje auganciy augaly ir i$ jy gauty produkty
vartojimas gali sukelti minétg poveikj sveikatai.

3. Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty bati perduodamos tik jgaliotoms surinkimo vietoms, kuriy sgrasas turéty bati pateiktas
kiekvienos savivaldybés interneto svetainéje.

pat atlieka svarby vaidmenj elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybés tiesiogiai pristatyti jrangg j patvirtintas
surinkimo vietas ir nepageidaujamy socialiniy jprociy, dél kuriy jrangos atliekos paliekamos ne tam skirtose vietose, panaikinimo.

Be to, GraZinkite elektros ir elektroninés jrangos atliekas j jy pristatymo vietg. Platintojas, tiekdamas pirkéjui namy tkiams skirtg jranga,
privalo nemokamai priimti i$ namy tkiy jrangos atliekas tos jrangos pristatymo vietoje, jeigu naudota jranga yra tos pacios rusies ir atliko
tas pacias funkcijas kaip ir tiekiama jranga.

Kartoninés pakuotés ir polietileno (PE) maiSeliai pagal jy aprasyma turi bati metami j atitinkamus atskiro komunaliniy atlieky surinkimo
konteinerius. Jei jrenginyje yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vieta.

NeiSmeskite prietaiso j komunaliniy atlieky konteinerj!!!

Paslaugy tarnyba Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pareiksti pretenzijg, praSome tiesiogiai kreipkités j kvitg iSdavusj pardavéja.

c : 4. Namy tkiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio jrangos atlieky naudojimo ir naudojimo, jskaitant perdirbima. Jis taip

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGI DROSIBAS NOSACIJUMI SVARIGI NORADIJTUMI DROSAI
LIETOSANAI UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI
ATSAUCEI
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1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un ieveérojiet taja
ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies,
lietojot ierici neatbilstosi tas paredz€tajam lietojumam vai nepareizi lietojot.

2. lerice ir paredzeta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet ierici
citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.

3. Lietojot ierici b&rnu klatbiitng, ieverojiet pasu piesardzibu. Nelaujiet
berniem spéléties ar ierici Nelaujiet berniem vai personam, kas nav pazistamas
ar ierici, to lietot.

4. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot berni, kas vecaki par 8 gadiem, un
personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam sp&jam vai personas
bez pieredzes un zinaSanam par ierici, ja to dara par vinu dro§ibu atbildigas
personas uzraudziba vai ja vini ir sanémusi noradijumus par ierices droSu
lietoSanu un ir informé&ti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu. Bérni
nedrikst speléties ar So aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un darbiba tiek veikta uzraudziba.
5. BRIDINAJUMS: Neatstajiet ierici, kas pieslégta kontaktligzdai, bez
uzraudzibas.

6. BRIDINAJUMS: Ierici turiet bérniem nepieejama vieta.

7. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lietoSana var izraisit traumas, pieméram,
elektroSoku.

8. BRIDINAJUMS: P&c lietoSanas vienmér iznemiet kontaktdaksu no stravas
kontaktligzdas, turot to ar roku. Nevelciet par elektrotikla vadu.

9. Bridinajums: Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.

10. BRIDINAJUMS: Pirms ierices tiri$anas un mazgasanas atvienojiet stravas
vadu no kontaktligzdas.

11. BRIDINAJUMS: Neaizsedziet ventilacijas atveres ierices korpusa ar citiem
priekSmetiem.

12. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir bojats, lai
1zvairitos no briesmam, tas janomaina specializéta remontdarbnica.

13. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdaksu vai visu ierici Gident vai cita Skidruma.
Nepaklaujiet ierici atmosferas iedarbibai (lietus, saules iedarbibai u. c.) un
nelietojiet to paaugstinata mitruma apstaklos.

14. Nelietojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi vai citadi
bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi, jo pastav elektriskas
stravas trieciena risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta servisa centra
parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus drikst veikt tikai autorizeti
servisa centri. NeatbilstoSs remonts var radit nopietnu risku lietotajam.

15. Novietojiet ierici uz vésas, stabilas, lidzenas virsmas, prom no karstam
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gatavoSanas iericém, piemeram, elektriskas plits, gazes degla u. c..

16. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties karstam
virsmam.

17. Papildu aizsardzibai ieteicams elektribas k&de uzstadit atdalitas stravas
ierici (RCD), kuras nominala atdalita strava neparsniedz 30 mA. Saja
jautajuma jakonsult€jas ar specialistu elektriki.

Ierices apraksts:

2. Saules panelis/lasisanas

1. Deg| 3. AM/FM slédzi 4. SOS signalizacij
egla poga lampa /FM slédzis signalizacija
7. Skaluma
5. Skalrunis 6. Energijas indikators _’3 8. Radio uztvéréjs
regulésanas poga
. USB k ktli 12. Di | |
Si us _ onFa .tlgzda ar 10. USB ligzda 11. Austinu ligzda : |nf3m.ometra un saules panela
lidzstravas izeju jaudas indikators
13. Radi tvers
L adlo uztversanas 14. Teleskopiska antena  15. Rokturis 16. Lukturis
indikators
STRAVAS PIESLEGUMS

lerice ir paredz&ta darbam ar ieb@ivétu uzladéjamu akumulatoru, USB kabeli ar lidzstravas 5 V 1 A barosanas avotu un
saules paneli.
Savienojot ierici ar citiem baroSanas avotiem, ierce var tikt bojata.

Ierices uzlade:

Iebtivéto akumulatoru var uzladét 3 veidos.

1. Novietojiet ierici saules gaisma, lai to uzladétu, izmantojot saules paneli (2).

2. Savienojiet USB kabeli vai 5 V stravas adapteri ar lidzstravas ieejas kontaktligzdu (10), vienlaikus uzladgjot
iebuvéto akumulatoru.

3. Turiet rokturi (15) un pagrieziet to pulkstenraditaja kustibas virziena vai pretgji pulkstenraditaja kustibas virzienam,
lai uzladétu ierici avarijas gadijuma.

< Radio klausiSanas:

talvadibas ierices aizmugurg ir teleskopiska antena (14). Izlociet antenu un novietojiet to vélamaja pozicija, lai
nodro$inatu vislabako uztverSanu.

1. Lai ieslégtu ierici, pagrieziet skaluma reguléSanas pogu (7) pulkstenraditaja virziena.

2. Pagrieziet FM/AM slédzi (3), lai izvélétos vélamo radio diapazonu.

3. Ar skaluma regulésanas pogu (7) izvélieties vélamo skalumu.

4. Ar skaluma regul&Sanas pogu (8) meklgjiet vélamo staciju.

5. Lai izslégtu radio, pagrieziet skaluma regulé$anas pogu (7) pretgji pulkstenraditaja raditaja virzienam, lidz atskanés
*cink*, un ierice izslégsies.
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Lidzstravas izejas ligzda (9)
Lai uzlad&tu mobilo talruni vai citas ierices, pievienojiet USB baroSanas kabeli lidzstravas izejas ligzdai.

Lukturitis un lasamvieta

Lukturim ir 2 spilgtuma limeni: ZEMS / VIDUS. Nospiediet lukturiSa pogu (1) vienu reizi, lai ieslégtu lukturiti un
iestatitu to uz zemu jaudu. Nospiediet pogu otrreiz, lai ieslégtu lukturiti ar lielu jaudu. Nospiediet pogu treso reizi, lai
izsleégtu lukturiti.

Paceliet saules paneli (2), lai ieslégtu lasiSanas gaismu.

SOS trauksmes signals

SOS signalu var izmantot arkartas situacijas. Lai aktivizétu SOS signalu, nospiediet un turiet SOS pogu (4) 3
sekundes. Lai to deaktivizétu, atkartojiet darbibu.

AUGSTSKOLA
Austinam jabit ar 3,5 mm stereo kontaktdaksu. Kad austinas ir pievienotas, skalrunis automatiski izsleédzas.

Uzlades lItmena indikators:
Lericei ir 4 zili energijas indikatori, kas ieslédzas uz 30 sekundém, kad ierice ir ieslégta, un mirgo uzlades laika. Kad
ierice ir pilniba uzladéta, indikators parstas mirgot un bis ieslégts nepartraukti.

Indikatora nozime:

4 ieslégti indikatori - uzlades limenis no 75% lidz 99%.

3 ieslégti gaismas diodi - uzlades limenis no 50% lidz 75%.
2 ieslégti LED - uzlades limenis no 25% lidz 50%.

1 ieslégts LED - uzlade no 1% lidz 25%.

Tehniskie dati:

Akumulatora ietilpiba: 1200 mAh

Akumulatora tips: litija jonu

Uzlades strava: 5 V LIDZSTRAVAS 1 A UZLADES STRAVA

Skalruna izejas jauda: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Polija ar $o pazino, ka CR 1173 atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $§ada timekla vietné:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

Vides aizsardzibas labad. Informacija par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Saskana ar 2015. gada 11. septembra Likuma par
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem 13. panta 1. un 2. punktu més vélamies jas informét par pareizu ricibu ar elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem:

1. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts novietot kopa ar citiem atkritumiem - to apliecina mark&jums "parsvitrotas
tvertnes" veida, pasutot $ada veida atkritumu selektivu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas iekartas var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var nopietni apdraudét
cilvéku un dzivo organismu veselibu un dzivibu. Tas var izraisit virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes un runas traucéjumus,
var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka ari izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var ari nelabvéligi ietekmét elposanas un reproduktivo sistému
un izraisit véza bojajumus. Augu, kas aug uz piesarnotas augsnes, un no tiem iegtu produktu lietosana uztura var izraisit iepriek§ minéto
ietekmi uz veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janodod tikai autorizétiem savaksanas punktiem, kuru saraksts ir ieklauts katras pasvaldibas

timek|a vietné.

c E 4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmantoSanu un regeneraciju, tostarp otrreizéju parstradi. Tai ir ari
batiska nozime elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimniekosanas sistéma3, jo ir iespéjams tas tiesi nodot autorizétajos
savaksanas punktos un novérst nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata nolietotas iekartas tiek atstatas vietas, kas nav paredzétas
$adiem noldkiem.

Turklat Nododiet elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus atpakal to nodosanas vieta. Izplatitajam, piegadajot majsaimniecibam
paredzétas iekartas pircéjam, ir pienakums bez maksas pienemt atpaka) no majsaimniecibam izlietotas iekartas $o iekartu piegades vieta, ja
izlietotas iekartas ir tada pasa tipa un veic tadas pasas funkcijas ka piegadatas iekartas.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaiemet atbilstosos sadzives atkritumu dalitas vaksanas konteineros.
Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savak$anas un uzglabasanas vieta.
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Neizmetiet ierici sadzives atkritumu konteinera!!!
Servisa vietne Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt pretenziju, lidzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED OLULISED JUHISED OHUTUKS
KASUTAMISEKS LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE NEED
EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles sisalduvaid
juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pdhjustatud seadme
mittesihipdrasest kasutamisest voi ebadigest késitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage seadet
muuks otstarbeks, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.

3. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge lubage
lastel seadmega mingida Arge lubage lastel voi kellelgi, kes ei ole seadmega
tuttav, seadet kasutada.

4. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada tile 8-aastased lapsed ja piiratud
fiitisilise, sensoorse voi vaimse voimekusega isikud voi isikud, kellel puuduvad
kogemused voi teadmised seadme kohta, kui seda tehakse nende ohutuse eest
vastutava isiku jarelevalve all voi kui neile on antud juhised seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad on teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest.
Lapsed ei tohiks seadmetega méngida. Lapsed ei tohiks seadmeid puhastada
ega hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on iile 8 aasta vanad ja seda tehakse
jérelevalve all.

5. HOIATUS: Arge jitke seadet jirelevalveta pistikupessa.

6. HOIATUS: Hoidke seade lastele kdttesaamatus kohas.

7. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine vdib pdhjustada vigastusi, néiteks
elektrilooki.

8. HOIATUS: Pirast kasutamist eemaldage alati pistik pistikupesa
pistikupesast, hoides seda kiiega kinni. ARGE tdmmake vooluvdrgu juhtmest.
9. HOIATUS: Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide ldheduses.

10. HOIATUS: Enne seadme puhastamist ja pesemist tdmmake toitejuhe
pistikupesast vélja.

11. HOIATUS: Arge katke seadme korpuses olevaid ventilatsiooniavasid
muude esemetega.

12. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on kahjustatud,
tuleb see ohu viltimiseks vahetada vilja spetsiaalses remondiasutuses.
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13. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette vdi monda muusse
vedelikku. Arge hoidke seadet ilmastikutingimustes (vihm, piike jne.) ega
kasutage seda korgendatud niiskuse tingimustes.

14. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega vdi kui see on maha
kukkunud voi muul viisil kahjustatud vdi ei toota korralikult. Arge parandage
seadet ise, sest esineb elektrilodgi oht. Viige kahjustatud seade kontrollimiseks
v0i parandamiseks padevasse teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad
teostada ainult volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont v3ib kujutada
endast tosist ohtu kasutajale.

15. Asetage seade jahedale stabiilsele, tasasele pinnale, eemal kuumadest
toiduvalmistamisseadmetest, nagu elektripliit, gaasipdleti jne.

16. Toitejuhe ei tohi rippuda iile lauaserva ega puutuda kuuma pinnaga kokku.
17. Téiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vooluahelasse
jadavoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus ei iileta 30 mA. Sellega
seoses tuleks konsulteerida elektrispetsialistiga.

Seadme kirjeldus:

2.

. 3. AM/FM luliti 4. SOS-hdire
Paikesepaneel/lugemislamp

1. Laternanupp

7. Helitugevuse
nupp

5. Valjuhaaldi 6. Toiteindikaator 8. Raadiotuuner

11. K&rvaklappid 12. DU ja paik li
9. DC-véljund USB-pesa  10. USB-pesa orvaxiappide tnamo Ja patkesepanee

pesa toiteindikaator
13. Raadi tuvot
. aadio vastuvotu 14. Teleskoopantenn 15. Kasikruvi 16. Taskulamp
indikaator
VOOLUUHENDUS

Seade on ette ndhtud kasutamiseks sissechitatud aku, USB-kaabli ja5 V 1 A alalisvoolu toiteallikaga ning
péikesepaneeliga.
Seadme ithendamine muude toiteallikatega v3ib seadet kahjustada.

Seadme laadimine:

Sisseehitatud akut saab laadida 3 viisil.

1. Asetage seade péikesepaneeli (2) abil paikesevalguse kitte, et seda laadida.

2. Uhendage USB-kaabel v&i 5 V toiteadapter alalisvoolu sisendpesasse (10), kui laadite sisseehitatud akut.

3. Hoidke kdepidemest (15) kinni ja keerake seda hddaolukorras seadme laadimiseks paripdeva voi vastupédeva.
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< Raadio kuulamine:

seadme tagakiiljel on teleskoopantenn (14). Keerake antenn lahti ja asetage see parima vastuvotu tagamiseks soovitud
asendisse.

1. Seadme sisseliilitamiseks keerake helitugevuse reguleerimise nuppu (7) paripdeva.

2. Keerake FM/AM liilitit (3), et valida soovitud raadiosagedusala.

3. Valige helitugevuse reguleerimise nupu (7) abil eelistatud helitugevus.

4. Otsige helitugevuse reguleerimise nupu (8) abil soovitud jaam.

5. Raadio viljaliilitamiseks keerake helitugevuse reguleerimise nuppu (7) vastupéeva, kuni kuulete *klikk™* ja seejérel
lilitub seade vilja.

Alalisvoolu viljundpesa (9)
Mobiiltelefoni voi muude seadmete laadimiseks iihendage USB-toitekaabel alalisvoolu véljundpesasse.

Taskulamp ja lugemisvalgus

Taskulambil on 2 heledusastet: LOW / HIGH. Vajutage iiks kord taskulambi nuppu (1), et lilitada taskulamp sisse ja
seada see madalale voimsusele. Vajutage nuppu teist korda, et liilitada taskulamp suure vdimsuse peale. Vajutage
nuppu kolmandat korda, et liilitada taskulamp vélja.

Lugemisvalgustuse sisseliilitamiseks tdstke paikesepaneel (2) iiles.

SOS-hiire

SOS-hdiret saab kasutada hddaolukordades. SOS-héire aktiveerimiseks vajutage ja hoidke SOS-nuppu (4) 3 sekundit
all. Selle deaktiveerimiseks korrake toimingut.

HEADSET
Kodrvaklappidel peab olema 3,5 mm stereopistik. Kui kdrvaklapid on ithendatud, lillitub kdlar automaatselt vélja.

Laadimistaseme indikaator:
Seadmel on 4 sinist toiteindikaatorit, mis siittib 30 sekundiks, kui seade on sisse liilitatud, ja vilgub laadimise ajal. Kui
seade on tdielikult lactud, 1dpetab indikaator vilkumise ja pdleb pidevalt.

Indikaatori tihendus:

4 LED-i pdlevad - laetuse tase 75% kuni 99%.

3 LED-i pdlevad - laetuse tase 50% kuni 75%.

2 LED-i polevad - laetuse tase 25% ja 50% vahel.
1 LED pdleb - laadimine vahemikus 1% kuni 25%.

Tehnilised andmed:

Aku mahutavus: 1200 mAh

Aku titip: liitium-ioon aku

Laadimisvool: IAADIMISVOOL: 5V DC 1 A

Kélari valjundvoimsus: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varssavi, Poola deklareerib kdesolevaga, et CR 1173 vastab direktiivile
2014/53/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on kéttesaadav jargmisel veebiaadressil:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf
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Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta elektri- ja

elektroonikaseadmete jadtmete seaduse artikli 13 I3igetele 1 ja 2 soovime teid teavitada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete

nduetekohasest kéitlemisest:

1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmeid on keelatud paigutada koos muude jadtmetega - seda kinnitab margistus "Iabi kriipsutatud

prigikasti" ndol, millega antakse korraldus seda liiki jadtmete valikuliseks kogumiseks.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis keskkonda sattudes vivad kujutada t&sist

ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need vdivad p&hjustada arvukaid terviseprobleeme, naiteks nagemis-, kuulmis- ja

kénehdireid, samuti voivad need kahjustada neerusid, maksa ja stidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada

kahjulikku mdju ka hingamis- ja reproduktiivstisteemile ning pdhjustada vahkkasvajaid. Saastunud mullal kasvavate taimede ja neist saadud

toodete tarbimine vdib pbhjustada eespool nimetatud tervisemdjusid.

3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadatmed tuleks anda ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema iga omavalitsuse

veebilehel.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete korduvkasutamisele ja taaskasutamisele, sealhulgas ringlussevétule, kaasaaitamisel. Samuti
c E on tal vétmeroll elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmekaitlusststeemis tanu voimalusele anda need otse volitatud kogumispunktidesse ja

korvaldada ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel jaetakse jaatmeid kohtadesse, mis ei ole selleks ette nahtud.

Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed tileandmiskohas. Kui turustaja tarnib ostjale kodumajapidamistele

mdeldud seadmeid, on ta kohustatud vétma kodumajapidamistelt kasutatud seadmeid tasuta tagasi nende tarnimiskohas, tingimusel et

kasutatud seadmed on sama tiiiipi ja taidavad samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Papppakendid ja poluetiileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna asjakohastesse konteineritesse olmejaitmete eraldi

kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas kdrvaldada.

Arge visake seadet olmejaatmete konteinerisse!!!

Hooldus Kui soovite osta varuosasid vdi esitada pretensiooni, siis palun votke otse iihendust edasimiitijaga, kes valjastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK A BIZTONSAGOS
HASZNALATRA VONATKOZO FONTOS UTASITASOK OLVASSA EL
FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBI HIVATKOZASHOZ

1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési utmutatét, és kovesse az
abban foglalt utasitasokat. A gyarté nem vallal feleldsséget a késziilék nem
rendeltetésszerii hasznalatabol vagy helytelen kezelésébdl eredd karokért.

2. A késziilék kizarolag haztartasi hasznalatra késziilt. Ne hasznalja mas, a
rendeltetésszerii hasznalattal 6ssze nem egyeztethetd célra.

3. A késziilék hasznalatakor kiilonos 0vatossaggal jarjon el, ha gyermekek
tartozkodnak a késziilék kozelében. Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a
késziilékkel ne engedje, hogy gyermekek vagy a késziiléket nem ismerd
személyek hasznaljak a késziiléket.

4. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél idésebb gyermekek és
korlatozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességli személyek, illetve a
késziilékkel kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd
személyek akkor hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukért felelds személy
feliigyelete mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsagos hasznalatara
vonatkoz6 utasitasokat kaptak, és tisztdban vannak a késziilék hasznélataval
kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A
berendezé€s tisztitasat €s karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha
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elmultak 8 évesek, és a tevékenységet feliigyelet mellett végzik.

5. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a
konnektorba dugva.

6. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket gyermekek szamara elérhetetlen
helyen.

7. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfelel hasznalata sériiléseket,
példaul aramiitést okozhat.

8. FIGYELMEZTETES: Hasznalat utdn mindig huzza ki a dugét a
konnektorbodl ugy, hogy a kezével megfogja a konnektort. NE huzza meg a
halozati kabelt.

9. FIGYELMEZTETES: Ne hasznélja a késziiléket gytulékony anyagok
kdzelében.

10. FIGYELMEZTETES: A késziilék tisztitdsa és mosasa elétt hiizza ki a
haldzati kabelt a konnektorbol.

11. FIGYELMEZTETES: Ne takarja el a késziilékhaz szell6zényilasait mas
targyakkal.

12. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tdpkabel megsériilt, a
vesz¢Ely elkeriilése érdekében szakszervizben kell kicserélni.

13. Ne meritse a kabelt, a dugdt vagy az egész késziiléket vizbe vagy mas
folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket 1¢gkdri hatasoknak (esd, nap stb.), €s ne
hasznalja fokozott paratartalmua koriilmények kozott.

14. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tapkabellel, vagy ha a késziiléket
leejtették, vagy mas modon megsériilt, illetve nem miikddik megfeleléen. Ne
javitsa a késziiléket sajat maga, mert fennall az aramiités veszélye. A sériilt
késziiléket vigye el ellendrzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe.
Barmilyen javitast csak az erre felhatalmazott szervizkdzpontok végezhetnek.
A nem megfeleld javitas komoly veszélyt jelenthet a felhasznalora nézve.

15. Helyezze a késziiléket hiivos, stabil, vizszintes feliiletre, tavol a forrd
f6zOberendezésektdl, mint példaul elektromos tlizhely, gdzégd stb.

16. A tapkabel nem loghat az asztal széle f61¢, €s nem érhet forrd feliilethez.
17. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos aramkorbe egy olyan
hibasaramu keésziileket (RCD) felszerelni, amelynek névleges hibadramu értéke
nem haladja meg a 30 mA-t. Ezzel kapcsolatban villanyszerelé szakemberrel
kell konzultalni.

A késziilék leirasa:

31



2.

1. Fakl b
aklyagom Napelem/olvaséldampa

3. AM/FM kapcsold 4. SOS riasztd

5. Hangszoré 6. Teljesitményjelzé 7. Hanger@szabalyzd 8. Radio tuner

9. DC-kimenet USB- ) 11. Fejhallgato- 12. Dinam¢ és napelem
) 10. USB-csatlakozd , L,

csatlakozd csatlakozé teljesitményjelzé

14. Teleszkopos

13. Radidvételi jelz6
antenna

15. Kézi kurbli 16. Zseblampa

TAPCSATLAKOZAS

A késziiléket ugy tervezték, hogy beépitett Gjratolthet akkumulatorral, 5 V 1 A egyenaramu egyenarami
tapegységgel ellatott USB-kabellel és napelemmel mitkodjon.

A késziilék mas aramforrashoz valo csatlakoztatasa karosithatja a késziiléket.

A késziilék toltése:

A beépitett akkumulator 3 modon tolthetd.

1. A késziiléket napfénybe helyezve toltse fel a napelem segitségével (2).

2. Csatlakoztassa az USB-kabelt vagy az 5 V-os halozati adaptert a DC bemeneti aljzathoz (10), mikozben tolti a
beépitett akkumulatort.

3. Tartsa a kézi kurblit (15), és forgassa az éramutato jarasaval megegyez6 vagy ellentétes iranyba, hogy
vészhelyzetben feltoltse a késziiléket.

< Radiohallgatas:

a késziilék hatuljan egy teleszkopos antenna (14) talalhato. Hajtsa ki az antennat, és helyezze a kivant pozicioba a
legjobb vétel érdekében.

1. A késziilék bekapcsolasahoz forgassa el a hanger6szabalyzo gombot (7) az 6ramutaté jarasaval megegyez6 iranyba.
2. Forditsa el az FM/AM kapcsolot (3) a kivant radidsav kivalasztasahoz.

3. Valassza ki a kivant hanger6t a hangerdszabalyz6 gombbal (7).

4. Keresse meg a kivant allomast a hangerdszabalyz6 gombbal (8).

5. A radio kikapcsolasahoz forgassa a hangerdszabalyzo gombot (7) az dramutato jarasaval ellentétes iranyba, amig
*kattogast* nem hall, majd a késziilék kikapcsol.

Egyenaramu kimeneti aljzat (9)
Mobiltelefonja vagy mas eszkozok toltéséhez csatlakoztassa az USB tapkabelt az egyenaramu kimeneti aljzathoz.

Zseblampa és olvasolampa

A zseblampa 2 fényerésséggel rendelkezik: LOW / HIGH. Nyomja meg egyszer a zseblampa gombot (1) a zseblampa
bekapcsolasahoz és alacsony teljesitményre allitasahoz. Nyomja meg masodszor a gombot, hogy a zseblampat nagy
teljesitményre kapcsolja. Nyomja meg a gombot harmadszor a zseblampa kikapcsolasahoz.

Emelje fel a napelemes panelt (2) az olvasélampa bekapcsolasahoz.

SOS riasztas

Az SOS riasztas vészhelyzetekben hasznalhatd. Az SOS riasztas aktivalasahoz tartsa lenyomva az SOS gombot (4) 3
masodpercig. A kikapcsolashoz ismételje meg a miiveletet.

FELSZOLITAS

A fejhallgatonak 3,5 mm-es sztere6 dugoval kell rendelkeznie. A fejhallgato csatlakoztatasakor a hangszord
automatikusan kikapcsol.
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Toltottségi szintjelzo:
A késziilék 4 kék toltottségjelzével rendelkezik, amelyek a késziilék bekapcsolasakor 30 masodpercig vildgitanak, és
toltés kozben villognak. Amint a késziilék teljesen feltoltddott, a kijelzé megsziinik villogni, és folyamatosan vilagitani

fog.
A kijelz6 jelentése:

4 LED vilagit - toltottségi szint 75% és 99% kozott.
3 LED vilagit - toltottség 50% és 75% kozott.

2 LED vilagit - toltottség 25% és 50% kozott.

1 LED vilagit - toltés 1% és 25% kozott.

Miiszaki adatok:

Az akkumulator kapacitasa: 1,5 m/h: akkumulator kapacitas: 1200 mAh

Akkumulator tipusa: Litium-ion

Toltési aram: Akkumuldtortdltés: tOLTESI ARAM: 5 VDC 1 A

Hangszoré kimeneti teljesitménye: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Az Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Vars6, Lengyelorszag ezennel kijelenti, hogy a CR 1173 megfelel a
2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege a kovetkezd internetcimen érhet6 el:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

A kérnyezetvédelem érdekében. Tajékoztatas az elektromos és elektronikus berendezések hulladékarél Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairdl sz616 2015. szeptember 11-i térvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével dsszhangban téjékoztatjuk Ont az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak helyes kezelésérél:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékkal egytt elhelyezni - ezt "athuzott kuka" formajaban torténé
jelolés igazolja, elrendelve az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gy(ijtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és 6sszetevbket tartalmazhatnak, amelyek a kérnyezetbe
kerullve komoly veszélyt jelenthetnek az emberek és az é16 szervezetek egészségére és életére. Ezek szdmos egészségiigyi problémat
okozhatnak, példaul latds-, hallas- és beszédzavarokat, kdrosithatjak a vesét, a majat és a szivet, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A
karos anyagok kéros hatdassal lehetnek a |égz6- és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvédltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon
termG novények és a bel8lik szarmazo termékek fogyasztasa a fent emlitett egészséguigyi hatasokat eredményezheti.

3. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat csak az erre felhatalmazott gy(ijtéhelyeken szabad leadni, amelyek listdjat az
egyes telepulések honlapja tartalmazza.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékeszkdzok Ujrahasznélatahoz és hasznositasahoz, beleértve az ujrafeldolgozast is, valo
hozzajarulasban. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékkezelési rendszerében is kulcsszerepet jatszik, mivel kozvetleniil az
engedélyezett gy(jtéhelyeken lehet leadni, és kikiiszobolhetk azok a nemkivanatos tarsadalmi szokasok, amelyek a hulladékkészilékek
nem erre a célra szolgald helyeken valé elhagyasat eredményezik.

Tovabba, Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak visszaszolgéltatasa a leadas helyén. A forgalmazd, ha haztartasoknak
szant készuléket ad 4t a vasarldnak, koteles a haztartasoktol szarmazd hasznalt késziilékeket a készllék atadasanak helyén téritésmentesen
visszavenni, feltéve, hogy a hasznalt készilék ugyanolyan tipusu és ugyanolyan funkciét I3t el, mint a szallitott készulék.

A kartoncsomagoldsokat és a polietilén (PE) zsdkokat a leirdsuknak megfelelGen a telepiilési hulladék elkilonitett gy(ijtésére szolgald
megfelel§ konténerekbe kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumuldtorok vannak, azokat ki kell venni és kiilon kell elhelyezni egy gy(ijt6- és
taroléhelyen.

Ne dobja a késziiléket a kommunalis hulladékgydijté edénybe!!!

Szerviz Ha pdtalkatrészeket szeretne vasarolni vagy reklamaciot kivan benydjtani, kérjiik, hogy forduljon kdzvetlenil a nyugtat kiéllitd
kereskedéhéz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA INSTRUCTIUNI IMPORTANTE
PENTRU UTILIZAREA IN SIGURANTA CITITI CU ATENTIE SI
PASTRATI PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA
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1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul si urmati
instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este raspunzator pentru
daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod neconform cu destinatia sa sau
de manipularea necorespunzatoare.

2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati In niciun alt scop
incompatibil cu destinatia sa.

3. Aveti grija deosebita la utilizarea aparatului atunci cand sunt copii in
preajma. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul nu permiteti copiilor sau
oricarei persoane care nu este familiarizata cu aparatul sa 1l utilizeze.

4. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8
ani si de persoane cu capacitate fizica, senzoriala sau mentalad redusa sau de
persoane fara experientd sau cunostinte despre aparat, daca acest lucru se face
sub supravegherea unei persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au
dat instructiuni privind utilizarea in siguranta a aparatului si sunt constienti de
pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu trebuie sa se joace cu
echipamentul. Curatarea si intretinerea echipamentului nu trebuie efectuate de
copii decat dacd acestia au peste 8 ani si dacd activitatea este efectuata sub
supraveghere.

5. AVERTISMENT: Nu lasati aparatul conectat la o prizd nesupravegheat.

6. AVERTISMENT: Tineti aparatul departe de indemana copiilor.

7. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a aparatului, poate duce la
leziuni, cum ar fi socul electric.

8. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza dupa utilizare,
tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.

9. AVERTISMENT: Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor
inflamabile.

10. AVERTISMENT: Deconectati cablul de alimentare de la prizd inainte de a
curdta si spala aparatul.

11. AVERTISMENT: Nu acoperiti orificiile de ventilatie din carcasa
aparatului cu alte obiecte.

12. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de o unitate de reparatii specializata
pentru a evita pericolele.

13. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice alt lichid.
Nu expuneti aparatul la conditiile atmosferice (ploaie, soare etc.) si nu il
utilizati in conditii de umiditate crescuta.

14. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca acesta a
cazut sau a fost deteriorat in alt mod sau nu functioneaza corect. Nu reparati
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singur aparatul, deoarece exista riscul de electrocutare. Duceti aparatul
deteriorat la un centru de service competent pentru inspectie sau reparatii.
Orice reparatie poate fi efectuatd numai de catre centre de service autorizate.
Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc serios pentru utilizator.
15. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabila, plana, departe de aparatele de
gatit fierbinti, cum ar fi un aragaz electric, un arzator cu gaz etc..

16. Cablul de alimentare nu trebuie sa atarne peste marginea mesei sau sa
atingd suprafete fierbinti.

17. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sa instalati in circuitul
electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un curent rezidual nominal
care si nu depaseasca 30 mA. In acest sens, trebuie consultat un electrician
specializat.

Descrierea dispozitivului:

2. Panou solar/lampd de 3. Comutator

4. Alarma SOS
citit AM/FM arma

1. Buton lanternd

6. Indicator de
5. Difuzor . 7. Buton de volum 8. Tuner radio
alimentare

11. Prizd pentru 12. Indicator de alimentare cu dinamo si

9. lesire DC Priza USB 10. Prizd USB . .
casti panou solar

13. Indicator de receptie

radio 14. Antena telescopicd  15. Maner manual 16. Lanternd

CONEXIUNE DE ALIMENTARE

Unitatea este proiectatd sa functioneze cu o baterie reincarcabila incorporata, un cablu USB cu o sursé de alimentare
DC 5V 1 A si un panou solar.

Conectarea unitatii la alte surse de alimentare poate deteriora unitatea.

Incarcarea aparatului:

Bateria incorporata poate fi incarcata in 3 moduri.

1. Asezati dispozitivul in lumina soarelui pentru a-1 incarca folosind panoul solar (2).

2. Conectati cablul USB sau adaptorul de alimentare de 5 V la mufa de intrare DC (10) in timp ce incarcati bateria
incorporata.

3. Tineti manivela (15) si rotiti-o 1n sensul acelor de ceasornic sau invers pentru a incarca aparatul in caz de urgenta.

< Ascultarea radioului:

existd o antena telescopica (14) pe partea din spate a unitatii. Desfaceti antena si pozitionati-o in pozitia doritd pentru
cea mai buna receptie.
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1. Rotiti butonul de control al volumului (7) in sensul acelor de ceasornic pentru a porni unitatea.

2. Rotiti comutatorul FM/AM (3) pentru a selecta banda radio preferata.

3. Selectati volumul preferat cu butonul de control al volumului (7).

4. Cautati postul dorit cu butonul de control al volumului (8).

5. Pentru a opri radioul, rotiti butonul de control al volumului (7) in sens invers acelor de ceasornic pana cand auziti un
*clic*, apoi unitatea se opreste.

Priza de iesire DC (9)
Pentru a va incarca telefonul mobil sau alte dispozitive, conectati cablul de alimentare USB la priza de iesire DC.

Lanterna si lumina de lectura

Lanterna are 2 niveluri de luminozitate: LOW / HIGH. Apasati butonul lanternei (1) o data pentru a porni lanterna si a
o seta la putere mica. Apasati butonul a doua oara pentru a porni torta la putere mare. Apasati butonul a treia oara
pentru a opri lanterna.

Ridicati panoul solar (2) pentru a aprinde lumina de lectura.

Alarma SOS

Alarma SOS poate fi utilizata in situatii de urgenta. Pentru a activa alarma SOS, apasati si mentineti apasat butonul
SOS (4) timp de 3 secunde. Pentru dezactivarea acesteia, repetati actiunea.

CASTI
Castile trebuie sa aiba o mufi stereo de 3,5 mm. Atunci cand céstile sunt conectate, difuzorul se va opri automat.

Indicator al nivelului de incarcare:

Dispozitivul are 4 indicatori de alimentare albastri care se aprind timp de 30 de secunde cand dispozitivul este pornit si
clipesc in timpul incarcarii. Odata ce dispozitivul este complet incércat, indicatorul nu va mai clipi si va fi aprins
continuu.

Semnificatia indicatorului:

4 LED-uri aprinse - nivel de incarcare de la 75% la 99%.
3 LED-uri aprinse - nivel de incércare de la 50% la 75%.
2 LED-uri aprinse - incarcare intre 25% si 50%.

1 LED aprins - incércare intre 1% si 25%.

Date tehnice:

Capacitatea bateriei: 1200 mAh

Tipul bateriei: Litiu-ion

Curent de incarcare: 5 VDC 1 A

Puterea de iesire a difuzorului: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia declara prin prezenta cd CR 1173 este in conformitate cu
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de
internet: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

Pentru binele mediului. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice in conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si
(2) din Legea privind deseurile de echipamente electrice si electronice din 11 septembrie 2015, dorim sa vd informdm cu privire la
gestionarea corecta a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa depozitarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreuna cu alte deseuri - acest lucru este confirmat prin
marcarea sub forma unei "pubele barate", ordondnd colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

mediu, pot reprezenta o amenintare grava pentru sanatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la numeroase
probleme de sanatate, cum ar fi tulburari de vedere, auz si vorbire, si pot, de asemenea, sa afecteze rinichii, ficatul si inima si sa provoace
boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la leziuni
canceroase. Consumul de plante care cresc pe soluri contaminate si de produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii
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mentionate mai sus.

3. Deseurile de echipamente electrice si electronice ar trebui predate numai la punctele de colectare autorizate, a cdror listd ar trebui sa fie
inclusd pe site-ul internet al fiecarei municipalitati.

4. Gospodaria joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente. De
asemenea, gospodaria joaca un rol-cheie in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice datoritd posibilitatii
de livrare directd la punctele de colectare autorizate si elimindrii obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de
echipamente in locuri care nu sunt destinate acestor scopuri.

in plus, Returnarea deseurilor de echipamente electrice si electronice la locul de livrare. Un distribuitor, atunci cand furnizeaza unui
cumpdrdtor echipamente destinate gospodariilor, este obligat sa preia gratuit echipamentele uzate de la gospodarii la locul de livrare a
echipamentelor respective, cu conditia ca echipamentele uzate s fie de acelasi tip si sa indeplineasca aceleasi functii ca echipamentele
furnizate.

Ambalajele de carton si sacii de polietilena (PE) trebuie s fie plasate in containerele corespunzitoare pentru colectarea separatd a
deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. In cazul in care aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate si
eliminate separat la un centru de colectare si depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri municipale!!!

Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau sa faceti o reclamatie, va rugdm sa contactati direct distribuitorul care a emis
chitanta.

Navod k pouziti (CS)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY DULEZITE POKYNY PRO
BEZPECNE POUZIVANI SI PECLIVE PRECTETE A USCHOVEIJTE PRO
BUDOUCI POUZITI

1. Pted pouzitim spotiebice si prectéte navod k obsluze a dodrzujte pokyny v
ném uvedené. Vyrobce neodpovida za skody zptisobené pouzivanim spotiebice
v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou manipulaci.

2. Spotiebic je ur€en pouze pro pouZiti v domacnosti. Nepouzivejte jej k jinym
uceltim, které nejsou slucitelné s jeho urcenim.

3. Pfi pouzivani spotiebice v pfitomnosti déti dbejte zvySené opatrnosti.
Nedovolte détem, aby si se spotfebi¢em hraly nedovolte détem nebo osobam,
které nejsou se spotfebicem obezndmeny, aby jej pouzivaly.

4. VAROVANI: Tento piistroj mohou pouZivat déti starsi 8 let a osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo osoby
bez zkuSenosti a znalosti ptistroje, pokud tak ¢ini pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpe€nost nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny k
bezpecnému pouzivani ptistroje a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho
pouzivanim. Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi a idrzbu zafizeni by
nem¢ély provadet déti, pokud jim neni vice nez 8 let a ¢innost neprovadéji pod
dohledem.

5. VAROVANI: Nenechavejte spotiebi¢ zapojeny do zasuvky bez dozoru.

6. VAROVANI: Udrzujte spotfebi¢ mimo dosah déti.

7. VAROVANI: Nespravné pouzivani spotfebite, miize mit za nasledek
zranéni, naptiklad traz elektrickym proudem.
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8. VAROVANI: Po pouziti vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky tak, Ze ji
ptidrzite rukou. Netahejte za sitovou $itiru.

9. VAROVANTI: Nepouzivejte spotiebi¢ v blizkosti hotlavych materiali.

10. VAROVANI: Pied ¢i§ténim a mytim spotiebie odpojte sitovou sfitiru ze
zasuvky.

11. VAROVANI: Nezakryvejte vétraci otvory v krytu spotiebiée jinymi
predméty.

12. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napdjeci kabel
poskozeny, mél by byt vyménén v odborném servisu, aby se piedeslo
nebezpedi.

13. Neponotujte kabel, zastrcku ani cely piistroj do vody nebo jiné kapaliny.
Nevystavujte piistroj povétrnostnim vlivim (dést, slunce apod.) a nepouzivejte
jej v podminkach zvysené vlhkosti.

14. Nepouzivejte spotiebi¢ s poskozenym napajecim kabelem nebo pokud byl
upustén ¢i jinak poskozen nebo nefunguje spravné. Neopravujte spotiebic
sami, protoze hrozi nebezpeci trazu elektrickym proudem. Poskozeny
spotrebi¢ odneste do piislusného servisniho stfediska ke kontrole nebo oprave.
Veskeré opravy smi provadét pouze autorizované servisni stredisko.
Neodborna oprava mtze pro uzivatele piedstavovat vazné riziko.

15. Spotiebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo dosah horkych
varnych spotiebici, jako je elektricky sporak, plynovy hoték apod.

16. Napajeci kabel nesmi viset pies okraj stolu ani se dotykat horkych povrchti.
17. Pro dodate¢nou ochranu se doporucuje instalovat do elektrického obvodu
proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym rezidualnim proudem nepiesahujicim
30 mA. V tomto ohledu je tfeba se poradit s odbornym elektrikafem.

Popis zafizeni:

2. Solérni panel/¢teci

1. Tlagitko hofaku 3. Pfepina¢ AM/FM 4. SOS alarm

lampa
5. Hlasity reproduktor 6. Indikator napajeni 7. Knoflik hlasitosti 8. Radiovy tuner
11. Zasuvka pro 12. Indikator napajeni dynama a
9. Zasuvka USB s vystupem DC  10. Zasuvka USB , P . paj v
sluchatka solarniho panelu
13. Indikator pfij 14. Teleskopicka
nakaror primu eleskopicka 15. Ruéni klika 16. Svitilna
rozhlasového signalu anténa
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PRIPOJENI NAPAJENI

Pfistroj je navrzen tak, aby mohl pracovat s vestavénou dobijeci baterii, kabelem USB s napdjenimDC5V 1 A a
solarnim panelem.

Ptipojeni pfistroje k jinym zdrojlim napajeni mtze vést k jeho poskozeni.

Nabijeni zatizeni: Zafizeni je mozné nabijet pouze pomoci akumulatoru:

Vestavénou baterii lze nabijet tfemi zpUsoby.

1. Zatizeni umistéte na slune¢ni svétlo a nabijejte jej pomoci solarniho panelu (2).

2. Pripojte kabel USB nebo napéjeci adaptér 5 V do vstupni zasuvky stejnosmérného proudu (10) a zaroven nabijejte
vestavénou baterii.

3. V ptipadé nouze drzte ru¢ni kliku (15) a otacejte ji ve sméru nebo proti sméru hodinovych rucicek, abyste piistroj
nabili.

< Poslech radia:

na zadni strané jednotky je teleskopicka anténa (14). Rozlozte anténu a umistéte ji do pozadované polohy pro nejlepsi
ptijem.

1. Otocte knoflikem ovladani hlasitosti (7) ve sméru hodinovych rucicek, abyste pfistroj zapnuli.

2. Otocenim piepinaée FM/AM (3) zvolte pozadované rozhlasové pasmo.

3. Pomoci knofliku ovladani hlasitosti (7) zvolte preferovanou hlasitost.

4. Vyhledejte pozadovanou stanici pomoci knofliku ovladani hlasitosti (8).

5. Chcete-li radio vypnout, otacejte knoflikem ovladani hlasitosti (7) proti sméru hodinovych ru¢icek, dokud neuslysite
*cvaknuti*, a poté se pfistroj vypne.

Zasuvka stejnosmérného vystupu (9)
Chcete-1i nabijet mobilni telefon nebo jina zatizeni, pfipojte napajeci kabel USB k vystupni zasuvce DC.

Svitilna a ¢teci lampicka
Svitilna ma 2 urovné jasu: LOW / HIGH. Jednim stisknutim tlacitka svitilny (1) svitilnu zapnete a nastavite ji na nizky
vykon. Druhym stisknutim tla¢itka zapnete svitilnu na vysoky vykon. Tfetim stisknutim tlacitka svitilnu vypnete.

Zvednutim solarniho panelu (2) zapnéte svétlo na ¢teni.

SOS alarm

SOS alarm Ize pouzit v nouzovych situacich. SOS alarm aktivujete stisknutim a podrzenim tlacitka SOS (4) po dobu 3
sekund. Chcete-li jej deaktivovat, akci zopakujte.

SLUCHATKA
Sluchatka by méla mit 3,5mm stereofonni konektor. Po pfipojeni sluchatek se reproduktor automaticky vypne.

Indikator urovné nabiti:
Zatizeni ma 4 modré indikatory napajeni, které se po zapnuti zafizeni rozsviti na 30 sekund a béhem nabijeni blikaji.
Jakmile je zafizeni pIné nabito, indikator pfestane blikat a bude svitit nepfetrzite.

Vyznam indikatoru: Indikéator nabiti je nabity:

sviti 4 kontrolky - uroven nabiti od 75 % do 99 %.
sviti 3 LED diody - uroven nabiti od 50 % do 75 %.
sviti 2 LED diody - uroven nabiti od 25 % do 50 %.
sviti 1 LED - nabijeni v rozmezi 1 % az 25 %.

Technické udaje:

Kapacita baterie: 1200 mAh

Typ baterie: Lithium-iontova

Nabijeci proud: sSTUPEN NABITI: 5V DC 1 A
Vystupni vykon reproduktoru: 2,5 W: 2 W

FM: 87-108 MHz
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AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Polsko timto prohlasuje, ze CR 1173 je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

V zajmu ochrany Zivotniho prostiedi. Informace o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich V souladu s ¢lankem 13 odst. 1a 2
zakona o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich ze dne 11. za¥i 2015 bychom vds radi informovali o spravném naklddéni s
odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi:

1. Je zakazano odkladat odpadni elektricka a elektronickd zafizeni spole¢né s ostatnim odpadem - toto je potvrzeno oznaéenim v podobé
"pFeskrtnuté popelnice", ktera nafizuje tfidény sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektrickd a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpeéné latky, smési a slozky, které mohou pfi tniku do Zivotniho prostfedi vainé
ohrozit zdravi a Zivot lidi a Zivych organism0. Mohou vést k fadé zdravotnich problémd, jako jsou poruchy zraku, sluchu a fe¢i, mohou také
poskodit ledviny, jatra a srdce a zpUsobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivé Gcinky na dychaci a reprodukéni
systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na kontaminovanych padach a produktt z nich ziskanych mize mit za
nasledek vyse uvedené zdravotni u¢inky.

3. Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni by se méla odevzdavat pouze na autorizovanych shérnych mistech, jejichz seznam by mél byt
uveden na internetovych strankach kazdé obce.

4. Domacnost hraje dllezitou roli pfi pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace, odpadnich zafizeni. Kli¢ovou roli hraje také
v systému nakladani s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zatizenimi diky moznosti pfimého pfedani na autorizovana sbérna mista a
eliminaci nezddoucich spolec¢enskych navykd vedoucich k odkladani odpadnich zafizeni na mistech, kterd k tomu nejsou uréena.

Kromé toho, Odevzdavani odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni v misté pfedani. Distributor je pfi doddvce zafizeni uréeného pro
domacnosti odbérateli povinen bezplatné odebrat odpadni zafizeni z domacnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je pouZité zafizeni
stejného typu a plnilo stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) pytle je tfeba odkladat do pfislusnych nadob na t¥idény sbér komunalniho odpadu podle jejich
popisu. Pokud jsou v zafizeni baterie, je tfeba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérném a skladovacim zafizeni.

Spotiebi¢ nevyhazujte do kontejneru na komunalni odpad!!!

Servis Pokud si piejete zakoupit nahradni dily nebo uplatnit reklamaci, obratte se na obratte se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil
doklad o koupi.

PykoBoactso moJsb3oBaresis (RU)

OBIIME YCJIOBUA BE3OITACHOCTHU BAXXHBIE YKA3AHHMA 110
BE3OITACHOMY UCTIOJIb30OBAHUIO BHUMATEJIBHO [TPOYNTAUTE
N COXPAHUTE I JAJIBHEUIIETI'O NCITOJIb3OBAHUA

1. Ilepen ucnonb3oBanueM nmpuOopa NPOYTUTE HHCTPYKIUIO 110 SKCITyaTalluu
U CIIEyHTE CoJlep KalluMCs B Hel ykazaHusaM. [IponsBoaurens He HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 32 YI1epO, BbI3BaHHbIN HCIIOIb30BaHUEM NTPHOOpa HE MO
Ha3HAYCHUIO WM HEMPAaBUIbHBIM OOpAIIEHUEM C HUM.

2. Ilpubop npenHa3zHAuEH TOJIBKO /ISl OBITOBOTO MCIONIb30BaHMs. He
UCIIOJNIB3YITE €ro Ui JpyTrux Iesel, HECOBMECTUMBIX C €T0 Ha3HAUYEHUEM.

3. CoGmoaiiTe 0cOOYI0 OCTOPOKHOCTH IPH UCIIOIB30BAHUH MPHOOpa B
MPUCYTCTBUH eTei. He mo3BosisiiiTe AeTsIM Urpath ¢ mpudopom, He
MO3BOJISITE AETAM WU JTULaM, HE 3HAKOMBIM C TPUOOPOM, TIOIH30BATHCS HM.
4. TIPEAYIIPEXJIEHUE: [lannoe 000pya0BaHE MOXKET UCIIOJIB30BATHCS
JIETbMU CTapIle 8 JIET U JUIAMHU C OTPaHUYEHHBIMU (PU3NYECKUMU,
CEHCOPHBIMHU WJIM YMCTBEHHBIMU CIIOCOOHOCTSIMU, a TAKXKe JINLIaMU, HE
UMEIOIMMH OIbITa UM 3HaHUI 00 3TOM 000PYAOBAaHUH, €CIIU 3TO JIEJIAeTCS
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o1 HaOJII0IEHUEM JINLA, OTBETCTBEHHOTO 3a UX 0€30MaCHOCTb, WM €CIIH OHU
MOJTYYHITH HHCTPYKIIUH 110 0€30MacHOMY MCIIOIb30BAHUIO 000PYIOBAHUS U
3HAIOT 00 OMACHOCTSIX, CBA3AHHBIX C €ro UCMOJIb30BaHUEM. [leTH He JOKHbBI
urpatb ¢ obopynoBanueM. Yuctka u o0ciykuBaHue 000py10BaHus He
JOJIKHBI BBIOJIHATHCA JE€TBMHU, €CJIU TOJIBKO OHU HE CTapule 8 JEeT U He
BBITIOJHAOTCSA 1101 IPUCMOTPOM.

5. MPEAYIIPEXXJIEHUE: He ocrapinsiite mpuOOp BKIIOYESHHBIM B PO3ETKY
0e3 mpucMoTpa.

6. [TIPEAYIIPEXXJIEHUE: Xpanute nmpubop B HEIOCTYITHOM JJIS ICTEH MECTe.
7. MIPEAYTIPEXX/IEHUE: HenpaBuibHOE UCTIOIB30BAaHUE MPUOOPA MOXKET
IIPUBECTU K TPaBMaM, HaIIPUMeEp, K MOPAXKEHHUIO AIEKTPHUUYECKUM TOKOM.

8. IPEAYIIPEXXJEHME: Tlocne ucnoyib30BaHusl BCETJja BRIHUMANTE BUJIKY
13 pO3€TKH, npuaepxusas ee pykoi. HE TsHuTe 32 ceTeBoii mHyp.

9. MPEAYIIPEXXIEHUE: He ucnone3yiite npubop BOIM3U
JIErKOBOCIUIAMEHSFOILIUXCS MaTEPUAIOB.

10. ITPEAYIIPEXAEHUE: [lepen uncTkol U MbITheM IPUOOpa BEIHUMANTE
CETEBOH IIHYP U3 PO3ETKHU.

11. IIPEAYIIPEXKIEHHME: He 3akppiBaiiTe BEHTUIALIUOHHBIE OTBEPCTHUS B
KopIyce npubopa ApyrumMu NpeMeTaMu.

12. Ilepuonnuecku npoBepsiiTe cocTosiHUE MHypa nuTanus. Ecnu muyp
MUTaHUS TOBPEX/IEH, BO 30€KaHNE ONMACHOCTH €ro ClIeayeT 3aMEHHUTD B
CHEUAaIN3UPOBAHHOM PEMOHTHOM LIEHTPE.

13. He norpy»xaiite kabenb, BUJIKY WIH BeCh PUOOP B BOLY WU JIIO0YIO
Ipyryto xkuakocts. He noasepraiite npudbop Bo3eHCTBUIO aTMOC(EPHBIX
YCIOBUH (JI0Kb, COJHIIE U T.J.) M HE HCIIOJIb3YHTE €ro B YCIOBUSIX
MOBBIIIEHHON BJIAKHOCTH.

14. He ucnionp3yiite npubop ¢ HOBPEKICHHBIM LIIHYPOM MUTaHUS, €CIIU €T0
YPOHWIN WUJIH TOBPEINIIN KaKUM-TH00 IPYIHM CIIOCOOOM, WU €CIIU OH He
paboTaeT 10o/KHBIM 00pa3oM. He peMoHTHpYIiTE TPUOOP CaMOCTOSITENHHO,
TaK KaK CyHIECTBYET OIaCHOCTb IMOPAKEHUS IEKTPUUECKUM ToKOM. OTHecuTe
MOBPEXICHHBII MPUOOP B KOMIETEHTHBIN CEPBUCHBIH LIEHTP /ISl IPOBEPKU
uu peMoHTa. JIto00i peMOHT MOKET BBITIOTHATHCS TOJIBKO B
aBTOPU30BAaHHBIX CEPBUCHBIX LIeHTpax. HenpaBuibHbIN pEMOHT MOXET
MPEACTABIIATH CEPhE3HYIO0 ONACHOCTB JIJIS ITOJIB30BATEIIS.

15. [Tomectute mpubOp Ha MPOXJIATHYIO POBHYIO MOBEPXHOCTH BJAJIU OT
ropsYuX KyXOHHBIX PUOOPOB, TAKUX KaK IEKTPOIINTA, Fa30Basi TOpeJika U T.
.

16. llInyp nuTaHus HE AOJKEH CBUCATh YEPE3 Kpal CTOJa WU KacaThCs
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FOpsTYMX MOBEPXHOCTEM.

17. J17s1 1ONOJTHUTENBHOM 3aIUThl pEKOMEHAYETCS] YCTAHOBUTD B
AJIEKTPUUECKYIO IEb YCTPOUCTBO OCTaTOUHOTO ToKa (Y30) ¢ HOMUHAIBHBIM
ocTtaTouHbIM TOKOM He Oonee 30 MA. 1o a3Tomy Bompocy ciemyer
IIPOKOHCYJIbTUPOBATHCS CO CIIELUAIACTOM-IJIEKTPUKOM.

Onucanue ycTpoicTBa:

2. ConHeyHas 3. MNepekntovartenb
1. KHonka doHaps 4. CurHan SOS
naHenb/namna gna yteHna AM/FM
5. FpomKorosoputenb 6. HAWKaTOp NUTaHUA 7. Pyyka rpomkoctn 8. PaguoTioHep
9. M'He340 USB c Bbixoaom 11. THe3p0 ana 12. UHauKaTOp NUTAHMA AMHAMO-
10. M'He3po USB N
NOCTOAHHOTO TOKa HayWHWNKOB MaLUMHbI U CONHEYHOW baTapeun
13. 1 aTo ema 14. Teneckonunyeckas
HANKaTop NpUem neckonueck 15. PyyHan pykoatka 16. dPoHapb
pagmocurHana aHTeHHa
TIOKJIIOYEHUE TN TAHUA

VYerpoiicTBo paccunTaHo Ha paboTy OT BCTPOSHHOTO akkyMmyisatopa, USB-kabens ¢ ncrounukom muranust DC S B 1 A
U COJIHEYHOM TTaHEIH.
Toxkmouenne ycTpoicTBa K IPYTHM HCTOYHHKAM IIUTAHUS MOXKET IPUBECTH K €TI0 IOBPEKACHUIO.

3apsiaKa ycTponcTBa:

BcTpoeHHBIH akKyMyIsITOp MOKHO 3apsiKaTh 3 CIIOCOOaMH.

1. ITomecTuTE YCTPOHCTBO IO/ COTHEUHEII CBET, YTOOBI 3apsIUTH €TI0 C TIOMOIIBIO CONHEYHOH maHeny (2).

2. Noaknrounte USB-kabenp iy ajanrtep nutaHus 5 B k BXogHOMY rHe31y nocTostHHOTO ToKa (10) Bo Bpems
3apsJIKA BCTPOEHHOTO aKKyMYJISITOpa.

3. BossmuTech 3a pykosTKy (15) u moBepHHUTE €€ 1o 9acOBOM CTPEITKE MK IPOTHB YaCOBOH CTPENKH, YTOOBI 3apSaANTh
YCTPONCTBO B 9KCTPEHHON CUTYaIUH.

< IIpocmymuBanue paauo:

HAa 3aJIHEH aHeNN yCTPOHWCTBA HAXOUTCS TeJeCKonuueckas anTeHHa (14). Pa3BepHuTe aHTEHHY M YCTaHOBUTE €€ B
HY’KHOM TIOJIO)KEHHH Il HAWTYYIIero MpreMa.

1. IoBepHUTE PYUKy peryasTopa rpoMKOCTH (7) TI0 YaCOBOM CTpEJKe, YTOOBI BKIIFOYNTh YCTPOHCTBO.

2. Mepexnrounte nepexinodatens FM/AM (3), 4ToObl BEIOpaTh jKemaeMblil JUANa30H PaJAnOCTaHIINI.

3. Beibepure xeltaeMyro TPOMKOCTB € ITOMOLIBIO PeryisiTopa rpoMkocTH (7).

4. HaiiquTe HY)KHYIO CTaHIHIO C TOMOLIBIO PETYJIATOpa IPOMKOCTH (8).

5. UToOBI BBIKJIIOYUTB PAJIN0, TOBEPHUTE PYUKY PEryIsTOpa TPOMKOCTH (7) MPOTUB YaCOBOW CTPEIIKHU JIO IIETYKa,
T10CJIE YeT0 YCTPOHCTBO BBIKITFOUNTCSL.

BrixoaHoe THE310 MOCTOSHHOTO TOKa (9)
YToOBI 3apsANTH MOOWIIBHBIH TenedOH MM APyrHe YCTPOHCTBA, OAKIIoUNTe Kabens mutanus USB K BBIXOZHOMY
THE3/y TOCTOSIHHOTO TOKA.
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Donaps U TamIa A1 YTCHUSL

Donapuk umeet 2 yposus spkocta: LOW / HIGH. Haxxmure kHonky donaps (1) onuH pa3, 9T0ObI BKIIOYHTE (OHAPD
U yCTAaHOBMTB €r0 Ha HU3KYIO MOIIHOCTb. HaskMHTE KHOIIKY BTOPOH pa3s, 4TOObI MEPEKIIIOYUTh (POHAPH HA BBICOKYIO
MOIHOCTh. HaxkMuTe KHOIIKY B TpEeTHIA pa3, YTOOBI BEIKIIOUUTE (POHAPb.

IMopHUMHTE COTHEYHYIO MaHeNb (2), 4TOOBI BKIIOYUTH GOHAPD [UIS YTCHHS.

Curnan SOS

Curnan SOS MoskeT ObITh HCIIONIB30BAH B UPE3BEIYAIHBIX CUTyanusix. UToOb! BKIIOUNTS curHan SOS, HaxxMuTe u
yaepxusaiite kHonky SOS (4) B reueHne 3 cekyH. UToObI OTKIIIOYHTD €€, IOBTOPUTE ITO ACHCTBHE.

I'APHUTYPA
HaymrHuku 10mKHbI UMETh cTepeopasbeM 3,5 MM. [Ipu noaxIIoueHny HayIIHUKOB JAMHAMUK aBTOMATHYECKU
OTKJIIOYaeTCsI.

VHaukaTop ypoBHS 3apsaa:

VYerpoiictBo nMeeT 4 CHHUX HHIUKATOPA MUTaHUs, KOTOPBIE 3aroparoTcst Ha 30 ceKyH/ IpU BKIIOYEHUH YCTPOICTBA H
MHTIalOT BO BpeMs 3apsaaku. Korna ycTpoiicTBO OTHOCTBIO 3apsIIUTCS, HHANKATOP NIEPECTaHeT MUTaTh U OyJeT ropeTh
MTOCTOSTHHO.

3HauyeHUe UHAUKATOpa:

4 cBeTOIMOMA TOPSIT - YPOBEHB 3apsiaa ot 75% 1o 99%.
3 cBeToaMOa TOPAT - ypoBeHsb 3apsaa ot 50 % no 75 %.
2 cBeTOMO/a TOPAT - YPOBEHB 3apsiaa ot 25 1o 50 %.

1 cBeroxuos ropur - 3apsika ot 1 1o 25 %.

TexHUYeCKHe JaHHBIC:

Emxoctb akkymyisitopa: 1200 MAg

Tumn akKymyJsiTopa: TMTUR-MOHHBII

Toxk 3apsuku: SBDC 1 A

Brixosgnas MomHoCTh TuHaMuka: 2 W

FM: 87-108 MI'it

AM: 520-1620 xI'11

Kowmmanns Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warsaw, Poland HacTosim 3asBisier, uto CR 1173 cootBeTcTBYyeT
Jupextuse 2014/53/EU. [onusrii Tekcet Jexmapannn cootBetrctBust EC OCTyIeH 0 ClieyIoIeMy HHTePHET-aIpecy:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

B p p i cpeabl. UHD 06 0TX0/aX 3NEKTPUUECKOTO U 3/1IeKTPOHHOTO 060pyA0BaHMA B cOOTBETCTBUM CO
cratbeit 13 (1) u (2) 3akoHa 06 OTXOAAX 3EKTPUYECKOrO M 3/1EKTPOHHOMO 060pyaoBaHusa oT 11 ceHTabpa 2015 roga mbl xoTenn 6bi
npouHGOPMMPOBaTH BaC O NPaBUNLHOM O6PaLLEHMM C OTXOAaMU 3N1EKTPUYECKOTO U 3/1EKTPOHHOTO 060pyA0BaHMA:
1. 3anpeuyaeTca pasmelLaTh OTXO/Abl 31EKTPUYECKOTO M 3NEKTPOHHOTO 060pyA0BaHNA BMECTE C APYIMMM OTXOZaMM - 3TO NOATBEPKAAETCA
MapKMPOBKOIA B BUAE "NepeyepKHyTOMN ypHbI", NpeanucbiBatoLeil ceneKkTUsHbIN c6op 4aHHOTO BMAa OTXOA0B.
2. INeKTpUYECKOe 1 3/1eKTPOHHOE 060PY/10BaHME MOXKET COZlepXaThb ONacHble BELLECTBa, CMECH M KOMMOHEHTbI, KOTOpble NpU NonaaaHumn
B OKPY’KalOLLLYIO Cpe/ly MOTyT NPeACTaBAATb CEPbE3HYI0 YrPO3y /1A 3A0POBbA U KU3HM YeN0BEKa U XUBbIX OPraHn3mos. OHU MoryT
NPUBECTY K MHOMOYMCIEHHBIM NPO6/IeMaM CO 3/10pOBbEM, TAKUM KaK HapyLIEHWA 3pEHUA, C/IyXa U Peyy, a Takke NoBPeAnTb NOYKM,
neyeHb, CEpALE 1 BbI3BaTb KOXHbIE 3a60/1eBaHNA. BpeaHble BeliecTBa TakKe MOrYT OKasblBaTb HeraTUBHOE BO3AEHCTBME Ha AbIXaTeNbHYIO
1 Penpo/ayKTUBHYIO CUCTEMbI U MPUBOAUTL K PaKoBbIM 3a60/1eBaHMAM. YNOTPebeHKe B MULLY PACcTEHMUIA, PACTYLUMX Ha 3arpA3HEHHBIX
no4Bax, ¥ NPO/AYKTOB, NONYHEHHbIX U3 HUX, MOXeT NPUBECTU K BbILIEYNOMAHYTLIM NOCAEACTBUAM ANA 300POBbA.
3. OTXO/bl 3NEKTPUUECKOTO 1 SNEKTPOHHOTO 060PYA0BaHNA CAeAyeT CAaBaTh TONLKO B YNOJHOMOYEHHbIE NYHKTbI C6Opa, CNMCOK KOTOPbIX
c E JAONKeH BbiTb pasmelleH Ha Be6-caiiTe Kax/4oro MyHULMnanureTa.
4. [lomallHee X03AACTBO UrPaeT BaXKHYHO PONb B COAEWCTBUM NOBTOPHOMY UCMO/Ib30BAHMIO U BOCCTAHOB/IEHUIO, BK/tOYaA NepepaboTky,
oTpaboTaHHOro o60pyA0BaHMA. OHO TaKKe UrpaeT KKUEBYIO PO/Ib B CUCTEME YNPaBAEHWUA OTXOAaMU SNEKTPUHECKOTO U S1EKTPOHHOTO
o6opyaoBaHusa 6arofapa BO3MOXKHOCTU NPAMOIA AOCTaBKM B YNOSHOMOYEHHbIE MYHKTbl C6Opa U YCTPaHEHMIO HeKenaTeNbHbIX
COLMaNbHbIX NPUBbIYEK, NPUBOAALLMX K OCTAaBNEHUIO OTpaboTaHHOTO 060PyA0BaHNA B MECTaX, He NpeJHa3HAYeHHbIX ANA STUX LieNei.
Kpome Toro Bosspaluaiite 0TpaboTaHHOe 31eKTPUYECKOE 1 3N1eKTPOHHOE 060pYyA0BaHME NO MECTY NOCTaBKu. IMCTPUBLIOTOP, NOCTaBAAA
nokynatesiio obopysioBaHue, NpeHasHayeHHOe ANA AOMALLHUX X03ACTB, 06A3aH 6ecnnaTHoO NpUHUMaTL oTpaboTasiuee obopysoBaHMe OT
/AOMaLIHMX XO3ACTB B MeCTe NOCTaBKM 3TOro 060py/10BaHMA, NP YCN0BUM, 4TO OTpaboTasLuee 060py/J0BaHIe TOTO e TMNa W BbINONHAET
Te e GYHKLMM, 4TO M nocTaBieHHoe 06opyaoBaHue.
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KapToHHYI0 ynakoBKy 1 nonvatunexosble (M) naketbl cnegyet NOMELaTh B COOTBETCTBYIOLME KOHTEWHEPbI 419 pa3aesibHoro cbopa
6bITOBbIX 0TX0A08 B COOTBETCTBUU C UX ONUCAHNEM. Echms npw60pe nmetoTtca 6aTapeM, ux HeOﬁXO,CLMMO uU3BneYyb U yTMnn3nposaTb
OTZAE/IbHO B MyHKTe c6opa U XpaHeHws.

He BbibpacbiBaiite npubop B KOHTEiHEp ANA 6bIToBbIX OTX0A0B!!!

Cepsuc Ecnu Bbl XOTUTe NPUOBPECTM 3anacHble YacTu UK NPeAbABUTL NPETEH3UM, NOXKaNyiMCcTa obpallaiiTecb HENOCPEACTBEHHO K
npoaasLy, BblAaBLIEMY YeK.

Eyyeipiowo ypiong (EL)

I'ENIKEX XYNOHKEX AZPAAETAY X HMANTIKEX OAHI'TEZ I'TA THN
AYXOAANH XPHXH ATIABAXTE TIX ITPOXEKTIKA KAI PYAAETE TIX
I'TA MEAAONTIK'H ANA®OPA

1. AwPdote t1g 0dnyiec Aettovpyiog TP YPNOYLOTOUCETE TI GLOKELT] KoL
aKoAoLOTGTE TIG 0dNYiEC TOV TTEPLEYOVTAL GE OVTEG. O KOTAGKEVAGTNG OEV
gvBvvetan yio {nuéc mov Tpokalobvtar amd YpoN TS GVCKELTG TOL JEV Elvat
GUUPOVN LE TOV TPOOPISUO TNG N A AKOTAAANAO XEPIGUO.

2. H ovokevn mpoopileton povo yio otkiakn xpnomn. Mn ypnoponoteite
GLGKELN Y10 OTOOVONTOTE AALO GKOTO acVUPiPacto pe TV TpoPAendpevT
xpfion Te.

3. No giote 1dwitepa TpoceKTIKOl OTAV YPNGLULOTOLEITE TN CLOKELT TV
Bpiokovtat kovtd mondid. Mnv apnvete Ta Todid vo Toilovv e T GLGKELN
UnVv emTpéneTe 6€ ToUdLA 1) G€ ATopa OV deV givart eE0KEI®UEVA LLE TN
GUOKELT] VO, TN (PN CLULOTOLOVV.

4. ITPOEIAOIIOIHZH: Avtn 1 cvokevt| pumopet va xpnoomoinet and madid
dve TV 8 ETOV KOl Amd ATOUO LE TEPLOPIGUEVES COUATIKES, oeOnTNpLoKéc N
SovoNTIKES IKAvOTNTEG 1) OO ATOUO XOPIg EUmELPia 1] YVMOON TNG GUGKEVTG,
€QOGOV avTd yivetar vd Vv emifAeym atdpov oL ivar VTeEvBVVO Yo TV
aGPAAELd TOVG 1) TOVG £Y0VV d0BEl 0N YiES V1oL TNV AGPAAT YPNOT| TNG
GLOKEVNG Kol YVopilovy TOVG KIvdUVOLE TOL GLVOLOVTOL e TN ¥p1iom TS. Ta
ondd oev pémet va moilovv pe tov e€omiiopd. O kabapiopds kot
GLUVTNPNOT TOL EEOTAIGHOV OEV TPEMEL Vo, YiveTO amd Tandldl, eKTdg AV givar
dvo Tov 8 £TdV Kot 1) OpacTNPLOTNTO TPAYUATOTOEITAL VTG eMiPAEYT).

5. ITPOEIAOITIOIHXEH: Mnv agnvete 1n cuokevn cuvoedepuévn oty tpila
Yopic emiPreym.

6. [TIPOEIAOIIOIHXEH: Kpatnote T cuokeLT| LokpLd amd mondid.

7. ITIPOEIAOITIOIHZH: H axatdAAnAn xpnomn s GLGKELNG, LTOPEL Vol
TPOKAAEGEL TPAVUATIGHOVS, OT®G NAeKTpOTANEiaL.

8. [TPOEIAOITIOIHZH: Apapeite mdvta 10 @1g and v wpila peTd ™ xpnon,
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Kpatwvtog v mpila pe to xépt oag. MHN tpafdte 10 KaAmddoo ¢ mpiloag.

9. [TIPOEIAOITIOIHZH: MnyV ypnGOTOLEITE TN CLGKELT KOVIA GE EVPAEKTOL
VAKEL.

10. ITPOEIAOITOIHXEH: Amocuvdéste 10 KaADdo pedpatog omd v mpila
TPV amd Tov Kabapiopd Kol T0 TAVGLUO TG GUCKEVTC.

11. TTPOEIAOITOIHXEH: Mnv kaAbmTeTe TOL avoiypoto eEaepiopol 6To
TEPIPANULA TNG GLOKEVNC [LE GAA OVTIKEIEV AL

12. EAéyyete meplodikd v KoTdotacT Tov KaAmdiov tpopodosioc. Edv to
KAAMO10 TPoPodoaciag £xel vootel (nuid, Ba Tpémet va avtikataotadel and
e€edkevpévo cuvepyeio yia vo amopevydel Kivovuvoc.

13. Mnv PoBilete to KaA®I0, TO P1G 1] OAOKANPT TN pHovAda 6e vepd N
0mO10dNTOTE AAAO VYPO. MMV eKBETETE TN CLGKELN] GE UTLOCPUPIKES
ouvOnkeg (Bpoyn, A0 K.AT.) Kot PNV T XPNOYLOTOLEiTE G€ GLVOTKEG
avénuévng vypaciog.

14. Mnv ¥pNGUYLOTOIEITE TN GLGKELT] UE KATEGTPOUUEVO KOADOLO PEVUATOG T
av £yel méoel N Eyel vwootel AAAN (nuid M dev Aettovpyel cwatd. Mnv
emokevdlete T cvokevn Lovol cag, kabmg vdpyet kivovvog nAektpominéiog.
Metagépete T cuokeLN TOL €xel VITooTel PAGPN o€ Eva approdd1o KEVTPO
oépPig v Eleyyo M emokevt). TuxOV EMOKEVEG EMTPEMETAL VL
TpaypoTtorotovvtal povo omd eEovalodotnuéva kévipa o€pPic. H axatdAinin
EMOKELVT umopel va amoteAésel coPapod Kivovvo yia Tov xpno.

15. TomoBetr|oTE TN GLOKELT GE L OpooePN, oTadePN Kot EMIMEDT EMPAVELQ,
LOKPLE 0O KOVTEG GUOKELES LAYEPEUATOG, OTWS NAEKTPIKY Kov(iva,
KOLGTPO 0EPIOV K.AT.

16. To KoA®O10 peOUOTOC deV TPETEL VAL KPEUETOL TAVE® OlTd TV AKPT TOL
Tpamel1ov 1 va ayyilel KauTEg EMPAVELES.

17. T tpdcBetn TpooTacia, CLVIGTATAL VO EYKOTAGTIGETE GTO NAEKTPIKO
KOKAOUO, pio cuokevn] olappong pevpatoc (RCD) pe ovopaotikd peopa
dwappong mov dev vepPaivet Ta 30 mA. I'a 1o Bépa avtd Ba Tpénet va
ovpPovievteite Evay £101KO NAEKTPOLOYO.

Ieprypaprn g cvokevng:

2. HAlakog mivakag/Aaumtipag 3. ALoKOmTng

4.3 6¢ SOS
avayvwong AM/FM UVAYERHOS

1. MAAKTpO dpakol
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7. Koupri évtaong

5. Meyddwvo 6. Evéelen woxvog fxou 8. Padlodwvikdg €ktng
11. Yriodoxn 12.Ev6 ho¢ & 5

9. Ynoboyr) DC-out USB  10. YroSoxry USB e o,xn v ‘£L§r1’ LOXUOG OUVANO Kat
OKOUOTLKWVY nALakoU maveA

13.'Evéelén i , 15. MaviBéha i

14. Tn\: 16.
paBlobwViKic Mdne NAECKOTIKNA KEpaia YED6C Dakog
YYNAEXZH PEYMATOX

H cvokevn éyet oxedaotei yio va Aettovpyet pe o eveopatmpévn enavaeoptilopevn pratopio, £va kodmdo USB
pe tpopodocic DC 5V 1 A kot éva nAokd TAVEA.
H otdvdeon g cvokeung pe dileg Tnyés Tpo@odoaiog evogyetat va Tpokarécel PAAPN ot Guokev.

DoHpTIoN TNG CLOKEVNG:

H evoopoatopévn pratapio propei v goptiotel pe 3 tpoémove.

1. TomoBetoTE TN GLOKELY] GTO PMG TOL NALOL Y10l VO T POPTIGETE YPNGLUOTOLOVTAS TO NAAKO TAVE (2).

2. Zvvdéote 0 kaAddo USB 1 tov mpocappoyéa pevpatoc S V otny vrodoyn toddov DC (10) evd poptilete v
EVOOUOTOMEVN praTapio.

3. Kpamote to pavipéra xepdg (15) kot yopiote v 6e£106Tpo@a 1 aptotepOOTPOQA Y10, VO QOPTIGETE T1 GUOKELT) GE
TEPINTOON EKTOKTNG AVAYKNG.

< Akovyovtag 10 padtdevo:

070 TO® HEPOG TNG HLOVASHS LILApPYEL Lo, TNAEcKOTIKN Kepaia (14). Eedimhdote TNV Kepaio kot TonobeToTe TNV 6TV
embount 0¢on yio KoAdTepn ANy

1. T'vpiote 10 KOLUT POOIGN G TNG Eviacns Nxov (7) Se&OGTPOPA Y1 VoL EVEPYOTOMGETE T LOoVAda.

2. 'vpiote 10 drokomtn FM/AM (3) yu va emidé€ete T podlopvikr {dvVn TG TPOTIUNONG 60,

3. Emi\éEte v £viaon Nyov IOV TPOTILATE LE TO KOLUTE ELEYYOVL éviaong fiyov (7).

4. Avanmote tov emBopuntd otabud pe to kovuni erEyyov vraong nyov (8).

5. Tt va amevepyonomaoete To padlopmvo, yupioTe To Kovpmi EAEyyov évtaong 1xov (7) apiotepdsTPoQa LEXPL VO
akovoete va ¥KAMK® Kot 6T GuVEYELD 1) GUCKELY OmEVEPYOTTOLEITAL.

Ymodoyn e€6d0v cuveyobde pedpatog (9)
T va popticete To KvnTd 60g TMAEPMVO 1 GALEG GLOKEVES, GLVOESTE TO KAAMDIL0 Tpopodociog USB oty vtodoyn
€&6dov DC.

Daxds Kot pmg avayvoong

O @axdg dwbéter 2 enineda potewvomrog: XAMHAH / YPHAH. IMotote to kovpnai gakov (1) pio gopd yio va
EVEPYOTOUWGETE TOV POAKO KO VoL TOV puBuicete og yapunAn woyv. [latote 1o kovumi yio devtepn popd Yo va
EVEPYOTOMGETE TOV GOKO 68 LVYNAN 16%V. TTatNoTE TO KOVUTL Lo TPITN POPA Y10l VOL ATEVEPYOTOMGETE TOV POKO.

EnNKdoTE To NAOKO TAVEL (2) Yol VO EVEPYOTIOUGETE TO PG OVAYVOGTG.

Zovayeppog SOS

O cvvoyeppog SOS pmopet va ypnotponomdei e KATAGTAGEL EKTAKTNG ovaykng. I va evepyomomoete tov
cuvayeppod SOS, Tatiote kot kpathote Tatnuévo to Kovpni SOS (4) yio 3 devtepdrenta. o vo tov
OTEVEPYOTIOWGETE, EXAVOAABETE TNV EVEPYELQL.

HEADSET
Ta akovotikd Tpénel va SoBétovy otepeomVIKo Boopa 3,5 mm. Otav ta akovotikd ival cuvdedepéva, to nyeio Ha
amevepyomonOet avTopaTa.

‘Evdeién emmédov poptiong:
46



H ovokevn dobétet 4 pumhe evdeiels 1oyvog mov avafoov yio 30 devtepOrento OTAV EVEPYOTOLELTAL 1) GUGKELT| KO
avaBocPrvouy Katd ™ @opTion. MO 1 cuokev| PopTioTel TANP®S, N Evielén o oTapatnosl va avaosPrivet kot
Ba etvat cuveydg avappévn.

Inuacio g EvoeEng:

4 evdeIKTKEG Ay vieg avapupéveg - eninedo poptiong and 75% émg 99%.
3 LED avappéveg - poption and 50% Ewg 75%.

2 LED avappéveg - eoption peta&d 25% wkon 50%.

1 LED avoppévn - eoption petagd 1% kot 25%.

Teyvikd otovyeio:

Xopnrwomra pratapiog: 1,5 dio: pratapiog: 1200 mAh

Tomog protapiog: WvTov Abiov

Pedpoa poptiong: pPEYMATOZ: SVDC 1 A

Ioy0g €€0d0v nyeiov: 1,5 yrot: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

H Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 BapooBia, [ToAwvia, dnidvet 6ti to CR 1173 cuppopedverat pe v odnyio
2014/53/EE. To nAfpeg keipevo g diwong ovppdpemong EE eivar dtabéoio oty akdrovdn dievbuven oto
Swadiktvo: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

Ta xdpn tou nepiBdAiovrog. MAnpodopicg OXeTKA pe Ta andBAnTA NAEKTPIKOU Kot NAEKTPOVIKOU §omALopoU TV b wva pe To dpbpo 13
napdypadot 1 kot 2 Tou vopou mepi amoBARTwY NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU e§omALlopol tng 11ng ZentepPpiov 2015, Ba BéNape va oag
EVNUEPWOOUE OXETIKA HE TOV 0pBO XELPLOHO TWV AOBARTWY NAEKTPLKOU KoL NAEKTPOVIKOU £§OMALOUOU:

1. AntayopeVetal n TornoB£tnon twv anoBARTWY NAEKTPLKWY KAt NAEKTPOVIKWY CUOKEUWV pali pe GAAa ardBAnTa - autd emBePatwvetal pe
™ onpavon pe ™ popdn "Slaypappévou KASou", Tou SLaTAooEL TNV ETUAEKTIKY IOKOpLEH autoU Tou €i§0ug Twv anofAfTwy.

2. 0 NAeKTPKAG Kat NAEKTPOVIKOG EEOTALOLLOG UITOPEL VOL TIEPLEXEL ETUKIVEUVEG OUOLEG, PElYHATA KAl OUOTATIKA TToU, OTav aneleuBepwBolv
oto neptBdMov, uropel va anotedéoouv ooBapr ametln yLo T uyeia Kat T {wr Twv avBpWItwY Kat TwV {WVTAVWY OPYOVLOUWV.
MropoUv va 08nyfioouv og mToAudptBpa poPARaTa UYELDS, OTWG SLaTAPOXES TG OPAONC, TNG AKOAG KAt TG OWALAG, EVW Htopouv
emniong va BAdpouv ta vedpd, To CUKWTL Kat TNV KApSLd Kat va ipokaAéoouv Seppatikég madroelg. Ot emBAaBeic ouoieg propei eniong va
£XOUV SUCHEVELG EMUITTWOELG OTO AVATIVEUOTIKO KAL TO OVOUTAPAYWYLKO GUGTNHO KAL VO 06NYNOOLV O€ KOPKIVIKEG AANOLWOELG. H
KAtavaAwon GUTWV Mo avaTUCooVTaL 0€ LOAUCHEVA 6PN, KABWE KAL TWV TIPOIOVTWY TIOU TIPOEPXOVTAL ATIO QUTA, UIOPEL VoL EXEL WG
AMOTENETUA TIG TipoavadEPOEITES EMMTWOELG OTNV LYELDL.

3. Ta amoBAnTa NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU EEOTALOHOU TipETteL va tapadidovtat povo oe e§ouctodotnpéva onpeia cuAhoyng,
KATAAOYOG TWV OTtoiwV MPEMEL va tepAapBaveTat otnv LotooeAida kabe Afjpou.

4. Tal vOLKOKUPLA Stadpapatifouv onpavtiko poAo otn cUHBOA TOUG OTNV EMAVOXPNOLUOTIOINGN KAL QVAKTNON, CUMIEPANAUBAVOREVNG TNG
avakUKAWoNG, Twv arnofAfTwy eomAtopov. Aladpapatilel eniong Baocko pdAo oto cUoTnua Slaxeiplong Twv artoBARTWY NAEKTPLKOU Kat
NAeKTpOVIKOU £OMALOHOU Adyw TG Suvatotntog dpeong mapddoong oe e§ouctodotnuéva onpeio suAoyrg kot tng e€dheudng

QVETILOU INTWV KOWWVLIKWY oUVNBELWV TTOU £XOLV WG ATOTEAECHA TNV eyKOTAAeLYn amoBARTwWY eE0MALOHOU OE XWPOUE TTou Sev
T(POOPITOVTaL YLOL TETOLOUG OKOTOUG.

ErutAéov, Emiotpédte to amdBAnTa nAeKTpLKOU Kat NAEKTPOVLKOU eE0MALOPOU oToV TOMO Mapddoong. O Stavopéag, 6tav npopnBevet
£EOMALOPO TIOU TIPOOPITETOL YLOL VOLKOKUPLA OE ayopaoTr, UTtOXPeoUTaL Vo TOPaAdUBAVEL SWPEAV TOV HETOXELPLOMEVO EEOTALOMO QUtd TOL
VOLKOKUPLA 0TOV TOTI0 Ttapadoong Tou ev Aoyw e0TALOROU, UTL TNV TIPOUTOOEoN OTL 0 pETAXELPLOpEVOG eEOTALOMOG eival Tou (6lou TUToU
Ka eKTeAel TLg i8Leg Aettoupyieg pe tov mapadobevia e§omALopO.

OLXAPTLVEG CUOKEVQOLES Ka oL cakoUAEG toAuaBuAeviou (PE) mpérmel va tonoBetovvtat oTtoug KAtdAANAOUG KASOUG XwPLOTHG GUANOYN G
AoTIKWY amoBAfTwyY cUpPwva pe TV repypadn Toug. EGV UIAPXOUV UIMATAPLES OTN CUOKEUT, QUTEG TTPEMEL Vo adatpeBouv Kat va
anoppLpOoUV XwWPLOTA O HL EYKATAOTAON CUANOYHG KaL aroBrikeuong.

MnV TETATE TN CUGKEUN GTOV KAS0 QOTIKWV aroppLppdtwv!!!

2€pPig Edv emBupeite va ayopdoete avtoAAAKTIKA 1) vo TtpoBEiTe O€ pia amaitnon, mapokaAOUHE EMUKOWVWVAOTE AreuBeiag pue tov
QVTUTPOOWTTO TIoU £§€8wae TNV amodeLén.

Gebruikershandleiding (NL)
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ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN BELANGRUKE
INSTRUCTIES VOOR VEILIG GEBRUIK ZORGVULDIG LEZEN EN
BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gebruikt en volg de
instructies op die erin staan. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade
veroorzaakt door gebruik van het apparaat dat niet overeenstemt met het
bedoelde gebruik of door onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het
apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar zijn met het beoogde
gebruik.

3. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de buurt van
kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en laat het apparaat niet
gebruiken door kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met het apparaat.
4. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen
ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale
capaciteiten, of personen zonder ervaring of kennis van het apparaat, als dit
gebeurt onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid of als zij instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van
het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met het
gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen. Reiniging en
onderhoud van de uitrusting mogen niet worden uitgevoerd door kinderen,
tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.
5. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht aangesloten op
een stopcontact.

6. WAARSCHUWING: Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen.

7. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat kan leiden tot letsel,
zoals een elektrische schok.

8. WAARSCHUWING: Trek na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact
door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer.
9. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare
materialen.

10. WAARSCHUWING: Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het
apparaat schoonmaakt of wast.

11. WAARSCHUWING: Dek de ventilatieopeningen in de behuizing van het
apparaat niet af met andere voorwerpen.

12. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer
beschadigd is, moet het door een gespecialiseerd reparatiebedrijf worden
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vervangen om gevaar te voorkomen.

13. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in water of een
andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan atmosferische
omstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in omstandigheden met
een verhoogde vochtigheid.

14. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als het is
gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed werkt. Repareer
het apparaat niet zelf, aangezien er dan gevaar voor elektrische schokken
bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar een bevoegd servicecentrum voor
inspectie of reparatie. Reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door
erkende servicecentra. Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico voor
de gebruiker inhouden.

15. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond, uit de
buurt van hete kooktoestellen zoals een elektrische kookplaat, gasbrander, enz.
16. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of hete
oppervlakken raken.

17. Voor extra bescherming is het aan te raden om een aardlekschakelaar
(RCD) in het elektrische circuit te installeren met een nominale aardlekstroom
van maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een elektricien.

Beschrijving van het apparaat:

2.

1. Zaklampknop 3. AM/FM-schakelaar 4, SOS-alarm
Zonnepaneel/leeslamp

5. Luidspreker 6. Stroomindicator 7. Volumeknop 8. Radio tuner

9. DC-out USB- 11. 12. Stroomindicator dynamo en

10. USB-aansluiting

aansluiting Hoofdtelefoonaansluiting ~ zonnepaneel
13. Indicator radio- 14. Telescopische

P 15. Handslinger 16. Zaklamp
ontvangst antenne

STROOMAANSLUITING

Het apparaat is ontworpen om te werken met een ingebouwde oplaadbare batterij, een USB-kabel meteen DC5V 1 A
voeding en een zonnepaneel.

Het aansluiten van het apparaat op andere voedingsbronnen kan het apparaat beschadigen.

Het apparaat opladen:
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De ingebouwde batterij kan op 3 manieren worden opgeladen.

1. Plaats het apparaat in zonlicht om op te laden met behulp van het zonnepaneel (2).

2. Sluit de USB-kabel of 5 V voedingsadapter aan op de DC-ingang (10) terwijl de ingebouwde batterij wordt
opgeladen.

3. Houd de handslinger (15) vast en draai hem rechtsom of linksom om het apparaat in geval van nood op te laden.

< Luisteren naar de radio:

er zit een telescopische antenne (14) op de achterkant van het apparaat. Vouw de antenne uit en plaats hem in de
gewenste positie voor de beste ontvangst.

1. Draai de volumeknop (7) met de klok mee om het apparaat in te schakelen.

2. Draai de FM/AM-schakelaar (3) om de gewenste frequentieband te selecteren.

3. Selecteer het gewenste volume met de volumeknop (7).

4. Zoek de gewenste zender met de volumeknop (8).

5. Om de radio uit te schakelen, draait u de volumeknop (7) tegen de klok in tot u een *klik* hoort, waarna het
apparaat uitschakelt.

DC uitgangsaansluiting (9)
Sluit de USB-stroomkabel aan op de DC-uitgang om uw mobiele telefoon of andere apparaten op te laden.

Zaklamp en leeslamp

De zaklamp heeft 2 helderheidsniveaus: LAAG / HOOG. Druk eenmaal op de zaklampknop (1) om de zaklamp in te
schakelen en op laag vermogen te zetten. Druk een tweede keer op de knop om de zaklamp in te schakelen op hoog
vermogen. Druk een derde keer op de knop om de zaklamp uit te schakelen.

Til het zonnepaneel (2) op om het leeslampje in te schakelen.

SOS-alarm

Het SOS-alarm kan worden gebruikt in noodsituaties. Om het SOS-alarm te activeren, houd je de SOS-knop (4) 3
seconden ingedrukt. Herhaal deze handeling om het alarm uit te schakelen.

HEADSET
De hoofdtelefoon moet een stereostekker van 3,5 mm hebben. Als de hoofdtelefoon is aangesloten, wordt de
luidspreker automatisch uitgeschakeld.

Laadniveau-indicator:

Het apparaat heeft 4 blauwe voedingsindicatoren die gedurende 30 seconden aangaan wanneer het apparaat wordt
ingeschakeld en knipperen tijdens het opladen. Zodra het apparaat volledig is opgeladen, stopt het lampje met
knipperen en brandt het continu.

Betekenis van de indicator:

4 LED's aan - oplaadniveau van 75% tot 99%.
3 LED's aan - lading van 50% tot 75%.

2 LED's aan - opladen tussen 25% en 50%.

1 LED brandt - opladen tussen 1% en 25%.

Technische gegevens:

Capaciteit batterij: 1200 mAh

Soort batterij: Lithium-ion

Laadstroom: 5V DC 1 A

Uitgangsvermogen luidspreker: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen verklaart hierbij dat de CR 1173 in overeenstemming is met
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende
internetadres: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf
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In het belang van het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur In overeenstemming met artikel 13,
leden 1 en 2, van de wet betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur van 11 september 2015 willen wij u informeren
over de juiste verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:
1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te plaatsen - dit wordt bevestigd door
markering in de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", waarbij de gescheiden inzameling van dit soort afval wordt bevolen.
2. Elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, wanneer ze vrijkomen in het
milieu, een ernstige bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot
talrijke gezondheidsproblemen, zoals gezichts-, gehoor- en spraakstoornissen, en kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen
en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en
leiden tot kankerletsels. De consumptie van planten die op verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn afgeleid,
kan leiden tot de bovengenoemde gezondheidseffecten.
3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan een lijst moet
worden opgenomen op de website van elke gemeente.
4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing, inclusief recycling, van afgedankte apparatuur. Het
speelt ook een sleutelrol in het beheersysteem voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur door de mogelijkheid van

c E rechtstreekse afgifte aan erkende inzamelpunten en het wegnemen van ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden dat afgedankte
apparatuur wordt achtergelaten op plaatsen die daar niet voor bedoeld zijn.
Bovendien Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van levering. Een distributeur die voor huishoudens
bestemde apparatuur levert aan een koper, is verplicht gebruikte apparatuur van huishoudens kosteloos terug te nemen op de plaats van
levering van die apparatuur, mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.
Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de daarvoor bestemde containers voor
gescheiden inzameling van huishoudelijk afval worden geplaatst. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd
en apart worden ingeleverd bij een inzamelings- en opslagfaciliteit.
Gooi het apparaat niet in de container voor gemeentelijk afval!!!
Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon
heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI POMEMBNA NAVODILA ZA VARNO
UPORABO POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in upostevajte navodila
iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi uporabe aparata,
Ki ni v skladu z njegovim namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne uporabljajte za
noben drug namen, ki ni zdruZljiv z njeno predvideno uporabo.

3. Pri uporabi aparata v blizini otrok bodite Se posebej previdni. Ne dovolite
otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite, da ga uporabljajo otroci ali
osebe, ki niso seznanjene z aparatom.

4. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in
osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
osebe brez izkuSenj ali poznavanja opreme, e to pocnejo pod nadzorom osebe,
odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e so prejeli navodila za varno uporabo
opreme in se zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z
opremo ne smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati opreme, razen ce
so starejsi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
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5. OPOZORILO: Naprave, ki je prikljucena v vti¢nico, ne puscajte brez
nadzora.

6. OPOZORILO: Napravo hranite na mestu, ki ni dostopno otrokom.

7. OPOZORILO: Neustrezna uporaba aparata lahko povzroci poskodbe, na
primer elektri¢ni udar.

8. OPOZORILO: Po uporabi vedno izvlecite vti¢ iz elektri¢ne vti¢nice tako, da
vtiénico drzite z roko. NE vleci za omrezni kabel.

9. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

10. OPOZORILO: Pred ¢is¢enjem in pranjem naprave izvlecite napajalni kabel
iz vti¢nice.

11. OPOZORILO: Prezracevalnih odprtin v ohiSju aparata ne prekrivajte z
drugimi predmeti.

12. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga morate zamenjati v specializiranem servisu, da se izognete
nevarnosti.

13. Kabla, vtica ali celotne enote ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo
tekocino. Naprave ne izpostavljajte atmosferskim vplivom (deZz, sonce itd.) in
je ne uporabljajte v pogojih povecane vlaznosti.

14. Naprave ne uporabljajte s poskodovanim napajalnim kablom ali ¢e vam je
padla ali je bila kako drugace poskodovana ali ne deluje pravilno. Naprave ne
popravljajte sami, saj obstaja nevarnost elektri¢nega udara. PoSkodovani aparat
odnesite na pregled ali popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko
opravljajo le pooblaS¢eni servisni centri. Nepravilno popravilo lahko
predstavlja resno tveganje za uporabnika.

15. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran od vro¢ih
kuhalnih naprav, kot so elektri¢ni Stedilnik, plinski gorilnik itd.

16. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vrocih povrsin.
17. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektri¢ni tokokrog namestite
napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim tokom, ki ne presega 30
mA. Pri tem se posvetujte s strokovnjakom za elektriko.

Opis naprave:

2. Sonéna plosc¢a/citalna

- 3. Stikalo AM/FM 4. Alarm SOS
svetilka

1. Gumb za gorilnik
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7. Gumb za

5. Zvocnik 6. Indikator napajanja 8. Radijski sprejemnik
glasnost
9. Vti¢nica USB z izhodom . 11. Vtic¢nica za 12. Indikator napajanja dinama in
10. Vti¢nica USB . . o
DC slusalke soncne plosce

13. Indikator radijskega

. 14. Teleskopska antena 15. Ro¢na rocica  16. Svetilka
sprejema

PRIKLJUCEK ZA NAPAJANIJE

Naprava je zasnovana za delovanje z vgrajeno akumulatorsko baterijo, kablom USB z napajalnikom DC5V 1 Ain
solarno plosco.

Ce napravo prikljugite na druge vire napajanja, se lahko naprava poskoduje.

Polnjenje naprave:

Vgrajeno baterijo lahko polnite na tri nacine.

1. Napravo postavite na sonéno svetlobo in jo napolnite s solarno plosc¢o (2).

2. Med polnjenjem vgrajene baterije prikljucite kabel USB ali 5 V napajalnik v vhodno vti¢nico za enosmerni tok (10).
3. Drzite ro€ico (15) in jo obracajte v smeri urinega kazalca ali v nasprotni smeri urinega kazalca, da napravo napolnite
v sili.

< Poslusanje radia:

na zadnji strani enote je teleskopska antena (14). Odvijete anteno in jo namestite v Zeleni poloZaj za najboljsi sprejem.
1. Za vklop enote obrnite gumb za uravnavanje glasnosti (7) v smeri urinega kazalca.

2. Preklopite stikalo FM/AM (3), da izberete zeleni radijski pas.

3. Z gumbom za uravnavanje glasnosti (7) izberite Zeleno glasnost.

4. Z gumbom za uravnavanje glasnosti (8) pois¢ite zeleno postajo.

5. Ce zelite radio izklopiti, obrnite gumb za uravnavanje glasnosti (7) v nasprotni smeri urinega kazalca, dokler ne
zaslisite *click*, nato pa se naprava izklopi.

Izhodna vtiCnica za enosmerni tok (9)
Ce zelite polniti mobilni telefon ali druge naprave, prikljucite napajalni kabel USB na izhodno vti¢nico DC.

Svetilka in bralna lu¢

Svetilka ima 2 stopnji svetlosti: LOW / HIGH. Enkrat pritisnite gumb za svetilko (1), da vklopite svetilko in jo
nastavite na nizko mo¢. Z drugim pritiskom na gumb vklopite svetilko in jo nastavite na visoko mo¢. Tretji¢ pritisnite
gumb, da svetilko izklopite.

Dvignite solarno plosco (2), da vklopite bralno lucko.

Alarm SOS

Alarm SOS lahko uporabite v nujnih primerih. Ce Zelite vklopiti alarm SOS, pritisnite in 3 sekunde drzite gumb SOS
(4). Ce ga Zelite deaktivirati, ponovite to dejanje.

SLUSALKE

Slusalke morajo imeti 3,5 mm stereo vti¢. Ko so slusalke prikljucene, se zvo¢nik samodejno izklopi.

Indikator stopnje napolnjenosti:
Naprava ima 4 modre indikatorje napajanja, ki se ob vklopu naprave prizgejo za 30 sekund, med polnjenjem pa
utripajo. Ko je naprava popolnoma napolnjena, indikator preneha utripati in sveti neprekinjeno.

Pomen indikatorja:
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4 svetlece diode - stopnja napolnjenosti od 75 % do 99 %.
3 svetlece diode - stopnja napolnjenosti od 50 % do 75 %.
2 svetle¢i diodi - polnjenje med 25 % in 50 %.

sveti 1 LED - polnjenje med 1 % in 25 %.

Tehniéni podatki:

Kapaciteta baterije: 1200 mAh

Vrsta baterije: litij-ionska

Polnilni tok: NAPAJALNI TOK: 5V DC 1A

Izhodna mo¢ zvo¢nika: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Poljska, izjavlja, da je CR 1173 v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

Zaradi varstva okolja. Informacije o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona o odpadni elektri¢ni in

elektronski opremi z dne 11. septembra 2015 vas obves¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektricno in elektronsko opremo:

1. To potrjuje oznaka v obliki "precrtanega zabojnika", ki odreja selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov.

2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko ob izpustu v okolje resno ogrozijo zdravje

in Zivljenje ljudi in Zivih organizmov. Povzrocijo lahko Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha in govora, poskodujejo pa lahko

tudi ledvice, jetra in srce ter povzrocijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem ter

povzrodijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih tleh, in proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzroci zgoraj

navedene ucinke na zdravje.

3. Odpadno elektricno in elektronsko opremo je treba oddajati le na pooblaséenih zbirnih mestih, katerih seznam je objavljen na spletni

strani posamezne obcine.

4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem, odpadne opreme. Prav tako

ima kljuéno vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo zaradi moznosti neposredne oddaje na pooblas¢ene
C € zbirne tocke in odpravljanja nezazelenih druzbenih navad, zaradi katerih se odpadna oprema pusca na krajih, ki za to niso namenjeni.

Poleg tega Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje. Distributer mora pri dobavi opreme, namenjene

gospodinjstvom, kupcu brezplaéno prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na mestu dobave te opreme, ¢e je rabljena oprema iste vrste

in opravlja enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke je treba glede na njihov opis odlagati v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje komunalnih

odpadkov. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloZiti v zbirnem in skladi§¢énem centru.

Naprave ne odlagajte v zabojnik za k | dpadke!!!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloziti reklamacijo, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal racun.

Kayttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT TARKEAT OHJEET
TURVALLISEEN KAYTTOON LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA
MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN

1. Lue kdyttdohjeet ennen laitteen kayttdd ja noudata niissd annettuja ohjeita.
Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen muusta kuin
kayttotarkoituksen mukaisesta kdytosta tai epdasianmukaisesta kasittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttodn. Ald kiytd muuhun tarkoitukseen, joka
ei ole yhteensopiva sen kéyttotarkoituksen kanssa.

3. Ole erityisen varovainen kiyttiessisi laitetta lasten ollessa ldsnd. Ald anna
lasten leikkid laitteella 414 anna lasten tai sellaisten henkildiden, jotka eivét
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tunne laitetta, kdyttaa laitetta.

4. VAROITUS: Tété laitetta voivat kiyttdd yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot,
joilla on rajoittunut fyysinen, aistillinen tai henkinen toimintakyky, tai
henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tietdmysté laitteesta, jos tdma tapahtuu
heidén turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai jos heille on
annettu ohjeet laitteen turvallisesta kaytosta ja he ovat tietoisia laitteen
kayttoon liittyvistd vaaroista. Lapset eivét saa leikkié laitteilla. Lapset eivit saa
suorittaa laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja ellei
toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.

5. VAROITUS: Al jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman valvontaa.

6. VAROITUS: Pida laite lasten ulottumattomissa.

7. VAROITUS: Laitteen virheellinen kéyttd voi aiheuttaa vammoja, kuten
sdahkoiskun.

8. VAROITUS: Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen pitdiméalla
pistorasiasta kiinni kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.

9. VAROITUS: Al kiyti laitetta syttyvien materiaalien lihella.

10. VAROITUS: Irrota virtajohto pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista ja
pesemista.

11. VAROITUS: Al peiti laitteen kotelon tuuletusaukkoja muilla esineill.
12. Tarkasta virtajohdon kunto sédénnollisesti. Jos virtajohto on vaurioitunut, se
on vaaran vilttdmiseksi vaihdettava erikoiskorjaamoon.

13. Ali upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun nesteeseen.
Al altista laitetta ilmasto-olosuhteille (sade, aurinko jne.) dldki kiyti siti
olosuhteissa, joissa on kohonnut kosteus.

14. Ald kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on pudonnut tai
muuten vaurioitunut tai ei toimi kunnolla. Ali korjaa laitetta itse, silld
sdhkoiskun vaara on olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan
huoltoliikkeeseen tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset
saavat suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi
aiheuttaa vakavan vaaran kayttéjélle.

15. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas kuumista
keittolaitteista, kuten sdhkoliesi, kaasupoltin jne.

16. Virtajohto ei saa roikkua pdyddn reunan yli tai koskettaa kuumia pintoja.
17. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sdhkopiiriin
vikavirtasuojakytkin, jonka nimellinen vikavirta on enintédn 30 mA.
Asiantuntevaa sdhkoasentajaa on kuultava téssé asiassa.

Laitteen kuvaus:
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2.

3. AM/FM-kytki 4. SOS-halyt
Aurinkopaneeli/lukulamppu / yHan avys

1. Taskulamppupainike

o . . 7. Adnenvoimakkuuden o
5. Kaiutin 6. Virran merkkivalo ssadin 8. Radioviritin

12. Dynamon ja
9. DC-out USB-liitanta 10. USB-liitanta 11. Kuulokeliitanta aurinkopaneelin virran
merkkivalo

13. Radiovastaanoton

merkkivalo 14. Teleskooppiantenni 15. Kasikampi 16. Taskulamppu

VIRTALITANTA

Laite on suunniteltu toimimaan sisdanrakennetulla ladattavalla akulla, USB-kaapelilla, jossaon DC5V 1 A -
virtaldhde, ja aurinkopaneelilla.

Laitteen liittiminen muihin virtaldhteisiin voi vahingoittaa laitetta.

Laitteen lataaminen:

Sisddnrakennettu akku voidaan ladata kolmella tavalla.

1. Aseta laite auringonvaloon ladataksesi sen aurinkopaneelin avulla (2).

2. Kytke USB-kaapeli tai 5 V:n verkkolaite DC-tuloliitdntéén (10), kun lataat sisdédnrakennettua akkua.
3. Pidd kiinni kédsikahvasta (15) ja kddnna sitd myOta- tai vastapéivadn ladataksesi laitetta hatétilanteessa.

< Radion kuunteleminen:

laitteen takaosassa on teleskooppiantenni (14). Taita antenni auki ja aseta se haluttuun asentoon parhaan kuuluvuuden
saavuttamiseksi.

1. Kadnnd aanenvoimakkuuden saatonuppia (7) myotépaivadn kytkedksesi laitteen paille.

2. Kaanna FM/AM-kytkinta (3) valitaksesi haluamasi radiokaistan.

3. Valitse haluamasi dédnenvoimakkuus dénenvoimakkuuden sédténupilla (7).

4. Etsi haluamasi asema dénenvoimakkuuden séétonupilla (8).

5. Voit sammuttaa radion kddntamalla ddnenvoimakkuuden sédtonuppia (7) vastapdivdin, kunnes kuulet
*klikkauksen* ja laite ssmmuu.

DC-lahtoliitanti (9)
Jos haluat ladata matkapuhelimen tai muita laitteita, liitd USB-virtakaapeli DC-1dhtoliitantaén.

Taskulamppu ja lukuvalo

Taskulampussa on 2 kirkkaustasoa: LOW / HIGH. Paina taskulamppupainiketta (1) kerran kytkedksesi taskulampun
paille ja asettaaksesi sen alhaiselle teholle. Paina painiketta toisen kerran kytkeéksesi taskulampun péélle suurelle
teholle. Paina painiketta kolmannen kerran sammuttaaksesi taskulampun.

Nosta aurinkopaneelia (2) kytkeédksesi lukuvalon paille.

SOS-hilytys

SOS-hilytystd voidaan kayttad hatétilanteissa. Aktivoi SOS-hélytys painamalla SOS-painiketta (4) ja pitimélla sitd
painettuna 3 sekunnin ajan. Voit poistaa sen kdytosta toistamalla toimenpiteen.

KUULOKKEET
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Kuulokkeissa on oltava 3,5 mm:n stereopistoke. Kun kuulokkeet on kytketty, kaiutin kytkeytyy automaattisesti pois

palti.

Lataustason ilmaisin:
Laitteessa on 4 sinistd virran merkkivaloa, jotka syttyvit 30 sekunniksi, kun laite kytketdén pdille, ja vilkkuvat
latauksen aikana. Kun laite on ladattu tiyteen, merkkivalo lakkaa vilkkumasta ja palaa jatkuvasti.

llmaisimen merkitys:

4 LEDi4 palaa - lataustaso 75 %:sta 99 %:iin.
3 LEDi4 palaa - latausaste 50-75 %.

2 LEDi4 palaa - lataustaso 25-50 %.

1 LED palaa - lataus 1 % ja 25 % valilla.

Tekniset tiedot:

Akun kapasiteetti: 1,5 litraa: 1200 mAh

Akkutyyppi: litium-ioni

Latausvirta: IATAUSVIRTA:5VDC1A

Kaiuttimen ldht6teho: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsova, Puola, vakuuttaa téiten, ettd CR 1173 on direktiivin 2014/53/EU
mukainen. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavassa Internet-osoitteessa:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

Ympariston vuoksi. Tietoa sahko- ja elektroniikkalaiteromusta Syyskuun 11. pdivdana 2015 annetun sahko- ja elektroniikkalaiteromusta
annetun lain 13 §:n 1 ja 2 momentin mukaisesti haluamme informoida sinua sdhko- ja elektroniikkalaiteromun oikeasta kasittelysta:

1. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jatteen joukkoon - tdmd vahvistetaan "yliviivatun korin" muodossa olevilla
merkinnailld, jotka maaraavat tamantyyppisen jatteen valikoivan kerdyksen.

2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisaltda vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ympdristd6n joutuessaan voivat
aiheuttaa vakavan uhan ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja elamélle. Ne voivat aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten nako-,
kuulo- ja puhehairiéitd, voivat myos vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla
my0s haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisdantymisjarjestelmiin ja ne voivat aiheuttaa syopamuutoksia. Saastuneella maaperalla kasvavien
kasvien ja niistd saatavien tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia.

3. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joista on luettelo kunkin kunnan verkkosivustolla.
4. Kotitalouksilla on tarked rooli jatelaitteiden uudelleenkdyton ja hyddyntamisen, myos kierratyksen, edistdmisessa. Kotitalouksilla on
my0s keskeinen asema séhko- ja elektroniikkalaiteromun jatehuoltojérjestelmassé, koska ne voivat luovuttaa séhko- ja elektroniikkalaitteita
suoraan valtuutettuihin kerdyspisteisiin ja koska ne poistavat ei-toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jattamiseen paikkoihin,
joita ei ole tarkoitettu téllaiseen tarkoitukseen.

Lisaksi Palauta sahko- ja elektroniikkaromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle, jakelijan on
otettava kotitalouksilta kdytetyt laitteet maksutta takaisin niiden toimituspaikassa edellyttden, etta kdytetyt laitteet ovat samantyyppisia ja
toimivat samoilla toiminnoilla kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE-pussit) on sijoitettava niiden kuvauksen mukaisesti asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajatteen
erilliskerdysta varten. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja havitettavd erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.

Ala haviti laitetta yhdyskuntajateastiaan!!!!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehda reklamaation, ota yhteytté osoitteeseen ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen
jalleenmyyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA WAZNE INSTRUKCJE
DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA PRZECZYTAJ

UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZEOSC
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1. Przed rozpoczgciem uzytkowania urzadzenia przeczytac instrukcje obstugi 1
postepowac wedtug wskazoéwek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za
szkody spowodowane uzytkowaniem urzgdzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych
celow, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Nalezy zachowac¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia,
gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy dopuszczaé dzieci do zabawy
urzgdzeniem nie pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z
urzadzeniem na jego uzytkowanie.

4. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnos$ci fizycznej,
czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace doswiadczenia lub
znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby odpowiadajace;j
za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg $wiadomos$¢ niebezpieczenstwa
zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez
dzieci, chyba Ze sg powyzej 8 roku zycia a czynnosci te s3 wykonywane pod
nadzorem.

5. OSTRZEZENIE: Nie wolno pozostawia¢ wtaczonego urzadzenia do
gniazdka bez nadzoru.

6. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu niedostepnym dla
dzieci.

7. OSTRZEZENIE: Niewlaéciwe uzytkowanie urzagdzenia, moze by¢ skutkiem
powstania obrazen, min. takich jak porazenie pradem.

8. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakoficzeniu uzywania, wyjmij wtyczke z
gniazda zasilajacego poprzez przytrzymanie gniazdka rgka. NIE ciggnac za
sznur sieciowy.

9. OSTRZEZENIE: Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow
fatwopalnych.

10. OSTRZEZENIE: Przed czyszczeniem i myciem urzadzenia nalezy wyjaé
wtyczke przewodu zasilajacego z gniazdka.

11. OSTRZEZENIE: Nie zaslaniaé¢ otworéw wentylacyjnych w obudowie
urzadzenia innymi przedmiotami.

12. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewdd zasilajacy
jest uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad
naprawczy w celu uniknigcia zagrozenia.
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13. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzgdzenia w wodzie lub innej
cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw atmosferycznych
(deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnosci.
14. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym lub jesli
zostalo upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub
nieprawidlowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to
porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego punktu
serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich napraw
moga dokonywa¢ wytacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidlowo
wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla uzytkownika.
15. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chlodnej stabilnej, rownej powierzchni, z
dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna,
palnik gazowy, itp..

16. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub dotykac
gorgcych powierzchni.

17. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w
obwodzie elektrycznym, urzadzenia réznicowopradowego (RCD) o
znamionowym pradzie ré6znicowym nie przekraczajacym 30 mA. W tym
zakresie nalezy zwrdcic¢ sie do specjalisty elektryka.

Opis urzadzenia:

2. Panel stoneczny/lampka do 3. Przetacznik

1. Przycisk latarki 4. Al
rzycisk latarki czytania AM/FM arm SOS
5. Gtosnik 6. Wskaznik zasilania 7. Pokretto gtosnosci 8. Tuner radiowy
9. Gniazdo USB DC-out  10. Gniazdo USB 11. Gniazdo 12. Wskaznik zasilania dynamo i
stuchawkowe panelu stonecznego
13. Wskaznik odbi
. skazniicodbiort 14. Antena teleskopowa 15. Korba reczna 16. Latarka
radiowego
PODLACZENIE ZASILANIA

Urzadzenie jest przeznaczone do pracy z wbudowanym akumulatorem, kablem USB z zasilaczem DC 5 V 1 A oraz
panelem stonecznym.
Podlaczanie urzadzenia do innych zrédet zasilania moze spowodowac jego uszkodzenie.

Ladowanie urzadzenia:
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Whbudowany akumulator mozna tadowac¢ na 3 sposoby.

1. Umie$¢ urzadzenie w $wietle stonecznym, aby natadowac¢ je za pomoca panelu stonecznego (2).

2. Podlacz kabel USB lub zasilacz 5 V do gniazda wejsciowego DC (10) podczas tadowania wbudowanego
akumulatora.

3. Przytrzymaj korbke reczna (15) i obracaj nig zgodnie z ruchem wskazoéwek zegara lub przeciwnie do ruchu
wskazowek zegara, aby natadowac urzadzenie w nagtych wypadkach.

< Shuchanie radia:

z tyhu urzadzenia znajduje si¢ antena teleskopowa (14). Roztdz antene i ustaw ja w zadanym potozeniu, aby uzyskaé
najlepszy odbior.

1. Obré¢ pokretto regulacji gltosnosci (7) zgodnie z ruchem wskazowek zegara, aby wlaczy¢ urzadzenie.

2. Przestaw przetacznik FM/AM (3), aby wybra¢ preferowane pasmo radiowe.

3. Wybierz preferowang gtosno$¢ za pomoca pokretta regulacji glosnosci (7).

4. Wyszukaj zadana stacj¢ za pomoca pokretta regulacji glosnosci (8).

5. Aby wytaczy¢ radio, obro¢ pokretto regulacji glosnosci (7) przeciwnie do ruchu wskazoéwek zegara, az ustyszysz
*klik*, a nastgpnie urzadzenie si¢ wylaczy.

Gniazdo wyjsciowe DC (9)
Aby natadowac¢ telefon komorkowy lub inne urzadzenia, podtacz kabel zasilajacy USB do gniazda wyjsciowego DC.

Latarka i lampka do czytania

Latarka ma 2 poziomy jasnosci: NISKI/ WYSOKI. Nacisnij przycisk latarki (1) raz, aby wiaczy¢ latarke i ustawic ja
na niska moc. Naci$nij przycisk drugi raz, aby wiaczy¢ latarke na wysoka moc. Naci$nij przycisk trzeci raz, aby
wylaczy¢ latarke.

Unoszac panel stoneczny (2), wiaczysz lampke do czytania.

Alarm SOS

Alarm SOS moze by¢ uzywany w sytuacjach awaryjnych. Aby aktywowac¢ alarm SOS, naci$nij i przytrzymaj przycisk
SOS (4) przez 3 sekundy. Aby go wylaczy¢, powtdrz czynnos¢.

SEUCHAWKI
Stuchawki powinny mie¢ wtyczke stereo 3,5 mm. Po podtaczeniu stuchawek glosnik wylaczy si¢ automatycznie.

Wskaznik poziomu natadowania:
Urzadzenie posiada 4 niebieskie wskazniki zasilania, ktore wlaczaja si¢ na 30 sekund po wlaczeniu urzadzenia i
migaja podczas tadowania. Po pelnym natadowaniu urzadzenia wskaznik przestanie migac i bedzie $wieci¢ Swiatlem

ciagtym.
Znaczenie wskaznika:

4 diody wiaczone — poziom natadowania od 75% do 99%.
3 diody $wieca si¢ — natadowanie od 50% do 75%.

2 diody $wiecg si¢ — natadowanie od 25% do 50%.

1 dioda $wieci si¢ — natladowanie od 1% do 25%.

Dane techniczne:

Pojemnos$¢ akumulatora: 1200 mAh

Rodzaj Baterii: Litowo Jonowa

Prad tadowania: 5 VDC 1 A

Moc wyjsciowa glo$nika: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polska niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie CR 1173 jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE. Pelny tekst deklaracji zgodnos$ci UE jest dostgpny pod nastgpujacym adresem internatowym:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf
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W trosce o srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11
wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym postepowaniu z odpadami zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego:

1. Zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w
formie ,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpaddéw.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktére po przedostaniu sie
do $rodowiska mogg powodowac powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizmdéw zywych. Mogg doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,
oraz wywotac choroby skéry. Substancje szkodliwe, mogg mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz

doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢
w/w skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywac wytgcznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktérych lista powinna zostaé
zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.
4. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role, w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu.
Petni réwniez kluczowa role w systemie zagospodarowania odpaddw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na

c E mozliwo$¢ ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktéw zbierania oraz eliminacje niepozadanych nawykdéw spotecznych
skutkujacych pozostawianiem odpaddw zuzytego sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.
Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla
gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzgcego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet dostarczony.
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiérki odpaddw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyjac i osobno odda¢ do punktu
zbierania i sktadowania.
Urzadzenia nie wyrzucac do poj ika na odpady k Ine!!
Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze
sprzedawca, ktéry wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA ISTRUZIONI IMPORTANTI
PER UN USO SICURO LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE
PER RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare l'apparecchio, leggere le istruzioni per l'uso e seguire le
indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢ responsabile dei danni causati
da un uso dell'apparecchio non conforme alla sua destinazione o da una
manipolazione impropria.

2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non utilizzare
per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.

3. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in presenza di
bambini. Non permettere ai bambini di giocare con l'apparecchio, né ai
bambini o a chiunque non abbia familiarita con 'apparecchio di utilizzarlo.

4. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da bambini di
eta superiore agli 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
limitate, o da persone prive di esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a
condizione che ci0 avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile
della loro sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo utilizzo. |
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bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione
dell'attrezzatura non devono essere effettuate dai bambini, a meno che non
abbiano piu di 8 anni e I'attivita sia svolta sotto supervisione.

5. AVVERTENZA: Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa di corrente
senza sorveglianza.

6. AVVERTENZA: Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei bambini.

7. AVVERTENZA: I'uso improprio dell'apparecchio puo provocare lesioni,
come scosse elettriche.

8. AVVERTENZA: Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla presa di
corrente tenendola con la mano. NON tirare il cavo di alimentazione.

9. AVVERTENZA: Non utilizzare 1'apparecchio in prossimita di materiali
inflammabili.

10. AVVERTENZA: scollegare il cavo di alimentazione dalla presa di corrente
prima di pulire e lavare I'apparecchio.

11. AVVERTENZA: Non coprire le aperture di ventilazione
dell'alloggiamento dell'apparecchio con altri oggetti.

12. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il
cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve essere sostituito da un centro di
riparazione specializzato per evitare pericoli.

13. Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua o altri
liquidi. Non esporre I'apparecchio alle condizioni atmosferiche (pioggia, sole,
ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di elevata umidita.

14. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione danneggiato o se
¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non funziona correttamente.
Non riparare 'apparecchio da soli, poiché esiste il rischio di scosse elettriche.
Portare I'apparecchio danneggiato presso un centro di assistenza competente
per l'ispezione o la riparazione. Le riparazioni possono essere effettuate solo da
centri di assistenza autorizzati. Una riparazione non corretta pud comportare
gravi rischi per l'utente.

15. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana, lontano da
apparecchi di cottura caldi come fornelli elettrici, bruciatori a gas, ecc.

16. Il cavo di alimentazione non deve pendere dal bordo del tavolo o toccare
superfici calde.

17. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel circuito elettrico
un interruttore differenziale (RCD) con una corrente residua nominale non
superiore a 30 mA. A tale proposito, si consiglia di rivolgersi a un elettricista
specializzato.

Descrizione del dispositivo:
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2. Pannello solare/lampada 3. Interruttore
1. Pulsante della torci 4. All SOS
ulsante della torcia di lettura AM/FM arme

7. Manopola del

5. Altoparlante 6. Indicatore di potenza 8. Sintonizzatore radio
volume
9. Presa USB con uscita . 12. Indicatore di potenza della dinamo e
10. Presa USB 11. Presa per cuffie
DC del pannello solare
13. Indicatore di
14. Antenna telescopica 15. Manovella 16. Torcia

ricezione radio

CONNESSIONE DI ALIMENTAZIONE

11 dispositivo ¢ progettato per funzionare con una batteria ricaricabile incorporata, un cavo USB con un alimentatore
DC 5V 1 A eun pannello solare.

Il collegamento dell'apparecchio ad altre fonti di alimentazione potrebbe danneggiarlo.

Ricarica del dispositivo:

La batteria integrata puo essere caricata in 3 modi.

1. Posizionare il dispositivo alla luce del sole per caricarlo tramite il pannello solare (2).

2. Collegare il cavo USB o I'adattatore di alimentazione da 5 V alla presa di ingresso CC (10) mentre si carica la
batteria integrata.

3. Tenere la manovella (15) e ruotarla in senso orario o antiorario per caricare I'apparecchio in caso di emergenza.

< Ascoltare la radio:

sul retro dell'apparecchio ¢ presente un'antenna telescopica (14). Aprire I'antenna e posizionarla nella posizione
desiderata per ottenere la migliore ricezione.

1. Ruotare la manopola del volume (7) in senso orario per accendere I'apparecchio.

2. Girare l'interruttore FM/AM (3) per selezionare la banda radio preferita.

3. Selezionare il volume preferito con la manopola di controllo del volume (7).

4. Cercare la stazione desiderata con la manopola del volume (8).

5. Per spegnere la radio, ruotate la manopola di regolazione del volume (7) in senso antiorario fino a sentire un *click*
e l'apparecchio si spegne.

Presa di uscita DC (9)
Per ricaricare il telefono cellulare o altri dispositivi, collegare il cavo di alimentazione USB alla presa di uscita CC.

Torcia e luce di lettura

La torcia ha 2 livelli di luminosita: BASSA / ALTA. Premere una volta il pulsante della torcia (1) per accenderla e
impostarla a bassa potenza. Premere il pulsante una seconda volta per accendere la torcia ad alta potenza. Premere il
pulsante una terza volta per spegnere la torcia.

Sollevare il pannello solare (2) per accendere la luce di lettura.

Allarme SOS

L'allarme SOS puo essere utilizzato in situazioni di emergenza. Per attivare I'allarme SOS, tenere premuto il pulsante
SOS (4) per 3 secondi. Per disattivarlo, ripetere l'azione.

CUFFIA
Le cuffie devono avere un connettore stereo da 3,5 mm. Quando le cuffie sono collegate, il diffusore si spegne
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automaticamente.

Indicatore del livello di carica:

11 dispositivo ¢ dotato di 4 indicatori di alimentazione blu che si accendono per 30 secondi all'accensione del
dispositivo e lampeggiano durante la carica. Una volta che il dispositivo ¢ completamente carico, l'indicatore smette di
lampeggiare e rimane acceso ininterrottamente.

Significato dell'indicatore:

4 LED accesi - livello di carica dal 75% al 99%.
3 LED accesi - carica dal 50% al 75%.

2 LED accesi - carica tra il 25% e il 50%.

1 LED acceso - carica tra I'1% e il 25%.

Dati tecnici:

Capacita della batteria: 1200 mAh

Tipo di batteria: ioni di litio

Corrente di carica: 5V DC 1 A

Potenza di uscita degli altoparlanti: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsavia, Polonia dichiara che il CR 1173 ¢ conforme alla Direttiva 2014/53/UE.
I testo completo della Dichiarazione di conformita UE ¢ disponibile al seguente indirizzo internet:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

Per il bene dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafile 2,
della legge sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche dell'11 settembre 2015, desideriamo informarvi sulla corretta gestione
dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato collocare i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche insieme ad altri rifiuti - cio & confermato dalla marcatura sotto
forma di "bidone barrato", che ordina la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati
nell'ambiente, possono rappresentare una seria minaccia per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare
numerosi problemi di salute, come disturbi alla vista, all'udito e al linguaggio, oltre a danneggiare i reni, il fegato e il cuore e a causare
malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a lesioni
cancerogene. |l consumo di piante che crescono su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati puo provocare i suddetti effetti sulla
salute.

3. I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere consegnati solo ai centri di raccolta autorizzati, il cui elenco e
disponibile sul sito web di ciascun Comune.

4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, dei rifiuti di apparecchiature.
Svolge inoltre un ruolo chiave nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche grazie alla possibilita di
consegnare direttamente ai punti di raccolta autorizzati e di eliminare le abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare i rifiuti di
apparecchiature in luoghi non destinati a tale scopo.

Inoltre, Restituire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nel luogo di consegna. Un distributore, quando fornisce
un'apparecchiatura destinata ai nuclei familiari a un acquirente, & obbligato a ritirare gratuitamente |'apparecchiatura usata dai nuclei
familiari nel luogo di consegna di tale apparecchiatura, a condizione che I'apparecchiatura usata sia dello stesso tipo e svolga le stesse
funzioni dell'apparecchiatura fornita.

Gliimballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei
rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se I'apparecchio é dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in
un centro di raccolta e stoccaggio.

Non smaltire I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha
emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)
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ALLMANNA SAKERHETSFORESKRIFTER VIKTIGA ANVISNINGAR
FOR SAKER ANVANDNING LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA
BRUK

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvénder apparaten och olj
anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av att
apparaten anvands pa ett sitt som inte 6verensstimmer med dess avsedda
anvindning eller av felaktig hantering.

2. Apparaten ér endast avsedd for hushéllsbruk. Anviand den inte for nagot
annat 4ndamal som inte ir forenligt med dess avsedda anvéndning.

3. Var sérskilt forsiktig ndr du anvénder apparaten nir barn &r 1 narheten. Lat
inte barn leka med apparaten. Lat inte barn eller personer som inte dr bekanta
med apparaten anvinda den.

4. VARNING: Denna utrustning far anvindas av barn dver 8 ar och personer
med begrinsad fysisk, sensorisk eller mental kapacitet, eller personer utan
erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om detta sker under Gverinseende
av en person som ansvarar for deras sdkerhet eller om de har fatt instruktioner
om sdker anvdndning av utrustningen och ir medvetna om de faror som &r
forknippade med dess anvdndning. Barn fr inte leka med utrustningen.
Rengoring och underhéll av utrustningen far inte utforas av barn, sdvida de inte
ar over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.

5. VARNING: Lamna inte apparaten inkopplad 1 ett viagguttag utan uppsikt.
6. VARNING: Forvara apparaten utom réackhall for barn.

7. VARNING: Felaktig anvindning av apparaten kan leda till personskador,
t.ex. elektriska stotar.

8. VARNING: Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter anvdndning
genom att hélla i uttaget med handen. Dra INTE i nitsladden.

9. VARNING: Anviénd inte apparaten i ndrheten av brandfarliga material.

10. VARNING: Dra ut nétsladden ur vdgguttaget innan du rengor eller tvittar
apparaten.

11. VARNING: Tick inte dver ventilationsdppningarna i apparatens holje med
andra foremal.

12. Kontrollera regelbundet nitsladdens skick. Om nitsladden ar skadad ska
den bytas ut av en fackverkstad for att undvika fara.

13. Sénk inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten i vatten eller ndgon
annan vatska. Utsdtt inte apparaten for vader och vind (regn, sol etc.) och
anvéand den inte 1 miljoer med forhojd luftfuktighet.

14. Anvénd inte apparaten med en skadad nitsladd eller om den har tappats
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eller pa annat sdtt skadats eller inte fungerar som den ska. Reparera inte
apparaten sjélv, eftersom det finns risk for elektriska stotar. Lédmna in den
skadade apparaten till en behorig serviceverkstad for inspektion eller
reparation. Reparationer fir endast utforas av auktoriserade servicecenter.
Felaktig reparation kan innebéra en allvarlig risk for anviandaren.

15. Placera apparaten pé en sval, stabil och plan yta, inte i niarheten av heta
matlagningsapparater som elspis, gasbrannare etc.

16. Nétkabeln fér inte hdnga ut 6ver bordskanten eller vidrora heta ytor.

17. For ytterligare skydd &r det 1ampligt att installera en jordfelsbrytare (RCD)
i den elektriska kretsen, med en nominell reststrom som inte dverstiger 30 mA.
En elektriker bor radfrdgas i detta avseende.

Beskrivning av enheten:

3. AM/FM-

1. Ficklampans kna 2. Solpanel/laslampa 4.S0S-larm

: s PP s / s omkopplare

5. Hogtalare 6. Stromindikator 7. Volymknapp 8. Radiotuner
11. Uttag o 12. Strémindikator for d h

9. DC-utgéng USB-uttag 10. USB-uttag o Dragtor romindikatoror dynamo oc
hérlurar solpanel

13. Indik o 14. Teleskopisk

3 ,ndl ator .or eleskopls 15. Handvev 16. Ficklampa
radiomottagning antenn
STROMANSLUTNING

Enheten ér konstruerad for att fungera med ett inbyggt uppladdningsbart batteri, en USB-kabel med en
stromforsorjning pa DC 5 V 1 A och en solpanel.
Om enheten ansluts till andra strémkéllor kan enheten skadas.

Laddning av enheten:

Det inbyggda batteriet kan laddas pa 3 olika sétt.

1. Placera enheten i solljus for att ladda den med hjilp av solpanelen (2).

2. Anslut USB-kabeln eller 5 V-stromadaptern till DC-ingangen (10) medan du laddar det inbyggda batteriet.
3. Hall i handveven (15) och vrid den medurs eller moturs for att ladda enheten i en nddsituation.

< Lyssnar pa radio:

pé apparatens baksida finns en teleskopantenn (14). Fall ut antennen och placera den i dnskat ldge for basta
mottagning.

1. Vrid volymreglaget (7) medurs for att sétta pa apparaten.

2. Vilj onskat radioband genom att vrida pa FM/AM-omkopplaren (3).

3. Vilj onskad volym med volymratten (7).

4. Sok efter onskad station med volymratten (8).
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5. Sting av radion genom att vrida volymratten (7) moturs tills det hors ett *klick* och sedan sténgs apparaten av.

DC-uttag (9)
Anslut USB-stromkabeln till DC-uttaget for att ladda din mobiltelefon eller andra enheter.

Ficklampa och ldaslampa

Ficklampan har 2 ljusstyrkenivder: LOW / HIGH. Tryck en gang pé ficklampans knapp (1) for att sla pa ficklampan
och stélla in den pa lag effekt. Tryck en andra gang pé knappen for att sitta pd ficklampan pé hog effekt. Tryck pa
knappen en tredje gang for att stidnga av ficklampan.

Lyft upp solpanelen (2) for att ténda laslampan.

SOS-alarm

SOS-alarmet kan anvéndas i ndsituationer. Aktivera SOS-alarmet genom att héalla SOS-knappen (4) intryckt i 3
sekunder. Upprepa atgirden for att avaktivera det.

HUVUDSATS
Horlurarna bor ha en 3,5 mm stereokontakt. Nar horlurarna 4r inkopplade stings hogtalaren av automatiskt.

Indikator for laddningsniva:
Enheten har 4 bla stromindikatorer som ténds i 30 sekunder nér enheten slas pa och blinkar under laddning. Nar
enheten ar fulladdad slutar indikatorn att blinka och lyser kontinuerligt.

Betydelsen av indikatorn:

4 lysdioder ténda - laddningsniva fran 75% till 99%.
3 lysdioder tinda - laddning fran 50% till 75%.

2 lysdioder ténda - laddning mellan 25% och 50%.

1 LED ténd - laddning mellan 1% och 25%.

Tekniska data:

Batterikapacitet: 1200 mAh

Batterityp: Litiumjon

Laddningsstrom: 5 VDC 1 A

Hogtalarens uteffekt: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen forklarar harmed att CR 1173 6verensstimmer med direktiv
2014/53/EU. Den fullstindiga texten till EU-forsidkran om 6verensstimmelse finns tillginglig pa foljande
internetadress: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

For miljons skull. Information om avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13.1 och
13.2 i lagen om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter av den 11 september 2015 vill vi informera dig
om korrekt hantering av avfall som utgors av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter:
1. Det ar forbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tillsammans med annat avfall - detta bekréftas genom mérkning i form av en
"@verkorsad soptunna", som bestaller selektiv insamling av denna typ av avfall.
2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehalla farliga @mnen, blandningar och komponenter som, nér de sldpps ut i miljon, kan utgéra
ett allvarligt hot mot manniskors och levande organismers hélsa och liv. De kan leda till manga hélsoproblem, t.ex. syn-, horsel- och
talstorningar, och kan dven skada njurar, lever och hjdrta samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga @mnen kan ocksa ha negativa effekter pa
andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancerskador. Konsumtion av véxter som véxer pa férorenad mark och av
produkter som framstéllts av dessa kan leda till ovanndmnda halsoeffekter.

c € 3. Avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter far endast lamnas till auktoriserade insamlingsstéllen, vars
férteckning ska finnas pa varje kommuns webbplats.
4. Hushallen spelar en viktig roll nar det géller att bidra till dteranvandning och atervinning, inklusive materialatervinning, av uttjant
utrustning. Det spelar ocksa en nyckelroll i systemet fér hantering av avfall som utgérs av eller innehéller elektrisk och elektronisk
utrustning, eftersom det ar majligt att Iamna avfallet direkt till godkdnda insamlingsstéllen och eliminera odnskade sociala vanor som
innebér att avfallet lamnas pa platser som inte ar avsedda fér detta &ndamal.
Dessutom skall Aterlamna avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. En distributér som
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levererar utrustning avsedd for hushall till en képare &r skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka begagnad utrustning fran hushall pa den plats dar
utrustningen levererades, forutsatt att den begagnade utrustningen ar av samma typ och har samma funktioner som den levererade
utrustningen.

Kartongférpackningar och pasar av polyeten (PE) ska laggas i lampliga behallare for separat insamling av kommunalt avfall i enlighet med
deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och lamnas in separat till en insamlings- och férvaringsanléggning.
Apparaten far inte kastas i den k la avfallsbehdllaren!!!

Service Om du vill képa reservdelar eller gora en reklamation, vanligen kontakta direkt den aterférsaljare som utfardat kvittot.

PnkoBoacTBO 32 ynorpeda (BG)

OBIIH YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT BAXXHU MHCTPYKIMUA 3A
BE3OITACHA VIIOTPEBA ITPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE
3A BFBJIEIIIA CIIPABKA

1. ITpoueTreTe MHCTPYKIIMUTE 33 €KCIUIOATAIIMSA MIPEAH J1a U3MOJI3BATE ypeaa 1
cra3BaiTe ChAbPXKAIIUTE CE B TAX yKa3aHus. [IpousBoguTensT He HOCH
OTTOBOPHOCT 32 LIETH, IPUUYMHEHH OT M3II0JI3BAHE HA ypeaa He 10
NpeHa3HAYCHUE WK OT HEMPaBUIHO OOpaBEHE C HETO.

2. YpensT € mpeHa3HaueH caMo 3a JomamrHa ynorpeba. He ro nsnonssaiite
3a HUKAaKBU JPYTH LI€JIM, HECbBMECTUMH C IPETHA3HAYCHHUETO MY.

3. bpaere ocoOeHO BHUMATETHH, KOTaTO U3IOJI3BATE ype/ia, KOraTo HA0KOJIO
nMa fena. He no3BossiBaiiTe Ha Aela 1a CU UTPaAsT C ypella He MO3BOJIsIBaiTe
Ha JIella WJIK Ha JIMIIA, KOUTO HE ca 3all03HaTH C ypena, a o U3I0J3Bar.

4. IPEAYITPEXXIEHUE: To3u ypen Moxe a ce U3IMoJi3Ba OT JAela Ha
BB3pACT HaJl 8 TOJMUHU | JIUIA C OTPaHUYCHU (PU3HUSCKU, CCTHBHU HITH
YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH, WJIH JIMIIa 0€3 OMHT WJIH MMO3HaHUs 32 ypesa, ako TOBa
Ce U3BBPIIBA MO HA/I30pa Ha JIUIIE, OTTOBOPHO 3a TAXHATa 6€30MacHOCT, UITH
aKo ca UM JaJieHu MHCTPYKINH 3a 6e30MacHO U3MOJI3BaHe Ha ypeia U ca
3aM03HATH C OMACHOCTUTE, CBBP3aHU C U3MOJI3BaHeTO My. JlemaTa He TpsiOBa 1a
urpast ¢ obopyasaneto. [louncTBaneTo u moaAapbHKKaTa Ha 00OPYIBAHETO HE
TpsiOBa Jla Ce M3BBPIIBAT OT JCIa, OCBCH aKO T HE ca Ha Bb3pacT HaI 8
TOJVHU U JIEWHOCTTA HE CE U3BBPILBA IO HAIA30D.

5. IPEAYIIPEXXJIEHUE: He octaBsiiTe ypena, BKIIOYEH B €IEKTPHUUECKH
KOHTAaKT, 0e3 Haa30p.

6. IPEAYIIPEXXIEHUE: CexpansiBaiiTe ypeaa Ha MSICTO, HEJJOCTBITHO 3a
Jena.

7. MIPEAYITPEXXJIEHUE: Henpasunnata yrorpeda Ha ypena MOXKe /1a JOBEe
JI0 HapaHsBaHUs, KaTO HAllpUMEP TOKOB yap.

8. IPEAVIIPEXX/IEHUE: Bunaru nzBakaaiTe merncesna oT eJeKTPUISCKUS
KOHTAKT clie]] ynoTpeba, KaTo AbpKkuTe KoHTakTa ¢ pbka. HE appmaiite 3a
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3axpaHBaIys Kadel.

9. TPEAYIIPEXAEHUE: He usnon3gaiite ypena B 6JU30CT A0 3aNaTUMH
MaTepHau.

10. MPEAYTIPEXJIEHUE: M3kimouete 3axpaHBarius Kabel OT KOHTAaKTa,
IIpey J1a IOYNUCTBATE U MUETE ypeaa.

11. TIPEAVYIIPEXXIEHUWE: He 3akpuBaiiTe BEHTUJIALMOHHUTE OTBOPH B
KOpIlyca Ha ypeZa ¢ ApYyrd NpeMeTH.

12. Ilepuou4HO MPOBEPSIBATE CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBalIMs Kabesl. AKo
3axpaHBaIlUAT Kabes € IoBpesieH, ToH TpsiOBa 1a ObJe 3aMEHEH OT
CTeLMANM3UPaH CEPBU3, 32 Ja ce U30erue ornacHocCT.

13. He noransiite ka0ena, 1memncesna UiK LAI0TO YCTPOICTBO BbB BOAA WIIH
apyra TeyHocT. He u3naraiite ypena Ha arMOC(epHH BIHUSHUS (IbXKII, CITBHIIC
U JIp.) ¥ HE TO U3MO0JI3BaiiTe B YCIIOBUS HA MOBUIIICHA BIAKHOCT.

14. He u3non3Baiite ypena ¢ MOBpeACH 3axpaHBalll Kabes Mk ako € O
U3ITyCHAT WJIM 110 JIpYT HauuH MOBPEJeH, WK He paboTu npaBuiHo. He
pPEeMOHTHpaiTe ypena caMu, Thid KaTO ChIIECTBYBA PHCK OT TOKOB yap.
OTHeceTe MOBpeeHUS ypel B KOMIIETEHTEH CEPBU3EH LIEHTBP 3a MPOBEPKa
WIA PEMOHT. BCHUKM pEMOHTH MOTar Ja e U3BBPIIBAT CAMO OT OTOPHU3HPAHH
CEpBU3HU 1IeHTpOoBe. HenmpaBUiIHO U3BBPILICHUAT PEMOHT MOXeE Jja
MPEJCTaBIsIBA CEPHO3EH PUCK 33 IOTPEOUTEIIS.

15. ITocraBete ypena BbpXy XJ1a/iHa, CTAOUIHA U paBHA MIOBBPXHOCT, Aajey OT
TOpEeNIy TOTBAPCKH YPEIH, KaTO HApUMeEp eNeKTpUIecKa Medka, Ta3oBa
ropesuka u Jp.

16. 3axpanBamuAT Kaben He TpsOBa J1a BICH HaJl phOa Ha MacaTa WIH Ja
JI0OKOCBA rOpeIy MOBbPXHOCTH.

17. 3a nombJIHUTETHA 3aIIMTA € TPETOPBUYUTEIIHO Ja HHCTAIUPATE B
eNeKTpUYecKara Bepura yctpoicTBo 3a ocrarbueH Tok (RCD) ¢ HomunaneH
ocTaTh4eH TOK, KoiTo He HaauiraBa 30 MA. B ta3u Bpbs3ka TpsOBa J1a ce
KOHCYJITUPATE ChC CIEUAIUCT €IEKTPOTEXHHUK.

OnucaHue Ha yCTPOHCTBOTO:

2. CnbHueB 3. MpesKkntousaten

1. ByTOH Ha ropenkaTa
naHen/namna 3a yeteHe AM/FM

4. SOS anapma

6. MHankaTop 3a 7. Konye 3a cuna Ha
5. Bucokorosoputen 8. PaguotyHep
3axpaHBaHe 3BYKa
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11.T 12.1
9. USB rHe3po c DC u3xon 10. USB rHe3go Hespo 3a HAVKATOP 33 33XPaHBANETO Ha

CAYLWANKK OMHAMOTO M CTbHYEBUA NaHen
13. HgukaTtop 3a 14. Teneckonu4yHa

15. PbyHa maHuBena 16. PeHepue
paguonpuemaHe aHTeHa
3AXPAHBAIIIA BPB3KA

VYcTpoiicTBOTO € IPOEeKTHPaHO Aa paboTH C BrpajieHa akyMynaTopHa oatepust, USB kaben cbe 3axpanBane DC 5V 1
A ¥ conapeH naHel.
CBBp3BaHETO HAa YCTPOHCTBOTO KbM APYIM M3TOUHMIIM HA 3aXpaHBaHE MOJKE J1a 'O OBPEIH.

3apexaaHe Ha yCTPOUCTBOTO:

Brpaznenara 6atepust Moxke 1a ce 3apex/ia 1o 3 HauuHa.

1. IlocTaBeTe ycTpOICTBOTO Ha CITBHYEBA CBETIIMHA, 33 1a O 3apeHTe C IIOMOIITA Ha COJIAPHUS MaHe (2).

2. Cebpoxere USB kaben wim 5 V 3axpaHBaiil ajantep KbM BXOJIHOTO HE3/10 3a ocTosiHeH Tok (10), nokaro
3apexzaTe BrpageHaTa 6aTepusl.

3. JlpexTe ppuHaTa MaHuBena (15) U s 3aBbpTeTe 10 II0COKa Ha YaCOBHHKOBATA CTPENIKa WM 00paTHO Ha Hes, 3a 1
3apeluTe yCTPOUCTBOTO IPH CIIEUIHH CIy4au.

< Crnymase Ha paJyo:

Ha rpp0a Ha yCTPOMCTBOTO MM TelleCKonu4Ha aHTeHa (14). PasrpHere aHTeHATa U 51 IOCTaBETE B JKEJIAHOTO
MOJIOXKEHHUE 3a Hall-100pO MpueMaHe.

1. 3aBBpTeTe KOMYeTo 3a peryJupaHe Ha CHiIaTa Ha 3ByKa (7) 110 ITocOKa Ha YaCOBHUKOBATA CTPENIKA, 3 J[d BKIIIOUUTE
YCTPOWCTBOTO.

2. Ilpebprere npeskmousatenss FM/AM (3), 3a na usbepere mpeanoynTaHus PaanoAnana3oH.

3. N36epere npennodnTanaTa oT Bac CHJIa Ha 3ByKa C IIOMOIITA HA KOITYETO 3a PeryJpaHe Ha CHiIaTa Ha 3ByKa (7).
4. IMoTppcere xKeaaHaTa CTAHLMA C KOIMYETO 3a PEryJpaHe Ha cuiiaTa Ha 3BykKa (8).

5. 3a J1a M3KII0YMTE PAJMOTO, 3aBbPTETE KOMUETO 32 peryupaHe Ha cujiata Ha 3Byka (7) B mocoka, oOpaTHa Ha
JaCOBHUKOBATA CTpENIKa, okato uyere *click™* u cien ToBa yCcTpOHCTBOTO Ce H3KITIOUH.

W3xX0HO rHE3/I0 3a TIOCTOSTHEH TOK (9)
3a ma 3apeaure MOOWIHUS cH Teae(OH MM APYTH yCTpoiicTBa, cBbpxkere USB 3axpanBamus kaben KbM U3XOTHUS
KOHTAKT 32 OCTOSHEH TOK.

®deHepue U CBETIMHA 32 YeTeHE

Denepuero nma 2 ausa Ha spkoct: HUCKA/BUCOKA. Hatucuere 6yrona Ha ¢enepuero (1) Bemunix, 3a 1a
BKIIFOUNTE (PEHEpUeTo M J1a TO HACTPOUTE Ha HHUCKa MoIIHOCT. HaTncHeTe OyTOHA BTOPH BT, 3a J1a BKJIIOUHTE
(enepueTo Ha BUCOKa MOIIHOCT. HaTicHeTe OyTOHa 3a TpeTH IBT, 3a J]a N3KIIOUNTE (peHepUeTo.

IloBnuraere cirpHYEBHS MaHeN (2), 32 1a BKIIOYHTE CBETIIHATA 32 YeTEHE.

SOS anapma

SOS anapmara MoXxe Jja ce U3M0JI3Ba B aBapuiiHK cuTyauuu. 3a qa aktuBupare SOS anapmara, HATHCHETE U 3aJPBKTE
SOS Gyrona (4) 3a 3 cexynau. 3a 1a s IeakTHBHpaTe, HOBTOPETE e CTBHETO.

CJIVIIAJIKA
Cunymankure Tpsi6a 1a uMar 3,5 MM ctepeo merncen. KoraTo ciaymankuTe ca BKIIOYEHH, BUCOKOTOBOPHTEISAT 1IIE Ce
M3KJII0YM aBTOMAaTHYHO.

WHuKaTOop 32 HUBOTO Ha 3ape/iaHe:

VYerpoiictBOTO MMa 4 CHHM HHAMKATOpA 3a 3aXpaHBaHe, KOMTO ce BKIIOYBAT 3a 30 CEKYHH, KOTaToO YCTPOUCTBOTO €
BKJIFOYCHO, U MHTAT, JIOKaTo ce 3apexaa. Cle KaTo yCTPOMCTBOTO € HAIIBJIHO 3apeieHO, HHIMKATOPBT LI CIpe Aa
MHTa U I CBETH HETIPEKbCHATO.
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3HaucHHEe Ha WHAWKaTopa:

4 cBeTelr MHAUKATOpa - HUBO Ha 3apexaane ot 75 % 1o 99 %.
3 cBeTelH CBETOAHOA - HUBO Ha 3apsn oT 50% 1o 75%.

2 cBetonuoa - 3apexaane Mexxy 25% u 50%.

1 cBeTonuon - 3apexxaane Mexuay 1% u 25%.

TexHUYeCKH JaHHU:

KanauuTer Ha 6atepusita: 1200 mAh

Tun G6aTepust: THTHEBO-HOHHA

3apexnang Tok: S VDC 1 A

W3x0/1Ha MOIIIHOCT Ha BUCOKoroopurens: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Bapiuasa, [Tonuia nexnapupa, ue CR 1173 e B chorBerctBue ¢ Jupektusa
2014/53/EC. IIbaaust teket Ha EC neknapanusita 3a CbOTBETCTBHE € IOCTHIICH Ha CIICIHUS HHTEPHET aJpec:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

B umeto Ha Ta cpega. UHo 33 OTNAAbLUM OT eIeKTPUYECKO M eNeKTPOHHO o6opyaBaHe B cboTBeTcTBME C UneH 13,
naparpadu 1 1 2 ot 3aKoHa 3a OTNaAbLUTE OT ENEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO obopyaBaHe oT 11 centemspu 2015 r. 6uxme uckanu aa Bu
MHPOpMMpame 3a NpaBUAHOTO GopaBeHe C 0TNAAbLM OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO obopyaBaHe:

1. 3abpaHABa ce NOCTaBAHETO Ha OTNAAbLIM OT e1EKTPUYECKO M eNIeKTPOHHO 06opyABaHe 3aeHO C APYrM OTNaZAbLM - TOBa Ce NOTBbPXK/AaBa
C MapKvpoBKa nog popmaTta Ha "3a4epKHaT KOHTeiHep", KaTo ce HapeXaa CeNeKTUBHO CbbupaHe Ha TO3U BUA, OTNaAbLM.

2. ENeKTpNUYECKOTO 1 eN1eKTPOHHOTO 060pyaBaHe MOXKe Aa Cbbp¥Ka OMacHM BeLLecTBa, CMeCH U KOMMOHEHTH, KOUTO NpU U3NyCKaHe B
OKO/HaTa cpejja MoraT Aa Npe/ACTaBABaT CepUO3Ha 3an/1axa 3a 3/,paBeTo U XKMBOTa Ha XOpaTa U KUBWUTe OpraHu3mu. Te moraT fa JoseaT
/10 MHOXeCTBO 3/1paBOC/I0BHU NPOB1eMH, KaTo HaNpPUMep HapyLIeHNA Ha 3PEHMETO, CyXa Y rOBOPa, a CblLo Taka MoraT Aa yBpeaaT
6b6peLuTe, YepHUA A4PO6 U CHPLETO M A3 NPUYMHAT KOXKHYW 3a60/19BaHWsA. BpeaHWTe BelecTBa MOraT CbLUO Taka Aa MMAT He6aronpuUATHO
Bb3JENCTBIE BbPXY AWXaTeNHATA U PeNpPOAyKTUBHATA CUCTEMA U i@ A0BEAAT A0 PaKoBK 06pasyBaHusa. KOHCymMaumaTa Ha pacTeHus,
pacTALLM BbPXY 3aMbPCEHM MOYBM, U HA NPOAYKTH, NONYHEHU OT TAX, MO3KE Aa A0BEAE A0 ropecrnomeHaTuTe epeKTH BbpXy 34paBeTo.

3. OTNafAbUMTE OT @N1EKTPUUECKO U eNEeKTPOHHO 060pyABaHe TpAGBa Aa ce NPeAasaT camo B OTOPU3MPAHU MYHKTOBE 3a CbBUpaHe, YNiTo
cnucbk Tpabea Aa 6bae BKAOYEH Ha yebcaiiTa Ha BCAKa o6LMHa.

4. [lOMaKMHCTBOTO Urpae BaXKHa PONsA B AONPUHACAHETO 3a NOBTOPHATA ynoTpeba 1 Onoa30TBOPABAHETO, BKNOUUTEHO PELMKIMPAHETO,
Ha 0TNafbyHOTO 0bopyABaHe. To CbLIO TaKa Urpae KNtoyoBa Po/iA B CUCTEMaTa 3a yNpas/eHue Ha OTNaabLuTe OT eNIeKTPUYECKO 1
eNeKTPOHHO 06opy/ABaHe Nopaju Bb3MOKHOCTTA 3a IMPEKTHO NpeaBaHe Ha OTOPU3NUPAHUTE NYHKTOBE 3a CbBMpaHe 1 NpemaxsaHe Ha
HeXeNaHUTe CoLManH1 HaBuLM, BOAELLM A0 OCTaBAHE Ha OTNaAbLMTE OT 060py/ABaHe Ha MeCTa, KOUTO He ca NpeJHasHaYeH! 3a Takuea
uenu.

OcBeH TOBa, Bpblyaiite 0TNagbLMTE OT €N1EKTPUYECKO U eNEeKTPOHHO 060pyABaHE Ha MACTOTO Ha A0CTaBKa. IMCTPUBYTOPBT, KOITO AocTasA
Ha Kynysaua obopy/saHe, NpeAHa3Ha4YeHo 3a [lOMAKWUHCTBATA, € A/TbXKEH Ja Npueme 06paTHO M3N0/13BaHOTO o6opy/aBaHe oT
/AOMaKMHCTBaTa Ha MACTOTO Ha A0CTaBKa Ha ToBa o6opy/saHe 6e3n1aTHO, NPU YCOBME Ye U3MNON3BAHOTO 060PYABAHE € OT CbLLMA TUN U
M3NMb/HABA CblUTe GYHKLUN KaTo A0CTaBeHOTO obopyaBaHe.

KapToHeHWTe onakoBKy 1 nonneTuneHosute (PE) Top6uuKM TpAGBa Aa Ce NOCTABAT B CbOTBETHUTE KOHTEMHEPU 3a PasAeNHo cbbupaHe Ha
61TOBM OTNAABLLUM B CLOTBETCTBME C TAXHOTO ONMcaHue. AKO B ypesa uma 6aTepum, Te TpaGBa Aa ce U3BAAAT M Aa Ce U3XBBLPAAT PasfeHoO B
CbopbXKeHue 3a CbbupaHe 1 CbxpaHeHue.

He u3xsbpsiite ypeaa B KoHTeliHepa 3a 6uToBu oTnagbum!!!

Cepsu3 AKO KeflaeTe Aa 3aKynuTe pPe3epBHM YacTM MM Aa NpesAaBUTe peKknamaums, Mons ce o6bpHeTe AMPEKTHO KbM TbproseLa, KOWTo e
u3nan Kacosata benexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER VIGTIGE INSTRUKTIONER
FOR SIKKER BRUG LZAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL SENERE
BRUG
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1. Laes betjeningsvejledningen, for du tager apparatet 1 brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af
brug af apparatet, der ikke er i overensstemmelse med dets tilsigtede brug eller
forkert héndtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til andre
formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Vear serlig forsigtig, ndr du bruger apparatet, nér der er bern 1 nerheden.
Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller andre, der ikke er
fortrolige med apparatet, bruge det.

4. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 &r og personer med
begraenset fysisk, sensorisk eller mental kapacitet eller personer uden erfaring
eller kendskab til udstyret, hvis det sker under opsyn af en person, der er
ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har faet instruktioner om sikker
brug af udstyret og er klar over de farer, der er forbundet med brugen af det.
Born ma ikke lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber
ikke udferes af bern, medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten udfares under
opsyn.

5. ADVARSEL: Lad ikke apparatet veere tilsluttet en stikkontakt uden opsyn.
6. ADVARSEL: Opbevar apparatet uden for berns raekkevidde.

7. ADVARSEL.: Forkert brug af apparatet kan medfere skader som f.eks.
elektrisk stad.

8. ADVARSEL: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved at holde i
stikkontakten med handen. Traek IKKE i netledningen.

9. ADVARSEL: Brug ikke apparatet 1 n&erheden af breendbare materialer.

10. ADVARSEL: Trzk stikket ud af stikkontakten for rengering og vask af
apparatet.

11. ADVARSEL: Ventilationsdbningerne i apparatets kabinet ma ikke dekkes
til med andre genstande.

12. Kontrollér jevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af et specialiseret vaerksted for at undga fare.
13. Nedsank ikke ledningen, stikket eller hele apparatet i vand eller andre
vasker. Udset ikke apparatet for atmosfariske forhold (regn, sol osv.), og
brug det ikke under forhold med hej luftfugtighed.

14. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det er blevet
tabt eller pa anden mide beskadiget eller ikke fungerer korrekt. Reparer ikke
selv apparatet, da der er risiko for elektrisk stod. Bring det beskadigede apparat
til et kompetent servicecenter for inspektion eller reparation. Reparationer ma
kun udferes af autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en
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alvorlig risiko for brugeren.

15. Placer apparatet pé en kelig, stabil og plan overflade, veek fra varme
kogeapparater som f.eks. et elektrisk komfur, en gasbrander osv.

16. Netledningen mé ikke haenge ud over bordkanten eller rore ved varme
overflader.

17. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en fejlstromsatbryder
(RCD) i det elektriske kredsleb med en nominel fejlstrom, der ikke overstiger
30 mA. En specialiseret elektriker bar konsulteres i denne henseende.

Beskrivelse af enheden:

1. Lommelygte-knap 2. Solpanel/laeselampe 3. AM/FM-kontakt 4. SOS-alarm

5. Hgjttaler 6. Strgmindikator 7. Lydstyrkeknap 8. Radiotuner
11. Stik til 12. indik; f

9. DC-out USB-stik 10. USB-stik Stik ti Strgmindikator for dynamo og
hovedtelefoner solpanel

13. Indikator fi 14. Teleskopisk

.n kator for cleskopis 15. Handsving 16. Lommelygte
radiomodtagelse antenne
STROMTILSLUTNING

Enheden er designet til at fungere med et indbygget genopladeligt batteri, et USB-kabel med en DC5V 1 A
stromforsyning og et solpanel.
Tilslutning af enheden til andre stremkilder kan beskadige enheden.

Opladning af enheden:

Det indbyggede batteri kan oplades pa 3 mader.

1. Placer enheden i sollys for at oplade den ved hjelp af solpanelet (2).

2. Tilslut USB-kablet eller 5 V-stramadapteren til DC-indgangsstikket (10), mens du oplader det indbyggede batteri.
3. Hold handsvinget (15) og drej det med eller mod uret for at oplade enheden i en nedsituation.

< Lytte til radio:

der er en teleskopantenne (14) pa bagsiden af enheden. Fold antennen ud, og placer den i den gnskede position for at fa
den bedste modtagelse.

1. Drej volumenknappen (7) med uret for at teende for enheden.

2. Drej FM/AM-kontakten (3) for at veelge dit foretrukne radioband.

3. Velg din foretrukne lydstyrke med lydstyrkeknappen (7).

4. Seg efter den enskede station med lydstyrkeknappen (8).

5. For at slukke for radioen skal du dreje volumenknappen (7) mod uret, indtil du herer et *klik*, og sé slukker
enheden.

DC-udgangsstik (9)
For at oplade din mobiltelefon eller andre enheder skal du tilslutte USB-stremkablet til DC-udgangsstikket.
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Lommelygte og leeselampe

Lommelygten har 2 lysstyrkeniveauer: LOW / HIGH. Tryk én gang pa lommelygtens knap (1) for at teende
lommelygten og indstille den til lav effekt. Tryk pa knappen en gang til for at indstille lommelygten til hej styrke.
Tryk pa knappen en tredje gang for at slukke lommelygten.

Leoft solpanelet (2) for at taende for leeselampen.

SOS-alarm

SOS-alarmen kan bruges i nedsituationer. For at aktivere SOS-alarmen skal du trykke pa SOS-knappen (4) og holde
den nede i 3 sekunder. Gentag handlingen for at deaktivere den.

HEADSET
Hovedtelefoner skal have et 3,5 mm stereostik. Nar hovedtelefonerne er tilsluttet, slukker hejttaleren automatisk.

Indikator for opladningsniveau:
Enheden har 4 bla stremindikatorer, der taender i 30 sekunder, nar enheden teendes, og blinker under opladning. Nér
enheden er fuldt opladet, holder indikatoren op med at blinke og lyser konstant.

Betydning af indikator:

4 LED'er teendt - opladningsniveau fra 75 % til 99 %.
3 LED'er teendt - opladning fra 50 % til 75 %.

2 LED'er teendt - opladning mellem 25 % og 50 %.

1 LED tendt - opladning mellem 1 % og 25 %.

Tekniske data:

Batterikapacitet: 1200 mAh

Batteritype: Litium-ion

Opladningsstrom: SV DC 1 A

Haojttalerens udgangseffekt: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen erklerer hermed, at CR 1173 er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst til EU-overensstemmelseserkleringen er tilgeengelig pa folgende internetadresse:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

For miljgets skyld. Oplysninger om affald af elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til artikel 13, stk. 1 og 2, i loven om affald af elektrisk

og elektronisk udstyr af 11. september 2015 vil vi gerne informere dig om korrekt handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr:

1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald - dette bekraeftes af maerkning i form af en

"overstreget skraldespand", der beordrer selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, nar de kommer ud i miljget, kan udggre en

alvorlig trussel mod menneskers og levende organismers sundhed og liv. De kan fgre til mange sundhedsproblemer, f.eks. syns-, hgre- og

taleforstyrrelser, og de kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative

virkninger pa andedraets- og forplantningssystemet og fgre til kreeftsygdomme. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, og af de

produkter, der stammer fra dem, kan resultere i de ovennaevnte sundhedseffekter.

3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr bgr kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som der findes en liste over pa hver

kommunes hjemmeside.

4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. Den

spiller ogsa en central rolle i systemet til handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for direkte aflevering
C E til autoriserede indsamlingssteder og eliminering af ugnskede sociale vaner, der resulterer i at efterlade affaldsudstyr pa steder, der ikke er

beregnet til sédanne formal.

Desuden Returner affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. En distributgr, der leverer udstyr til husholdninger til en

keber, er forpligtet til gratis at tage brugt udstyr fra husholdninger tilbage pé leveringsstedet for dette udstyr, forudsat at det brugte udstyr

er af samme type og har samme funktioner som det leverede udstyr.

Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt affald i henhold til

deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og opbevaringsanleeg.

Apparatet m3 ikke bor iden ke le affaldsc iner!!!

Service Hvis du gnsker at kgbe reservedele eller fremsaette et krav, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.
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Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE POKYNY PRE
BEZPECNE POUZIVANIE POZORNE SI ICH PRECITAJTE A
USCHOVAIJTE PRE BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a dodrziavajte

pokyny v nom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za Skody sposobené

pouzivanim spotrebica v rozpore s jeho ur¢enim alebo nespravnou

manipuléaciou.

2. Spotrebic je uréeny len na pouzitie v domdacnosti. Nepouzivajte ho na iné

ucely nezlucitelné s jeho urenim.

3. Pri pouzivani spotrebica v pritomnosti deti dbajte na zvySenu opatrnost’.

Nedovol'te detom, aby sa so spotrebi¢om hrali nedovol'te, aby ho pouzivali

deti alebo osoby, ktoré nie su so spotrebi¢om oboznamené.

4. UPOZORNENIE: Toto zariadenie m6zu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov a

osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnost’ami

alebo osoby bez skiisenosti alebo znalosti zariadenia, ak tak robia pod

dohl'adom osoby zodpovednej za ich bezpecnost’ alebo ak dostali pokyny o

bezpecnom pouzivani zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s

jeho pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’. Cistenie a udrzbu

zariadenia by nemali vykonavat’ deti, pokial’ nemaju viac ako 8 rokov a

¢innost’ nevykonavaji pod dohl'adom.

5. VAROVANIE: Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky bez dozoru.

6. VAROVANIE: Udrzujte spotrebi¢ mimo dosahu deti.

7. VAROVANIE: Nespravne pouZivanie spotrebi¢a, mdze mat’ za nasledok

zranenia, napriklad uraz elektrickym pradom.

8. VAROVANIE: Po pouZiti spotrebi¢a vzdy vytiahnite zastrcku zo zésuvky

tak, ze zasuvku pridrzite rukou. NESMIETE t'ahat’ za sietovu Snuru.

9. VAROVANIE: Spotrebi¢ nepouZivajte v blizkosti horlavych materidlov.

10. VAROVANIE: Pred Cistenim a umyvanim spotrebica odpojte sietovia

$ndru zo zasuvky.

11. VAROVANIE: Nezakryvajte vetracie otvory v kryte spotrebica inymi

predmetmi.

12. Pravidelne kontrolujte stav napdjacieho kéabla. Ak je napdjaci kabel

poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa predislo

nebezpecenstvu.

13. Kébel, zastr¢ku ani cely pristroj neponarajte do vody ani do inej kvapaliny.
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Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd’, sinko atd’.) ani ho
nepouzivajte v podmienkach zvySenej vlhkosti.

14. Nepouzivajte spotrebi¢ s poskodenym napajacim kablom alebo ak bol
spadnuty alebo inak poskodeny alebo nefunguje spravne. Spotrebic
neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom.
Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu alebo opravu do prislusného
servisného strediska. Akékol'vek opravy mozu vykonavat' len autorizované
servisné strediskd. Neodborna oprava méze predstavovat’ vazne riziko pre
pouzivatela.

15. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo hortcich
varnych spotrebicov, ako je elektricky sporak, plynovy horak a pod.

16. Napdjaci kabel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat’ horucich
povrchov.

17. Na dodato¢nti ochranu sa odportca nainstalovat’ do elektrického obvodu
pradovy chrani¢ (RCD) s menovitym zvySkovym pridom nepresahujucim 30
mA. V tejto suvislosti sa porad’te s odbornym elektrikarom.

Popis zariadenia:

2. Soldrny panel/¢itacia

1. Tlacidlo hordka 3. Prepina¢ AM/FM 4. SOS alarm

lampa
5. Reproduktor 6. Indikator napdjania 7. 0vladac hlasitosti 8. Radiovy tuner
9. Zasuvka USB s 11. Zasuvka pre 12. Indikdtor napajania dynama a
- casuv 10. Zésuvka USB - casavkap e pajania dy
vystupom DC slichadla solarneho panelu

13. Indikdtor prijmu radia 14. Teleskopicka anténa 15. Ruc¢nad klucka 16. Baterka

PRIPOJENIE NAPAJANIA

Zariadenie je navrhnuté tak, aby fungovalo so zabudovanou nabijatel'nou batériou, kablom USB s napajanim DC 5 V 1
A a solarnym panelom.

Pripojenie zariadenia k inym zdrojom napéjania moze zariadenie poskodit’.

Nabijanie zariadenia:

Vstavanu batériu mozno nabijat’ 3 spdsobmi.

1. Zariadenie umiestnite na slneéné svetlo a nabijajte ho pomocou solarneho panela (2).

2. Pripojte kabel USB alebo 5 V napajaci adaptér do vstupnej zasuvky DC (10) a zaroven nabijajte vstavanu batériu.
3. Drzte ru¢nu kl'uku (15) a otacajte fiou v smere hodinovych ruciciek alebo proti smeru hodinovych ruciciek, aby ste
zariadenie v pripade nidze nabili.
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< Pocuvanie radia:

na zadnej strane jednotky sa nachadza teleskopicka anténa (14). Rozlozte anténu a umiestnite ju do pozadovanej
polohy pre najlepsi prijem.

1. Otocte gombikom ovladania hlasitosti (7) v smere hodinovych ruciciek, aby ste zapli jednotku.

2. Otocenim prepinata FM/AM (3) vyberte pozadované rozhlasové pasmo.

3. Pomocou gombika na ovladanie hlasitosti (7) vyberte preferovanu hlasitost’.

4. Vyhladajte pozadovanu stanicu pomocou ovladaca hlasitosti (8).

5. Ak chcete radio vypnut, otacajte gombikom ovladania hlasitosti (7) proti smeru hodinovych ruci¢iek, kym nebudete
pocut’ *cvaknutie* a potom sa zariadenie vypne.

Vystupna zasuvka jednosmerného pradu (9)
Ak chcete nabijat’ mobilny telefon alebo iné zariadenia, pripojte napajaci kabel USB k vystupnej zasuvke DC.

Svietidlo a svetlo na ¢itanie
Baterka ma 2 urovne jasu: LOW / HIGH. Stlacenim tlacidla baterky (1) raz zapnete baterku a nastavite ju na nizky
vykon. Druhym stla¢enim tlac¢idla zapnete baterku na vysoky vykon. Tretim stlacenim tlacidla baterku vypnete.

Zdvihnite solarny panel (2), aby ste zapli svetlo na ¢itanie.

SOS alarm

SOS alarm moézete pouzit’ v nudzovych situaciach. Ak cheete aktivovat’ SOS alarm, stlaéte a podrzte tlac¢idlo SOS (4)
na 3 sekundy. Ak ho chcete deaktivovat’, zopakujte tato ¢innost’.

NAHLAVNA SUPRAVA
Sluchadla by mali mat’ 3,5 mm stereo konektor. Po pripojeni sluchadiel sa reproduktor automaticky vypne.

Indikator urovne nabitia:
Zariadenie ma 4 modré indikatory napéjania, ktoré sa po zapnuti zariadenia rozsvietia na 30 sekund a pocas nabijania
blikaju. Ked’ je zariadenie iplne nabité, indikator prestane blikat’ a bude svietit’ nepretrzite.

Vyznam indikatora: Indikator nabijania je nabity:

svieti 4 indikatory - roveti nabitia od 75 % do 99 %.

3 LED diody svietia - uroven nabitia od 50 % do 75 %.
2 LED diody svietia - uroven nabitia od 25 % do 50 %.
1 LED didda svieti - nabijanie medzi 1 % a 25 %.

Technické udaje:

Kapacita batérie: 1200 mAh

Typ batérie: litium-ionova

Nabfjaci prid: nABIJACI PRUD: 5V DC 1 A

Vystupny vykon reproduktora: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Pol'sko tymto vyhlasuje, ze CR 1173 je v stilade so smernicou
2014/53/EU. Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf
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V zdujme ochrany Zivotného prostredia. Informdcie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V stlade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2
zékona z 11. septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni by sme vés chceli informovat o spréavnom zaobchadzani s
odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Je zakdzané umiestfiovat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom - potvrdzuje to oznadenie v podobe
"preskrtnutej nadoby", ktoré nariaduje triedeny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia moézu obsahovat nebezpeéné latky, zmesi a zlozky, ktoré pri Gniku do Zivotného prostredia mézu
vazne ohrozit zdravie a Zivot [udi a Zivych organizmov. MéZu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu a reti, a
mozu tiez poskodit obli¢ky, pederi a srdce a sposobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mézu mat aj nepriaznivé Gcinky na dychaci a

reprodukény systém a viest k rakovinovym zmendm. Konzumadcia rastlin rastdcich na kontaminovanej péde a produktov z nich ziskanych
moze mat za nasledok vy33ie uvedené zdravotné ucinky.

3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal odovzdavat len na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal
byt uvedeny na webovej stranke kazdej obce.
4. Domacnost zohrava délezitd Ulohu pri prispievani k opatovnému pouzitiu a zhodnoteniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni.
Kli¢ovu dlohu zohrava aj v systéme nakladania s odpadovymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami vdaka moznosti priameho

C € odovzdania na autorizovanych zbernych miestach a eliminécii neziaducich spoloéenskych navykov veducich k ponechavaniu odpadovych
zariadeni na miestach, ktoré nie su na takéto ucely uréené.
Okrem toho, Odovzdéavanie odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni na mieste odovzdania. Distributor je pri dodavke zariadenia
uréeného pre domdcnost odberatelovi povinny bezplatne prevziat pouzité zariadenie z domacnosti v mieste dodania tohto zariadenia za
predpokladu, Ze pouzité zariadenie je rovnakého typu a plnilo rovnaké funkcie ako dodané zariadenie.
Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali umiestriovat do prislusnych kontajnerov na separovany zber komunalneho odpadu
podla ich popisu. Ak sa v zariadeni nachadzaju batérie, musia sa vybrat a zlikvidovat oddelene v zbernom a skladovom zariadeni.
Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!!!
Servis Ak si Zeldte zakdpit ndhradné diely alebo uplatnit reklamdciu, obratte sa na obratte sa priamo na predajcu, ktory vam vystavil doklad
o kupe.

Korisnicki prirué¢nik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI VAZNE SIGURNOSNE UPUTE PAZLJIVO
PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za upotrebu i slijedite uputstva
koja se u njemu nalaze. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu
zloupotrebom ili nepravilnim rukovanjem uredajem.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne koristite ga u druge
svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja kada su djeca u blizini. Ne
dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite djeci ili bilo kome ko nije
upoznao s uredajem da ga koristi.

4. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi, pod uvjetom da su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili da su im date upute o
sigurnom koriStenju opreme i da su svjesne rizika. Djeca se ne smiju igrati s
opremom. Ci$éenje i korisni¢ko odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako
nisu starija od 8 godina i nisu pod nadzorom.

5. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez nadzora.

6. UPOZORENIJE: Uredaj drzite van dohvata djece.
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7. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moze uzrokovati povrede,
poput strujnog udara.

8. UPOZORENIJE: Uvijek iskljucite utikac iz uti¢nice nakon upotrebe drzeci
uti¢nicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.

9. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

10. UPOZORENIJE: Prije ¢is¢enja i pranja uredaja, iskljucite kabel za
napajanje iz utic¢nice.

11. UPOZORENIJE: Ne prekrivajte ventilacijske otvore na kuciStu uredaja
drugim predmetima.

12. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl za
napajanje o$tecen, treba ga zamijeniti kvalifikovana radionica za popravku
kako bi se izbjegla opasnost.

13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kiSa, sunce itd.) niti ga
koristite u uvjetima visoke vlaznosti.

14. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kablom za napajanje, ako je ispao ili na bilo
koji nacin oStecen, ili ako je neispravan. Ne pokusavajte sami popraviti uredaj,
jer to moze dovesti do strujnog udara. Oste¢ene uredaje vratite u ovlasteni
servisni centar na pregled ili popravku. Sve popravke trebaju obavljati samo
ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedene popravke mogu predstavljati
ozbiljnu opasnost za korisnika.

15. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu 1 ravnu povrsinu, dalje od vru¢ih
kuhinjskih aparata kao $to su elektri¢ni Stednjaci, plinski plamenici itd.

16. Kabl za napajanje ne smije visiti preko ruba stola niti dodirivati vruce
povrsine.

17. Za dodatnu zastitu preporucuje se ugradnja diferencijalne strujne sklopke
(RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30
mA. Za to se obratite kvalificiranom elektri¢aru.

Opis uredaja:

1.D baterijsk 2. Solarni I/l
ugme za baterijsku 2 o‘arnl panel/lampa za 3. AM/FM prekidaé 4. SOS alarm
lampu Citanje
7. Dugme za jadinu

8. Radio tjuner
zvuka

5. Zvucnik 6. Indikator napajanja
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11. Prikljucak za 12. Indikator napajanja dinamai

9. USB DC izlaz 10. USB prikljucak s
slusalice solarnog panela

13. Indikator radio

prijema 14. Teleskopska antena 15. Ruéna kurbla 16. Svjetiljka

PRIKLJUCAK ZA NAPAJANJE
Uredaj je dizajniran za rad s ugradenom baterijom, USB kabelom s DC 5 V 1 A napajanjem i solarnim panelom.
Spajanje uredaja na druge izvore napajanja moze ga ostetiti.

Punjenje uredaja:

Ugradena baterija se moze puniti na 3 nacina.

1. Postavite uredaj na sunéevu svjetlost da biste ga napunili pomocu solarmog panela (2).

2. Spojite USB kabel ili napajanje od 5 V na DC ulazni prikljuc¢ak (10) prilikom punjenja ugradene baterije.

3. Drzite ru¢nu kurblu (15) i okrenite je u smjeru kazaljke na satu ili suprotno od smjera kazaljke na satu da biste
napunili uredaj u sluéaju nuzde.

< Slusanje radija:

Na straznjoj strani uredaja nalazi se teleskopska antena (14). Izvucite antenu i podesite je u Zeljeni polozaj za najbolji
prijem.

1. Okrenite dugme za kontrolu ja¢ine zvuka (7) u smjeru kazaljke na satu da biste ukljucili uredaj.

2. Pomaknite FM/AM prekida¢ (3) da biste odabrali Zeljeni radio opseg.

3. Odaberite Zeljenu jacinu zvuka pomocu dugmeta za kontrolu jacine zvuka (7).

4. Potrazite Zeljenu stanicu pomocu dugmeta za kontrolu jacine zvuka (8).

5. Da biste iskljugili radio, okrenite dugme za kontrolu jacine zvuka (7) suprotno od smjera kazaljke na satu dok ne
Cujete *klik* i uredaj e se tada iskljuciti.

Izlazna uti¢nica za istosmjernu struju (9)
Za punjenje mobilnog telefona ili drugih uredaja, priklju¢ite USB kabel za napajanje na DC izlaznu utiénicu.

Svijetiljka i lampa za Citanje

Svijetiljka ima 2 nivoa svjetline: NISKO / VISOKO. Pritisnite dugme svjetiljke (1) jednom da biste ukljucili svjetiljku i
podesili je na nisku snagu. Pritisnite dugme drugi put da biste ukljuéili svjetiljku na visoku snagu. Pritisnite dugme
tre¢i put da biste iskljucili svjetiljku.

Podizanjem solarnog panela (2) upalicete svjetlo za Citanje.

SOS alarm

SOS alarm se moze koristiti u hitnim situacijama. Da biste aktivirali SOS alarm, pritisnite i drzite SOS dugme (4) 3
sekunde. Da biste ga deaktivirali, ponovite radnju.

SLUSALICE
Slusalice trebaju imati 3,5 mm stereo prikljucak. Kada su slusalice povezane, zvu¢nik ¢e se automatski iskljugiti.

Indikator nivoa napunjenosti:
Uredaj ima Cetiri plava indikatorska svjetla koja svijetle 30 sekundi kada je uredaj ukljucen i trepere tokom punjenja.
Nakon §to se uredaj potpuno napuni, indikatorsko svjetlo ¢e prestati treperiti i ostati stalno svijetliti.

Znacenje indikatora:

4 LED diode upaljene — nivo napunjenosti od 75% do 99%.
3 LED diode upaljene — punjenje od 50% do 75%.

2 LED diode upaljene — punjenje od 25% do 50%.
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1 LED dioda upaljena — napunjenost od 1% do 25%.

Tehnicki podaci:

Kapacitet baterije: 1200 mAh

Tip baterije: Litijum-jonska

Struja punjenja: 5V DC 1A

Izlazna snaga zvuénika: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Poljska ovim izjavljuje da je uredaj CR 1173 u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na sljedecoj internet adresi:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 1 i 2 Zakona od 11.
septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavje$tavamo o pravilnom rukovanju otpadnom
elektricnom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane
kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su ostecenja vida, sluha i
govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze
predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢ija bi lista trebala biti dostupna na web
stranici svake opéinske kancelarije.

4. Domadinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljucujuéi recikliranje, koriStene opreme. Ona takoder igraju
kljuénu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koristenu elektri¢nu i elektronicku opremu, omogucavajuci direktan transfer otpada na
ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminirajuéi neZeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim
mjestima.

Osim toga, vratite koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kucanskih aparata kupcu, distributer je
duzan besplatno preuzeti koriStene kuc¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je koriSteni aparat iste vrste i sluzi istoj namjeni
kao i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalaZu i polietilenske (PE) vrecice treba odloziti u odgovarajuce posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

YnarcrBo 3a ynorpedta (MK)

OINIITH BE3BEJHOCHHU YCJIOBU BAXXHU BE3BEJJTHOCHU
VYIIATCTBA BHUMATEJIHO ITPOUYUTAJTE TU 1 3BAYYBAIJTE I''d 3A

WJIHA PE®EPEHIIA

1. Ilpex ma ro KOPUCTHUTE yPEeIOT, MPOUUTA|TE TO YIATCTBOTO 32 yHoTpeda u
clieieTe TU ymaTcTBaTa co/ip>kaHu Bo Hero. [Ipon3BouTenor He € 0AroBOpeH
3a KakBa OWJIO IITeTa MPeIu3BUKaHa O] 3I0yNnoTpeda HiTi HeTTPABHITHO
paboTeme Ha ypenoT.

2. OBoj ypen e camo 3a nmomarrHa yrnorpeda. He ro kopucrere 3a npyra HameHa
OCBEH 3a HAMEHeTara.

3. BHJI@TC HUCKIIYYUTCIIHO BHUMATCIIHU KOT'a 'O KOPUCTUTE yPE€AOT KOIra nMa
neua Bo 6sim3uHa. He no3BoityBajTe AenaTa a cu urpaar co ypenot. He
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JT03BOJIYBajTe JleraTa Uiy HEKO] IITO HE € 3all03HAEH CO YPEIoT Jia To
KOPHCTH.

4. TIPEAVIIPEAYBAE: OBaa onpema Moke J1a ja KOpUCTAT Aera Haxa 8
TOJIMHY ¥ JIUIIA CO OTPAaHUYCHH (PU3UYKH, CEH30PHH WM MEHTATHH
CIIOCOOHOCTH, UJTH JIMIAa HAa KOU UM HEeJI0CTacyBa UCKYCTBO WJIH IMO3HABAE HA
olrpemara, IoJi ycJIoB J1a ce MO/ Ha/l30p Ha JIMIIE OATOBOPHO 3a HUBHATA
0e30eIHOCT WITK JIa M C€ JIaJICHU yIaTcTBa 3a 0€30€HO0 KOPUCTEHE Ha
orpeMara M Jia ce CBECHH 3a pusuiure. Jlenara He Tpeda 1a cu urpaar co
onpemaTa. YucTemeTo U 0JIp>KyBambeTo 01 CTpaHa Ha KOPUCHULIUTE He TpeDda
Jla TO BpLIAT JIelja OCBEH aKo HE ce HaJ § TOAMHU U HE C€ M0l HaA30p.

5. IPEAYIIPEJIYBAIGE: He ro ocraBajTe anapatoT BKJIY4YeH BO IITEKep 0e3
HaA30p.

6. [IPEAYIIPE/IYBAIE: Uysajre ro ypeaor nojanexky oa godar Ha jaeua.

7. MPEAYTIPEAYBAIE: HenpaBunnara ynorpeba Ha ypenoT MOXKe Ja
pe3ynTupa co MOBPean, Kako IITO € eNeKTPHUYCH yap.

8. [IPEAYIIPEAYBAE: Cekorami HCKIIYqyBajTe TO MPUKITYIOKOT OJT
HITEKEPOT IO yrnoTpeda apkejku ro mrekepoT co paka. HE Bieuere ro
Ka0eJIoT 3a HAIojyBambe.

9. MPEAYIIPEJYBAIE: He ro kopucrere ypeaot Bo O1M3MHA Ha 3alaluBU
MaTepHjasu.

10. ITIPEAVYIIPEJJYBABE: IIpen uncteme U MUeHe Ha anaparoT, UCKIIy4eTe
ro KabeloT 3a HaIlojyBamke OJ1 ITEKEPOT.

11. MIPEAYIIPEJJYBABE: He ru nokpuBajTe OTBOPUTE 32 BEHTHJIAIM]a BO
KYKUIITETO Ha YPEIOT CO IPYT'H MPEAMETH.

12. [lepronn4Ho MpoBepyBajTe ja cocToj0aTa Ha KabENIoT 3a HaIlojyBambe.
Joxosky kabennoT 3a HaIlojyBamke € OIITEeTeH, Tpeda J1a To 3aMEeHH
KBaTM(UKYBaH CEPBHC 3a Jla ce U30erHe OMacHOCT.

13. He ro moTomyBajTe KabenoT, MPUKIYIOKOT WX LETUOT Ypell BO BOAa HIIH
npyra TeqHocT. He ro u3noxxyBajTe ypeaoT Ha BpEMEHCKH YCIOBU (0K,
COHIIE UTH.) U HE I'0 KOPUCTETE BO YCIOBU HA BUCOKA BJIAYKHOCT.

14. He ro xopucreTe ypeaoT co OIITETeH Kabell 3a HallojyBamke UITH aKo
najHaI WK € OIITEeTEeH Ha KOj OMJIO HAaYWH, WJIM aKo € HeucrpaBeH. He
o0u1yBajTe C€ caMU Jia TO MOMPaBUTE YPEIOT, OUJIEjKU Toa MOXKeE A
pe3ynTupa co eleKTpudeH yuap. Bparere ru omreTeHUTE ypeau BO OBIACTEH
CEPBHICEH IIEHTap 3a Mperjen win nonpaska. CuTe monpaBku Tpeda 1a ru
BpILIaT CaMO OBJIACTEHU CEpBUCHU LeHTpU. HenpaBuiaHo n3BpiieHUTe
MONPABKU MOXKE J1a MPETCTaByBaaT CEPHO3HA OMACHOCT 32 KOPUCHHUKOT.

15. TTocTaBeTe TO ypeaoT Ha JajHa, cCTaOUITHA, paMHA IMOBPIITNHA, TIOJIAJIEKY O
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TOTLTH KYJHCKH arapary Kako ITO CE eIEKTPHYHU IITIOPETH, TACHH PHHTIIN
UTH.

16. KabGenoT 3a HamojyBame HE CMee J1a BUCH MPEKy padoT Ha Maca WiIu Ja
JIOTIAPA >KEIIKH TIOBPIITHHH.

17. 3a na ce 06e30e1u TOMOTHUTEITHA 3aIITUTA, CE TIPeropadyBa Ja ce
MHCTaNMpa ypen 3a audepeniujanaa crpyja (RCD) Bo enexkTpuuHOTO KOJIO CO
HOMHUHaJHA JU(EPEHIjaIHA CTPYja mTo He HaaMuHyBa 30 mA. 3a oBa
KOHCYATHPAjTe Ce CO KBaTU(PUKYBaH €IEKTpUYIap.

Onuc Ha ypenor:

2. ConapeH naHen/namba 3. MpekuHysau

1. Konye 3a dpeHepue 4. COC anapm
bewep 33 UnTarbe AM/FM P
6.1 aTop 3a 7. Konue 3a jaunHa
5. FToBOPHUK ch"MK op m JaamH 8. Pagno npnemHumk
Hanojysarbe Ha 3BYK
11. NMpUKNYYOK 3a 12. UHpmKaTop 3a HanojyBare Ha
9. USB DC-usnes 10. USB nopr puray AnKaTop Y
CNYLIANKK AVHAMO U conapeH naHen
13. UHgukaTop 3a
A P 14. TeneckoncKka aHteHa  15. PayHa Kypbna 16. deHepue

paauo npuem

IMTPUKJIYUYOK 3A HAIIOJYBAIE
VYpenor e auzajuupan aa padotu co BrpaaeHa 6atepuja, USB kaben co HanojyBamwe o DC 5 V 1 A u conapen nauen.
IToBp3yBameTO HA yPEOT CO IPYTH N3BOPH HA €HEPTHja MOXKE J1a TO OIITETH.

TlonHewe Ha ypenoT:

Brpaznenara Gatepuja Moxe Ja ce IIOJHH Ha 3 Ha4YMHA.

1. ITocTaBeTe TO ypeaoT Ha COHYEBA CBETINHA 3 I TO HATIOJIHHUTE CO IIOMOLI Ha COJAPHUOT MaHex (2).

2. IToep3sere ro USB kabenot uiau HanojyBamweTo o1 5V co DC Bie3Huot npukiydok (10) kora ja momHure
BrpajzeHaTa barepuja.

3. Jlpxere ja paukara (15) u BpTeTe ja BO HaCOKa Ha CTPEJIKMTE HAa YACOBHUKOT HJIM CHPOTUBHO O CTPEIKHUTE Ha
YaCOBHHUKOT 32 J[a TO HATIOJHUTE YPEIOT BO HTEH CIIy4aj.

< Ciymame pajuo:

Ha 3agHaTa cTpaHa o1 ypeaoT uMa Teneckorcka anteHa (14). M3Bneuere ja aHTeHaTa U IPUIAro/ieTe ja Ha cakaHaTa
nosio0a 3a Hajrobap npuem.

1. CpTeTe T0 KOITYETO 32 KOHTPOJIA HA jaUMHATAa Ha 3BYKOT (7) BO HACOKA HA CTPEIIKMTE HA YACOBHUKOT 3a JIa IO
BKIJIyYHTE YPEIOT.

2. JIuznere ro npexunyBauor FM/AM (3) 3a ma ro u3bepere BaIIMOT NPETHOYUTAH PAJHO OIICET.

3. M36epere ja BamaTa NpeTHOYMTAHA jaddHA HA 3BYK KOPHCTE]KU IO KOITYETO 3a KOHTPOJIA Ha jaunHAaTa Ha 3BYKOT (7).
4. TIpebapajTe ja cakaHaTa CTAHHULIA KOPUCTE]KH TO KOIMYETO 32 KOHTPOJIA Ha jadrHaTa Ha 3BYKOT (8).

5. 3a 1a To MCKITy4UTE PaJMOTO, CBPTETE I'0 KOITYETO 32 jaurHa Ha 3BYK (7) CHPOTHBHO OJI CTPEIKHUTE Ha YACOBHUKOT
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JioJieKa He CIyHIHeTe *KIUK* U ypenoT MoToa Ke ce HCKITYYH.

DC wusnesen npukiydok (9)
3a a ro MOIHUTE BAaIIMOT MOOWMIIEH TelnedOH WK JpyTH ypeau, mosp3ere ro USB kabenot 3a HanojyBame co
M3JIE3HUOT TNPHKITYYOK 32 €IHOHACOYHA CTpYyja.

Denepue n 1amba 3a YUTaEmHE

®enepuero nma 2 HuBoa Ha ocBemieHocT: HUCKO / BUCOKO. IputucHeTte ro komuero 3a ¢penepue (1) exnamn 3a 1a
o BKJIy4uTe ()eHEPUETO U 1a r'o IOCTaBUTE HAa HUCKA MOKHOCT. [IpuTHCHETE ro Kom4eTo BTOp I1aT 3a Ja ro BKIyYHTe
(eHepueTo Ha BICOKA MOKHOCT. [IpUTHCHETE To KOIMIeTo TPeT AT 3a Jja o HCKIyduTe heHepUeTo.

Co KpeBame Ha COJIApHUOT NaHed (2) ke ro BKIy4UTe CBETJIOTO 3a YUTAHE.

COC amapm

SOS anmapMoT MOXe Jja ce KOPUCTH BO HTHH CUTyaluu. 3a 1a ro aktuupare SOS agapMoT, IPUTHUCHETE U APIKETE IO
komaeto SOS (4) 3 cexynau. 3a ja ro JeaKTUBHpATE, IIOBTOPETE ja aKIIKjaTa.

CJIVIIAJIKA
Caymankure Tpeda 1a vMaaT cTepeo NpUKIydok ox 3,5 mm. Kora ke ce moBp3ar ciryliajakure, 38By4HUKOT aBTOMATCKU
Ke ce UCKITy4H.

MupukaTop 3a HUBO Ha TOJIHCHE:

Ypenor uMa 4YeTHpPH CHHU WHAMKATOPCKY CBETJIA 3a HAIOjyBambe Kou cBerar 30 CEeKyH/IM KOra YpeIoT € BKIIyYeH U
Tpenkaar gojeka ce monHu. OTKako ypeaoT Ke ce HAMOIHU LEeJI0CHO, HHANKATOPCKOTO CBETIIO Ke IMPECTaHe a TPemnKa
M K€ OCTaHe HeNPEKUHATO.

3Haueme Ha MHAUKATOPOT:

4 LED oy BKIIyYeHH — HABO Ha HONHEHe 01 75% 10 99%.
3 LED auoau BKiyueHH — nojHeme o 50% no 75%.

2 LED nvionu BKIIy4eHH — HonHewme 01 25% 1o 50%.

1 LED cBeruika BkIydeHa — onHere oA 1% 10 25%.

TexXHUYKH MOIATOIH:

Kamarurer Ha 6arepnjara: 1200 mAh

Tun Ha Gatepuja: JIuTiHyM-joHCKa

Crpyja Ha monHemwe: 5V DC 1A

W3ne3na MokHOCT Ha 3By9HHKOT: 2 W

®M: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Bapurasa, [Tosicka co oBa u3jaBysa jieka ypenor CR 1173 e Bo cormacHocT co
Jupextusata 2014/53/EU. LlenocHHOT TeKCT Ha AeKiapaijara 3a coodopastoct Ha EY e mocranen Ha cienHata
uHTEpHET aapeca: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

3apaam 3alTUTa Ha XUBOTHaTa cpeanHa. MHGOpMaLMK 3a OTNaAHA eNeKTPUYHA U eNeKTPOHCKa onpema. CornacHo yneH 13, crasosm 1 n
2 op,3akoHoT og, 11 centemspu 2015 roguHa 3a oTnagHa eNeKTPUYHA M eNeKTPOHCKA ONpema, Co 0Ba Be MHGOPMMUPame 3a NPaBUIHOTO
paKyBatbe CO 0TNajiHa eNeKTPUYHA U eNEKTPOHCKa Onpema:

1. 3abpaHeTo e dpnatbe Ha ynotpebeHa enekTpUYHa 1 eNeKTPOHCKa OMpemMa 3ae/JHO CO ipyr 0TNaz, — 0Ba e NOTBP/EHO CO O3HaKaTa BO
¢dopma Ha ,npeLipTaHa Kopna 3a 0TNaAouM”, co Koja ce 6apa ceNeKTUBHO cobuparbe Ha 0BOj BMA, OTNaZ.

2. ENeKTpUYHUTE 1 eNeKTPOHCKMUTE Ypean MOXKe Aa COAPXKAT ONacHM CYNCTaHLMK, CMECU M KOMNOHEHTU KOW, AOKO/IKY Ce UCTyLITaT BO
MBOTHaTa CpeAnHa, MOXaT Aa NpeTcTaByBaaT CepMO3Ha 3akaHa 3a 3ApaBjeTo U XMBOTOT Ha NIYFeTO U KUBUTE OpraHu3mMm. Tue moxaT Aa
Aosepat 0 6pojHK 3apaBCcTBEHM 3a601yBakba, KaKo LITO Ce OLWTeTyBakbe Ha BUAOT, CIYXOT M roBopoT. Tue UCTO Taka MOXaT Aa M olTeTaT
6y6pesunTe, LPHMOT APO6 U CPLETO 1 f1a NPe/AN3BMUKAAT KOXKHM 3a60/1yBakba. LLITETHWTE CyncTaHLMK, UCTO TaKa, MOXKaT HeraTMBHO fa
B/IWjaaT Ha PECMIUPATOPHUOT 1 PENPOAYKTUBHUOT CUCTEM U Aa A0BEAAT A0 pak. KoHCymMparbeTo pacTeHuja WTO pacTaT BO KOHTAMUHMUPaHa
no4sa 1 NPou3BoAM A06MEHM O HUB MOXKe Jla NPeTCTaByBaaT PU3MK 04 OBME 3APaBCTBEHU NOCAEANLM.

3. YnoTpebeHaTta enekTpuyHa 1 eNeKTPOHCKa onpema Tpeba Aa ce Npeasa Camo Ha OBNACTEHW MecTa 3a cobupatbe, Unj cnncok Tpeba aa
6uae focTaneH Ha Be6-CTpaHMULIATa Ha CEKoja OMWITUHCKa KaHuenapuja.

4. [lomakuMHCTBaTa UrpaaT BaXKHa y10ra BO NPUAOHECOT KOH NOBTOPHaTa ynoTpe6a n 06HOBYBaETO, BKAYUUTENHO M PELIMKANPAHETO, Ha
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ynotpebysaHaTa onpema. Tue UCTO TaKa UrpaaT KNy4yHa y/iora BO CUCTEMOT 3a ynpaByBakbe CO 0TNaj, o/, ynotpebyBaHa enekTpuyHa 1
€/1eKTPOHCKa ONpema, 0BO3MOXYBajKu IMPEKTEH NPEHOC Ha OTNaZoT 10 OBN1aCTEHM MeCTa 3a COBMpatbe Y eMMUHUPatbe Ha HENOXeHUTe
coumjanH1 HaBMKM LWITO Pe3yNTnpaaT Co OCTaBatbe Ha OTNajiHa ONpema Ha HeHamMeHeTU MecTa.

JAononHuTenHo, BpateTe ja ynotpebeHaTa eNeKTPUYHA 1 eN1EKTPOHCKa ONpema /10 MecTOoTo Ha ucnopaka. Mpu ucnopaka Ha onpema 3a
AOMaKMHCTBO 40 KyMyBauoT, AUCTPUBYTEpOT e AokeH GecnnaTHo Aa ja nogurHe ynotpebeHara onpema 3a JOMakMHCTBO Ha MECTOTO Ha
1cnopaka, nog ycnos ynotpebeHata onpema Aa e 04 UCT TN M ia CIYXKM 33 UCTaTa HAMEHa KaKo U UCnopayaHaTa onpema.

KapToHckata ambanaska 1 nonvetuneHckute (PE) kecu Tpeba Aa ce GppnaT BO COOABETHU KOHTEjHEPU HAMEHETH 3a CENIEKTUBHO COBMpatbe
Ha KOMYHa/eH 0Tnag, Kako LWTO e onuiwaHo. [IoKoKy ypeaoT coapku 6atepuu, Tue Tpeba Aa ce OTCTPAHAT M Aa ce OAHecaT Ha noce6Ho
MecTO 3a cobupatbe 1 OTCTPaHyBatbe.

He ro ¢pnajte ypeaot Bo KOHTejHep 3a KOMyHaneH otnaa!!

Cepsuc [IOKO/IKY cakaTe fa KynuTe pesepsHU AeN0BM UM A3 NOAHeceTe BUNO KaKBa anba, Be MOMME KOHTAaKTUPAjTe AUPEKTHO CO
NpoZaBayoT Koj ja U3Aan cmeTkaTa.

Korisni¢ki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI VAZNE SIGURNOSNE UPUTE PAZLJIVO
PROCITAIJTE I SACUVAITE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu i slijedite ih. Proizvodac
nije odgovoran za bilo kakvu §tetu uzrokovanu zlouporabom ili nepravilnim
radom uredaja.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristite ga u druge
svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja dok su djeca u blizini. Ne
dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci ili bilo kome tko nije
upoznao s uredajem da ga koristi.

4. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe bez iskustva ili znanja o opremi, pod uvjetom da su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost ili da su dobile upute o sigurnom koristenju
opreme te su svjesne rizika. Djeca se ne smiju igrati s opremom. Cisc¢enje i
odrZavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu starija od 8 godina i nisu
pod nadzorom.

5. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez nadzora.

6. UPOZORENIJE: Uredaj drzite izvan dohvata djece.

7. UPOZORENIJE: Nepravilna uporaba uredaja moZe uzrokovati ozljede,
poput strujnog udara.

8. UPOZORENUJE: Nakon upotrebe uvijek iskljucite utika¢ iz uti¢nice drzeci
uti¢nicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.

9. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

10. UPOZORENIE: Prije CiS¢enja 1 pranja uredaja, iskljucite kabel za
napajanje iz uticnice.
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11. UPOZORENIJE: Ne prekrivajte ventilacijske otvore na kucistu uredaja
drugim predmetima.

12. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za
napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kvalificirana servisna radionica kako bi
se izbjegla opasnost.

13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
tekucinu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce itd.) niti ga
koristite u uvjetima visoke vlaznosti.

14. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanje ili ako je ispao ili na
bilo koji nacin oStecen ili ne radi ispravno. Ne pokusavajte sami popraviti
uredaj jer to moze dovesti do strujnog udara. OStec¢ene uredaje vratite u
ovlasteni servisni centar na pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati
samo ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedeni popravei mogu
predstavljati ozbiljnu opasnost za korisnika.

15. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrSinu, dalje od vrucih
kuhinjskih aparata poput elektri¢nih Stednjaka, plinskih plamenika itd.

16. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce
povrsine.

17. Za dodatnu zastitu preporucuje se ugradnja zastitne sklopke (RCD) u
elektri¢ni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA. Za
to se obratite kvalificiranom elektricaru.

Opis uredaja:

2. Solarni panel/svjetiljka za

1. Gumb za svjetiljku 3. AM/FM prekida¢ 4. SOS alarm

Citanje

5. Zvucnik 6. Indikator napajanja 7. Gumb za glasnoéu 8. Radio prijemnik
11. Prikljucak 12. Pokazatelj janja di i

9. USB DC izlaz 10. USB prikljucak . r.| jucakza okaza veJ napajanja dinama|
slusalice solarne ploce

13. Indikat di

. naikatorradio 14. Teleskopska antena 15. Ruéna kurbla 16. Svjetiljka
prijema
PRIKLJUCAK NA NAPAJANJE

Uredaj je dizajniran za rad s ugradenom baterijom, USB kabelom s DC 5 V 1 A napajanjem i solarnim panelom.
Spajanje uredaja na druge izvore napajanja moze ga ostetiti.
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Punjenje uredaja:

Ugradena baterija se moze puniti na 3 nacina.

1. Postavite uredaj na suncevu svjetlost kako biste ga napunili pomocu solarne ploce (2).

2. Spojite USB kabel ili 5V napajanje na DC ulaznu uti¢nicu (10) prilikom punjenja ugradene baterije.

3. Drzite rucicu (15) 1 okrenite je u smjeru kazaljke na satu ili suprotno od smjera kazaljke na satu kako biste napunili
uredaj u hitnom slu¢aju.

< Slusanje radija:

Na straznjoj strani uredaja nalazi se teleskopska antena (14). Izvucite antenu i podesite je u zeljeni polozaj za najbolji
prijem.

1. Okrenite gumb za kontrolu glasnoce (7) u smjeru kazaljke na satu kako biste ukljucili uredaj.

2. Pomaknite FM/AM prekida¢ (3) za odabir Zeljenog radio pojasa.

3. Odaberite zeljenu glasno¢u pomocu gumba za kontrolu glasnoce (7).

4. Potrazite zeljenu stanicu pomocu gumba za kontrolu glasnoce (8).

5. Za iskljucivanje radija okrenite gumb za kontrolu glasnoce (7) u smjeru suprotnom od kazaljke na satu dok ne Cujete
*klik* i uredaj ¢e se tada iskljuciti.

Izlazna uti¢nica istosmjerne struje (9)
Za punjenje mobitela ili drugih uredaja, spojite USB kabel za napajanje na DC izlaznu uti¢nicu.

Svjetiljka i lampa za Citanje

Svjetiljka ima 2 razine svjetline: NISKO / VISOKO. Pritisnite gumb svjetiljke (1) jednom da biste ukljucili svjetiljku i
postavili je na nisku snagu. Pritisnite gumb drugi put da biste ukljucili svjetiljku na visoku snagu. Pritisnite gumb tre¢i
put da biste iskljucili svjetiljku.

Podizanjem solarne ploce (2) upalit ¢ete svjetlo za Citanje.

SOS alarm

SOS alarm se moze koristiti u hitnim situacijama. Za aktiviranje SOS alarma pritisnite i drzite SOS gumb (4) 3
sekunde. Za deaktivaciju ponovite radnju.

SLUSALICE
Slusalice bi trebale imati 3,5 mm stereo prikljucak. Kada su slusalice spojene, zvuénik ¢e se automatski iskljuditi.

Pokazatelj razine napunjenosti:
Uredaj ima Cetiri plava indikatorska svjetla koja svijetle 30 sekundi kada je uredaj ukljucen i trepere tijekom punjenja.
Nakon sto se uredaj potpuno napuni, indikatorsko svjetlo ¢e prestati treperiti i ostati stalno svijetliti.

Znacenje indikatora:

4 LED diode upaljene — razina napunjenosti od 75% do 99%.
3 LED diode upaljene — punjenje od 50% do 75%.

2 LED diode upaljene — punjenje od 25% do 50%.

1 LED upaljena — napunjenost od 1% do 25%.

Tehnicki podaci:

Kapacitet baterije: 1200 mAh

Vrsta baterije: Litij-ionska

Struja punjenja: 5V DC 1A

Izlazna snaga zvu¢nika: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Poljska ovime izjavljuje da je uredaj CR 1173 u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf
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Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1. i 2. Zakona od 11. rujna

2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronitkoj opremi, ovime vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektriénom i

elektroni¢kom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene

kante“, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati

ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput ostecenja vida, sluha i

govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utjecati i na disni i

reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze

predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Rabljenu elektri¢nu i elektronicku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢iji popis treba biti dostupan na mreznim

stranicama svakog Opéinskog ureda.

4. Kuéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljuéujudi recikliranje, rabljene opreme. Takoder igraju kljuénu
c E ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucujuéi izravan prijenos otpada na ovlastena

mjesta za prikupljanje i uklanjajuéi nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kucanskih aparata kupcu, distributer je

duZzan besplatno preuzeti rabljene kuc¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluzi istoj namjeni kao

i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloziti u odgovarajuce spremnike namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog

otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrZi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)

3AT'AJIbHI YMOBH BE3ITEKH BAXKJIMBI IHCTPYKIIII 3 BE3IEKU
YBAXXHO ITPOUUTAUTE TA 35EPI'AUTE UL ITIOJAJIBIIOIO
BUKOPUCTAHHA

1. Ilepen BUKOpUCTAHHSAM IPUCTPOIO MPOUYUTANTE IHCTPYKLIIIO 3 €KCIUTyaTallil
Ta TOTPUMYHTECh IHCTPYKIIiM, 1110 MIiCTAThCS B Hill. BupoOHUK He Hece
BIJINMOB1IaJILHOCTI 32 OYy/1b-K1 TMOIIKOXKEHHS, CIIPUYMHEH1 HEMPABUILHUM
BUKOPUCTAHHSAM a00 HEHAJIe)KHOIO eKCIUTyaTalli€lo MPUCTPOIO.

2. le#t npucTpiil npu3HadeHU JuIle 1) JOMAIIHBOro BUKopucTaHHs. He
BUKOPUCTOBYHTE HOro 1t Oyb-sIKUX 1HIIMX LiJIeH, OKPIM THX, 32 IKUM BiH
IIPU3HAYCHUH.

3. BynbTe Bkpail ob6epexHi, KOpUCTYIOUUCH PUCTPOEM, KOJIM Nopyd € itu. He
JI03BOJIANTE AITSIM rpatucs 3 npuctpoeM. He no3Bosndiite aitsim abo Oy/b-
KOMY, XTO HE 3HAHOMMUI 3 IPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCS HUM.

4. ITIOIIEPEIDKEHHA: Lle o6nagHaHHs MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS JITHbMHU
cTapie 8 pokiB Ta ocodamu 3 00MeXeHUMH (PI3MUHUMH, CEHCOPHUMH 200
pO3yMOBUMU 3110HOCTSIMU, 200 0c0OaMH, K1 HE MAIOTh JIOCBIly UM 3HAHb
1110710 00J1aIHaHHS, 32 YMOBH, 1II0 BOHU NepeOyBaloTh IiJ] HAarJIgJ0M 0co0u,
BIJIMOB1IAJILHOT 32 iXHIO 0€31eKy, a0o iM O0yi0 HaJaHo THCTPYKIT 11010
0e3meyHOro BUKOPUCTAHHS 00JIaJHaHHS Ta BOHU YCBIZIOMIIIOIOTH 1TOB’sI3aHi 3
UM pu3uKu. J{iTsIM He citif rpatrcs 3 o0naaHaHHsIM. YUIeHHS Ta TEXHIYHE
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00CIIyroByBaHHs HE MIOBUHHI BUKOHYBATHCS IITbMH, SIKIIO iM HE BUTIOBHUIIOCS
8 pOKiB 1 BOHU HE NepeOyBalOTh i/l HATJISIOM.

5. [TOIIEPEJIDKEHH A : He 3anumraiite npuiaa, miIKIIOYSHUH 10 PO3ETKH, 06€3
HarJsiay.

6. [IOIIEPEJIDKEHHSI: 36epiraiite npucTpiii y HEJOCTYITHOMY JIJIs AITEH
MiCIIi.

7. IIOITEPEIXKEHH A : HenpaBuiibHE BUKOPUCTAHHS TPUCTPOIO MOXKE
MPU3BECTH JI0 TPABM, TAKUX K YPAKEHHS €JICKTPUYHUM CTPYMOM.

8. IIOITEPEJIDKEHHS: 3aBxkau Bia e fHYHTE BUIIKY BiJl PO3ETKH ITiCIIS
BUKOPUCTAHHS, TPUMAIOUU po3eTKy pykoto. HE TATHITB 3a IIHYp >KUBJICHHS.

9. [IOIIEPEJI’)KEHHI: He BukopucTOBYHTE MPUCTPiit TOOTU3Y
JIETKO3aMHICTUX MaTepiaiB.

10. TIOITEPEJDKEHHS: [lepen unineHHSAM Ta MUTTSAM MpUIATY BiJ €qHAiTe
IIHYD KUBJICHHS BiJl PO3ETKH.

11. TIOITEPEJDKEHHSI: He 3akpuBaiiTe BEeHTHIIALIIWHI OTBOPH B KOPITYCi
MPUCTPOIO IHITUMH MTPEIMETAMHU.

12. TlepiognuHo nepeBipsiiTe CTaH MIHYpa )KUBJICHHS. SIKILIO IIHYpP KUBIICHHS
MOIIKOKEHO, HOTO CJIiJl 3aMiHUTH B KBali(iKOBaHI PEMOHTHIN MaiCTEpH,
100 YHUKHYTH HEOE3MeKH.

13. He 3anyproiite kabenp, mTekep abo BeCh NPUCTPIN y BOLY UM OYIb-SIKYy
iHIy pinuny. He mianaBaiite mpucTpiii BILTUBY MOTOAHUX YMOB (JIOILY, COHIIS
TOILI0) Ta HE BUKOPUCTOBYHTE HOr0 B yMOBaxX BUCOKOI BOJIOTOCTI.

14. He BUKOpUCTOBYHTE MPUCTPIi 3 MOIMKOIKEHUM [IHYPOM KHUBJIEHHS, SKILO
BiH ynaB a00 OyB MOUIKO/KEHUH Oy/1b-IKUM YHNHOM, 200 SKILO BiH
HecnpaBHU. He HamaraiiTecs caMOCTIHHO peMOHTYBATH MPHUCTPii, OCKIIBKU
1€ MO>K€ TIPU3BECTH JI0 YPAXKEHHS eNEKTPUIHUM CTpyMoM. [ToBepHITH
MOIIKOKEHI IPUCTPOT 10 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY Ul EPEBIPKU
a00 peMOHTY. Y C1 pEeMOHTHI pOOOTH MTOBUHHI BUKOHYBATHUCS JIUIIIE
aBTOPU30BAaHUMH CEPBICHUMHU LIeHTpaMu. HenpaBuibHO BUKOHAHUH PEMOHT
MOJKE€ CTAHOBUTH CEPHO3HY HEOE3MEeKy /Il KOPpUCTyBaya.

15. Po3MicCTiTh IpUCTPiii HA MPOXOJIOAHIN, CTIHKIH, piBHIA MOBEPXHI, oA
BiJI TapsSYMX KYXOHHUX MPHUIIAIIB, TAKUX K €JIEKTPUYHI TUIUTH, Fa30B1
KOH(OPKH TOILO.

16. [lInyp >kxMBJICHHS HE TTOBUHEH 3BUCATH 3 KPaIO CTOTY a00 TOPKATHUCS
rapsiunx MoBepXOHb.

17. lns 3ab6e3neveHHs JOJaTKOBOTO 3aXUCTy PEKOMEHAYETHCSI BCTAHOBUTH B
EIEKTPUIHOMY KOJIi IpUCTPiil 3axucHoro BiakaoueHHs (I13B) 3 HominanbHIM
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nudepeHIiaTbHUM CTPYMOM, 1110 He niepeBuitye 30 MA. J{7s 11b0T0 3BEPHITHCS
110 KBaTi(DiKOBAHOTO EJIEKTPHKA.

Ome npucTporo:

2. Coriuna 3. Nepemukau
1. KHoMKa nixTapuKa naHenb/namna ana ) 4. CvrHanizauia SOS
P / ad AM/FM H
YUTaHHA
7. Pyuka
5. Cnikep 6. IHOMKaTOp XMBNEHHA  peryntoBaHHA 8. Pagjo TioHep
ry4yHocTi
9. Po3'em USB ans Buxoay 10. USB-nopT 11. Po3'em ansa 12. IHAMKATOP KMBNEHHA ANHAMO-
nocTilHOro cTpymy ’ P HaBYLUHUKIB MaLMHW Ta COHAYHOI NaHeni

13. InamnkaTop

. . 14. TeneckoniyHa aHTeHa 15. PyyHa pykoaTka  16. JlixTapuk
pagionpuiiomy

TIIAKJITOYEHHS 1O )KUBJIEHHS

Ipucrtpiii po3paxoBanuii Ha poOOTY Big BOyI0BaHOTO akymyisitopa, USB-kabero 3 610kOM KUBICHHS IIOCTIHHOTO
ctpymy 5 B 1 A Ta consiuHOT maHeni.

TTixKmIoYeHHs IPUCTPOIO [0 IHIIHX JUKEPET )KUBICHHS MOXKE IPU3BECTH JI0 HOTO MOIIKOKEHHSL.

3apsiKaHHS IPUCTPOIO:

BOynoBanmii akyMynsaTOp MOXHA 3aps/HKaTH TPhOMaA CIIOCOOaMH.

1. IToMiCTiTh PUCTPIK HAa COHSYHE CBITIO, 11100 3apSAUTH HOTO 3a JOMIOMOTOI0 COHSYHOI MaHei (2).

2. Hinxmouite USB-kabenp abo 6110k sxuBneHHs 5 B 1o BXigHoro raizaa nocriiHoro crpymy (10) mix yac
3apsHKaHH BOYIOBAaHOTO aKyMyJITOPA.

3. Yrpumyiite pyuHy pykosTky (15) Ta moepraiire ii 3a roAMHHUKOBOIO CTPIIKOIO 200 MPOTH F'OJTUHHUKOBOI CTPLJIKH,
o0 3apsAAUTH IPUCTPIH y pa3i Haa3BUYAIHOT cUTYyaIlii.

< IIpocityxoByBaHHs paio:

Ha 3aaniii maneni npucTporo € TeneckoniyHa anteHa (14). PoscyHbTe aHTeHY Ta BCTAaHOBITH ii B MOTPIOHE MOJI0KEHHS
JUIsl HARKPAIIoro npuiiomy.

1. IToBepHiTh pyuKy peryaroBaHHs IyqHOCTI (7) 32 TOMMHHUKOBOIO CTPLIKOO, 00 YBIMKHYTH MPHUCTPIi.

2. Iepecynbte nepemukad FM/AM (3), 1106 BuOpatu noTpiOHMI paaiogianasoH.

3. Bubepith moTpiOHY I'ydHICTB 32 JOMOMOTOIO PYYKH PETyTIOBaHHS TyqHOCTI (7).

4. 3HaiiiTh MOTPiIOHY CTAHIIIO 32 JJOIIOMOTO0 PYYKH PEryIFOBaHHS I'y4HOCTI (8).

5. 11100 BUMKHYTH pajiio, IIOBEPHITH PY4KY PETYIIOBAaHHS TYYHOCTI (7) NPOTH T'OJMHHUKOBOI CTPIJKH, IOKU HE
rouyeTe *KanaHHsA*, MiCIIs YOro MPUCTPill BAMKHETBCSL.

Buxianuit pos'em nocriiiHoro crpymy (9)
1106 3apsiauTi MOOLNBHUIA TenedoH abo iHII MPUCTPOT, HiAKIIOYiTh Kadens sxusieHHs USB 1o BuXxigHOro po3'emy
MOCTIHHOTO CTPYMY.
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Jlixrapuk i Jammna ajIs YuTaHHs

Jlixrapuk Mae 2 pisHi sckpasocti: HI3bKUI / BAUCOKHUIA. HaticHith kHOTKY HixTapuka (1) oaus pas, mo6
YBIMKHYTH JIiXTapHK 1 BCTAHOBUTH {0r0 Ha HU3bKY MOTYXHICTh. HaTHCHITH KHOIKY BApPYTeE, 00 YBIMKHYTH JIIXTapHK
Ha BUCOKY MOTY)XHiCTb. HaTHCHITH KHOTIKY BTpETe, 11100 BUMKHYTH JiXTapHK.

ITinHsABIIHN COHSMYHY IaHeNb (2), BU BBIMKHETE JIAMITY JJIS YUTaHHS.

Curnanizanis SOS

Curnan TpuBora SOS MOXKHA BUKOPUCTOBYBATH B Ha3BUUaiHUX cuTyamisx. 11lo6 aktuByBatu curaan Tpusoru SOS,
HATHUCHITB 1 yrpuMyiite kHonky SOS (4) npotsirom 3 cexyHn. 11{o6 BUMKHYTH HOT0, TOBTOPITH Ail0.

HABYHIHUKN
HaBymHuky NOBHHHI MaTH cTepeomtekep 3,5 MM. ITicis mixIiodeHHs HaByIIHUKIB JHHAMIK aBTOMaTHYHO
BUMKHETbCSL.

Inaukarop piBHS 3apsmy:

IMpucTpiit Mae YOTUPH CHHI IHAUKATOPH KUBIICHHS, SIKi CBITAThCS MPOTSAroM 30 CeKyH[, KOJIM NPHUCTPiil yBIMKHEHO, Ta
ONIMMAIOTH Iif Yac 3apsymKaHHs. I1icst TOBHOTO 3apsKaHHS IPHCTPOIO IHANKATOP IepecTaHe OJIMMATH Ta IOTHE
CBITHTHCS OCTIHHO.

3Ha4YeHHS 1HIUKATOpa:

4 cBIiTIIOIOIM TOPATH — PiBEHB 3apsmy Bif 75% 10 99%.
3 cBimIomionn ropsth — 3apsix Bix 50% no 75%.

2 cBiTiIOAiou ropsTh — 3apsia Bix 25% 1o 50%.

1 cBiTIIOmion ropuTh — 3apsx Bix 1% 1o 25%.

TexwniuHi nani:

€MHICT akymyasTopa: 1200 MAT

Tun Gatapei: niTili-ioHHA

Crpym 3apsiaku: 5 B moctiitaoro ctpymy 1 A

BuxigHa MoTyXHICTh AMHaMika: 2 BT

FM: 87-108 MI'y

AM: 520-1620 xI'1g

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Bapiuaga, [Tossina, 1um 3assise, mo npuctpiit CR 1173 Bigmosigae JIupextusi
2014/53/€C. IloBHuit TekcT nekaapanii mpo BignoBiAHICTE BUMoraM €C TOCTYITHUI 3a TaKOIO IHTEpHET-aJpecoro:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

3apaaum Aoekinna. lHbopmaLllia Npo BiAXOAU eNeKTPMUHOro Ta eNeKTPOHHOro 06naAHaHHA. BianosiaHo Ao cTaTTi 13, nyHKTiB 1 1a 2
3aKoHy Big, 11 BepecHa 2015 poKy NPO BiAXOAM €1EKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO 0613AHaHHSA, LM NOBILOMNAEMO BaC NPO HaNeXKHe
NOBOAKEHHA 3 BiAXOAAMMW €/IEKTPUYHOTO Ta €/IEKTPOHHOTO 06NaAHaHHA:

1. 3a60pOHAETLCA PO3MILLYBATU BUKOPUCTAHE EIEKTPUYHE Ta €1EKTPOHHE 06/1aAHaHHA Pa3oMm 3 IHLWMMM BiAXOAaMM — Lie NiATBEPASKYETbCA
MapKyBaHHAM y BUNAAT «NePeKPEecNeHOro KOHTeMHepay, WO BUMarae po3AinbHOro 360py Lboro BuAy BiAXOAIB.

2. ENEKTpWYHi Ta eNeKTPOHHI NPUCTPOT MOXYTb MICTUTU Hebe3neyHi Pe4oBUHM, CYMiLLli Ta KOMNOHEHTH, AiKi Y pa3i NoTpanasaHHA B
HaBKO/IMLLHE CEPE/IOBULLE MOXYTb CTAHOBUTM CEPI10O3HY 3arposy A/1A 3[,0P0B'A Ta XNUTTA NIOAEH | )KUBUX OPraHiamie. BOHU MOXyTb
NPU3BECTYU [0 YNC/IEHHUX 3aXBOPIOBAHb, TaKMX AK NOPYLIEHHA 30y, CIYXY Ta MOB/IEHHA. BOHM TaKOX MOXKYTb NOWKOAUTA HUPKK, NEYiHKY
Ta cepue, a TaKOX CMPUYMHUTM 3aXBOPIOBAHHA WKipK. LLKIAAUBI PEYOBMHM TaKOXK MOKYTb HEFraTUBHO BMNAWBATU Ha AUXaNbHY Ta
pPenpoayKTUBHY CUCTEMM Ta NPU3BOAUTU A0 PaKy. BXMBaHHA POC/IMH, WO POCTYTb Ha 3abpyAHEHOMY FPYHTI, Ta NPOAYKTIB, OTPUMaHUX 3
HUX, MOKE CTAaHOBWUTU PU3MK LIMX HACNiAKIB ANA 340POB'A.

3. BUKOpPUCTaHe eNeKTpUYHE Ta eNeKTPOHHe 061afiHaHHA CAif, 34aBaTH nLLE A0 aBTOPU30BAHUX NYHKTIB 360pY, CMMCOK AKMX Mae ByTu
AOCTYNHWIt Ha BeBCalTi KOXKHOTO MYHILMNANLHOTO YNPaBAIHHA.

4. [lomorocnozapcTsa BiAirpaloTb BaX/MBY PONb Y NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta yTUAi3auyii, BK/IlOYaloun nepepoBKy, BXXUBAHOTO
06naziHaHHA. BOHM TaKoX BiAirpaloTh KOYOBY PO/Ib Y CUCTEMI YNPaB/iHHA BiAXOAaMM AANA BXXMBAHOTO €NEKTPUYHOTO Ta €N1EKTPOHHOTO
ob6nasiHaHHA, 403B0N1AI04M 6e3nocepe/iHbO Nepe/iaBaTh BiAX0OAM /10 aBTOPU30BaHMX NYHKTIB 360py Ta ycyBatoun HebaxaHi coianbHi
3BUYKM, AKI NPU3BOAATL A0 3a/IULEHHSA BiAXOAIB 061aAHaHHA Y HenepeaBayeHNX MicUAX.

Kpim TOro, NoBepHiTb BUKOPUCTAHE €NIEKTPUYHE Ta eNeKTPOHHE 061aaHAHHA A0 MicusA A0CTaBKu. Mig Yac AOCTaBKU NOBYTOBOI TEXHIKK
MoKyt AUcTpu6'toTop 30608'A3aHMIT 6E3KOWTOBHO 3a6paTh BUKOPUCTaHY NOBYTOBY TEXHIKY B MiCL|i AOCTABKM, 33 YMOBH, LLO
BMKOPUMCTaHa TeXHIKa TOro K TUMY Ta C/YXKUTb Tild Camiii MeTi, Lo i JoCTaBNeHa TeXHIKa.

KapToHHy ynakoBKy Ta nonietunexosi (PE) nakeTu cnig yTunisyBatv y BiANOBIAHI KOHTeHEpU, NpU3HaYeHi Ana po3ainbHoro 36opy
nobyToBMX BiAXOAIB, AK ONUCAHO. AKLLO NPUCTPI MICTUTbL BaTapeiiky, ix cnig BUMHATK Ta BiAHECTU 4,0 MYHKTY OKpemoro 360py Ta yTuaisawji.
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He BMKMAaiiTe NpuUCTPiii Y KOHTelHep Ana nobyTosux Biaxoais!!
Cepsic AKLO BKM BaxkaeTe NpuabaTv 3anacHi yacTHK abo nogatv byap-sKi ckapru, 3BepHiTbea Ge3nocepesHbo 40 NPOAABUA, AKUIA BUAAB
Yek.

Yunyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OINIITH YCIIOBU BE3BEJJHOCTH BAKHA VIIVTCTBA 3A
BE3BEJIHOCT ITAKJbMBO ITPOUYUTAJTE 1 CAYYBAIJTE 3A BYIVhY
YIIOTPEBY

1. ITpe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe ymyTCTBO 3a yIIOTPeOy U ClIeIuTe
YIyTCTBa KOja ce y leMy Haja3ze. [I[pon3Bohau HUje 0AroBOpaH 3a OMIIO KaKBY
HITETY HACTATy yCJe 3JI0yoTpede Witn HempaBUiIHOT paja ypehaja.

2. OBaj ypehaj je HamemweH camo 3a KyhHy ynoTtpedy. He kopucture ra uu 3a
JeIHy APYTY CBPXY OCHM 32 KOjy j& HAMCHCH.

3. Bynurte u3y3eTHO ONpe3HU Kajaa Kopucture ypehaj kana cy nena y Onu3uHM.
He no3Bonute nmenu na ce urpajy ypehajem. He mo3Bonure nemu uiam Ouio
KOME KO HHj€ YIO3HAT ca ypehajem 1a ra KOpUCTH.

4. YIIO30OPEE: OBy onpemy MOTy KOPUCTHUTH Jiela cTapHja oj 8 TOANHA U
oco0e ca orpaHH4eHUM (U3NUYKHM, CEH30PHUM WJIM MEHTAIHUM
CIOCOOHOCTHMA, WJIN 0C00€ KOje HEMajy UCKYCTBA WIIH 3Hama O OMPEMH, 10T
YCIIOBOM J1a CY MOJ HaJA30pOM 0co0e OATOBOPHE 32 BUXOBY 0€30€AHOCT WiH
Ja cy mobuiie ymyTcTBa o 6e30e1HOM KOpUIINewhy OMpeME | J1a Cy CBECHE
pusuka. [lena He cMejy Aa ce urpajy onpemoM. Uumrhemwe 1 op)kaBame He
cMejy 00aBJbaTH Jielia OCUM aKo HUCY cTapHja of 8 TOAMHA U HUCY MO
Ha/130pOM.

5. YIIO3OPEWKE: He octaBibajre ypehaj ykibydeH y yTUUHHITY O€3 Haa30pa.
6. YIIO3OPEWE: [ipxxure ypehaj Ban nomaraja jere.

7. YIIO3OPEWE: Henpasuiina ynorpeba ypehaja Moke JOBECTH 10 TTOBpeEa,
Kao LITO je CTPYjHHU yJap.

8. YIIO3OPEWE: YBek uckpyunTe yTUKad U3 YTUYHHIIE HAKOH yoTpeoe
npxehu yruununy pykom. HE BynuTe ka0 3a Hanajame.

9. YIIO30OPEKE: He xopuctute ypehaj y Onu3nHMN 3anaJbuBUX MaTepujaja.
10. YIIO3OPEE: Ilpe unmhema u npama ypehaja, UCKIbydnTe Kadi 3a
Harajame U3 yTUIHUIIE.

11. YIIO3OPEKE: He npekpuBajTe BEHTHJIAIMOHE OTBOPE HA KyhuiTy
ypebaja apyrum npenmernma.

12. [leproanvHO MpoBepaBajTe CTame Kabia 3a Hamajame. AKo je Kabi 3a
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Harajame omTehen, Tpeda ra 3aMeHUTH Yy KBATH(HUKOBAHO] PAIUOHHIIN KaKO
6u ce n30eraa onacHoCT.

13. He moTanajte ka6, yTukad uiau 1eo ypehaj y Boxy wim Ouio Kojy Apyry
teyHocT. He nznaxkure ypehaj BpeMeHCKUM yciioBUMa (KUIIa, CyHIIE UTI.)
HUTH T'a KOPUCTHUTE y YCIOBUMA BHCOKE BIIAYKHOCTH.

14. He xopucture ypehaj ca omrehenum kabiaoM 3a Harajame, WIK aKo je
WCIYIITeH WK Ha OMJIO KOjU Ha4uH omTeheH, Wi je HeucripaBaH. He
MOKYIIIaBajTe CaMH Jia TorpaBuTe ypehaj, jep To Moke JOBECTH JI0 CTPYjHOT
ynapa. Bparute omrehene ypehaje y oBnamthenn cepBucHM 1IeHTap Ha
nperien win nomnpasky. CBe mompaBke Tpeda 1a 00aBibajy caMo oBnamheHu
CepBUCHHM LIEHTPU. HenpaBritHO HU3BPIIIECHE MONIPABKE MOTY MPEICTaBIhaTh
0301JbHY OMACHOCT 32 KOPHCHUKA.

15. [TocraBute ypehaj Ha xmaaHy, CTaOUIHY, paBHY MOBPILIUHY, 1aJbe O]
BpYhHX KyXHIbCKHX arapara Kao IITO CY eJICKTPUYHHU IIIMOPETH, TaCHU
TOPUOHHMIIU UT]I.

16. Kabu 3a Hanajamke HE CME J1a BUCH ITPEKO MBHIIE CTOJIA WITU J1a JOUPY]je
Bpyhe noBpinHe.

17. Pagu nonaTHe 3alITUTE, PENIOPYUYje C€ yrpaimba 3alTUTHOT ypehaja
(RCD) y enexTpuyHO KOJIO ca HOMUHAITHOM JAU(EpPEHINjaTHOM CTPYjOM KOja
He npenasu 30 mA. 3a 0BO ce KOHCYATYjTe ca KBaTu(PUKOBAaHUM
eIIEKTPHYAPEM.

Onuc ypehaja:

1. lyrme 3a 6atepujcky 2. ConapHa
Ay puicky P 3. AM/FM npekugau 4. COC anapm

namny namna/untanunua
. 7. Ayrme 3a jaunHy .
5. 3By4YHuK 6. HaunkaTop Hanajakba 8. Paguo TjyHep
3BYKa
11. NpuK/byYaK 3a 12. UHauKaTop Hanajakba ANMHaMa u
9. USB DC uznas 10. YCB nopTt P v A P ) A
caywanuue conapHor naHena
13. UHauMKaTop pagno .
. 14. TeneckoncKka aHteHa 15. PyyHa Kyp6sa 16. baTtepujcka namna
npujema
TIPUKJbYYAK 3A HATTAJABE

VYpebhaj je mu3ajHupan na paau ca yrpaljenom 6atepujom, YCB kabiiom ca jerHocMepHUM HamajameM on 5 V1 A n
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COJIADHUM T1aHEJIOM.
TloBe3uBame ypehaja ca apyrum H3BOpHMa Halajarba MOXKE Ia OIITETUTH.

Iymeme ypehaja:

VYrpahena Oarepuja ce MoxKe IIyHUTH Ha 3 HAYMHA.

1. IloctaBute ypehaj Ha cyHUeBY CBETJIOCT Jja OucTe Ta HamyHWIN noMohy colapHor naHena (2).

2. Ipuxspyuaute USB kabn win Hanajame ox 5V Ha DC yna3 (10) npunrkoMm mymema yrpahere 6arepuje.

3. JIpxure pyary KypOuy (15) u okpehute je y cMepy ka3ajbke Ha caTy MM CyIPOTHO O cMepa KazaJbKe Ha caTy Ja
Oucre HamyHWIH ypehaj y XUTHUM ciTydajeBUMa.

< Ciymame paamja:

Ha 3anmoj ctpanu ypehaja Hanasu ce Teneckoncka anteHa (14). M3Bynure aHTeHy U MOZECUTE j€ y JKeJbEHH HOJI0XKa]
3a HajOOJBU MPHjEM.

1. Oxpenure gyrme 3a KOHTPOILY jaunHe 3ByKa (7) y cMepy Ka3aJbKe Ha caTy Aa OHcTe yKJbyduin ypehaj.

2. INomepute npexunad FM/AM (3) na 6ucte n3abpanu xKebeHH PaJuo OIICer.

3. UzaGepuTe xesbeHy jaunHy 3ByKa moMohy nyrmera 3a KOHTPOIY jaunHe 3ByKa (7).

4. IoTpakute )eJbeHy CTaHHIly ITOMOhy lyrMeTa 3a KOHTpOJTy jaduHe 3ByKa (8).

5. Jla 6ucTe HCKIbYYMITH Paifio, OKPEHHTE JyrMe 3a KOHTPOILY jadunHe 3ByKa (7) y cMepy CyIpOTHOM Of Ka3aJbKe Ha
caty oK He dyjere *Kkiauk* u ypehaj he ce Taga HCKIbYIUTH.

W3na3uu npuk/bydax 3a jefHOCMEpHY cTpyjy (9)
Jla 6ucte HanmyHWIM MOOMITHHU TenedoH wim apyre ypehaje, npukipyunte USB ka0i1 3a Hanajame Ha DC n3nasny
YTHYHHUILY.

Batepujcka ammia u J1aMIia 3a YUTame

Batepujcka mamma mMa 2 HuBoa ocsersbeHocTH: HCKO / BUCOKO. IlputncHute xyrme 6arepujcke namime (1)
jeIHOM Jia OucTe YKIbY4HIn OaTepHjCKy JaMIly U IIOJECHIIHN je Ha HUCKY cHary. [IpuTicHuTe KyrmMe Apyru myT fa
Oucre ykipyunin OaTepHjCcKy JIaMIly Ha BHCOKY cHary. [IputucHute xyrme Tpehu myt fa GucTe HCKIbYUHIN
GaTepujcKy JaMIry.

Tonuzamem comapHor nanena (2) ykJbydnhere CBETIIO 3a YHTAmbE.

COC amapm

SOS anmapm ce MOXxe KOPUCTUTH Y XUTHUM cuTyanujama. Jla 6ucte aktusupanu SOS anapm, IPUTHCHUTE U IPKUTE
SOS nyrme (4) 3 cexynze. la Oucte ra [eakTHBHPAIIH, IIOHOBHTE ITOCTYIAK.

CIIYIIAJIMIE
Crymanuie tpeba 1a nMajy crepeo npukibydax ox 3,5 mm. Kaza cy ciymanuie noBesase, 3By4HHUK he ce ayToMaTcku
HCKJBYUHTH.

MuaukaTop HUBOA HAITYEECHOCTH:

Vpehaj nma deTupH mIaBa HHAXKATOPCKA CBeTia Koja ceeriie 30 cexyHau Kaaa je ypehaj ykibyder u Tpenhy Tokom
nymema. Kana ce ypehaj moTIryHo HalyHH, HHANKATOpPCKa JIaMITHIA he mpecTaTH 1a Tpenepu U OCTaTH HeNPEKHITHO
ymajbeHa.

3Hadyeme UHUKATOpa:

4 JIEJ] nuoze ynajbeHe — HUBO HaIymbeHOCTH 011 75% 10 99%.
3 JIEJ] nuone ynasbeHe — mymeme o1 50% 10 75%.

2 JIEJ] nuone ynasbeHe — mymeme o1 25% 10 50%.

1 JIEJ] cBeTnu — HamymeHOCT of 1% 10 25%.

TeXHUYKH MoAaIHU:

Kanauuter 6arepuje: 1200 mAh
Tun Garepwuje: JIutujym-joncka
Crpyja nymema: 5V DC 1A
W3nasna cHara 3By4yHuka: 2 W
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OM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Bapiasa, [Tosscka, 0BUM n3jaBibyje aa je ypehaj CR 1173 y ckiany ca
IupextuBom 2014/53/EU. Kommieran Texet EY nekinapanuje o ycarianeHOCTH JOCTYIAH je Ha cienehoj HHTepHeT
anpecu: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

3a #06po6uT KNBOTHE cpeauHe. UHOpMaumje 0 OTNAAHO] eNEKTPUUHO] U €NIEKTPOHCKO]j onpemu. Y ckiady ca unaHom 13, cras 11 2
3akoHa og 11. centembpa 2015. roanHe 0 OTNAAHOj €/IEKTPUYHO] M eNEeKTPOHCKO] ONpemu, 0BUM Bac 06aBeLTaBamo O NPasuIHOM
PYKOBakby OTNAZHOM €/IeKTPUYHOM U €/IeKTPOHCKOM OMPEMOM:

1. 3abpatbeHo je ognaratbe KopulheHe eNeKTPUUHE 1 eNEKTPOHCKe onpeme 3ajeHO Ca OCTaNUM OTMAAOM — TO je NoTBpHEHO 03HaKOM Y
06uKy ,NpeLpTaHe KaHTe", Koja 3axTeBa CeNIeKTUBHO CaKyrn/batbe OB BPCTE 0TNaja.

2. ENeKTPUYHM 1 eNeKTPOHCKM ypehaju mory Aa cafipike OnacHe CyncTaHLe, CMeLle U KOMMNOHEHTE Koje, aKo Ce UCMYCTe Y UBOTHY
CpeAuHy, Mory NPeACTaB/baTh 036M/bHY NPeTHY MO 34PaB/be U XKUBOT JbYAM U KMBUX OpraHuzama. Mory aoBecTn 40 6pojHUX
3/paBCTBEHMX Teroba, Kao WTo cy owTeherba BUAA, Cayxa v roBopa. Takohe mory owTeTuTn Gy6pere, jeTpy v cpLie, 1 U3a3BaTh KOXHE
6onectu. LiTeTHe cyncraHLe Mory HeraTMBHO YTULATU U Ha PECNUPATOPHM U PENPOAYKTUBHM CUCTEM W LOBECTU 0 paka. KoH3ymupatrbe
6usbaka Koje pacTy y KOHTaMUHUPAHOM 3EM/LULLTY U NPOU3BOAA A0BUJEHUX OA FMX MOXe NPEACTaB/baTh PUSUK Of, OBUX 34PaBCTBEHNX
nocneguua.

3. KopnwheHy eneKkTpuyHy 1 eneKkTpoHCKy onpemy Tpeba npegati camo oenawheHMM MecTUMa 3a cakynbakbe, Yuja nncta Tpeba aa byae
AOCTyNHa Ha Be6 CTPaHMLM CBaKe OMIITUHCKE KaHLenapuje.

4. flomahWHCTBa Mrpajy BaXkHY YNI0TY y AONPUHOCY MOHOBHO] yNoTpe6u 1 onopasky, yk/byuyjyhu peuuknasky, kopuwhere onpeme. OHa
Takohe Urpajy K/byuHy yaory y cucTemy ynpas/batba 0TNaf0M o KopulwheHe eNeKTpuyHe 1 eNleKTPOHCKe onpeme, omoryhaeajyhu
[AVpeKTaH NpeHoc oTnaja Ha oBnawheHa mecTa 3a cakyn/barbe M elMMUHNILY i Henoxe/bHe ApyLITBEHE HaBUKe Koje AoBoje A0
oCTaB/bakba OTNaAHe onpeme Ha HempeasrheHUM MecTUma.

Mopea Tora, BpaTnTe KopuwheHy enekTPUUHY 1 eNEKTPOHCKY onpemMy Ha MecTo ucropyke. Mpuankom ncnopyke KyhHux anapata Kynuy,
AncTpubyTep je obasesaH ga GecnnatHo npeyame KopuwheHe KyhHe anapaTe Ha MecTy UCMOpPYKe, NOA YC/10BOM Aa je KopuwheHa onpema
MCTOr TUNA U A3 je CNYXKWUNA UCTO] HAMEHM Kao W UCNOpyYeHa onpema.

KaptoHcky ambanaxy u nonnetunercke (MNE) kece Tpeba ognaratv y oarosapajyhe KOHTEjHEPE HAMEHEHE 33 CENEKTUBHO CaKyM/batbe
KOMYHa/HOr 0TNaza, Kao WTo je onucaHo. Ako ypehaj caapiv 6atepuje, Tpeba UX YKAOHUTU U OAHETU Ha NOCEGHO MECTO 3a CaKyn/batbe U
oanaratee.

He 6auajre ypehaj y koHTejHep 3a KomyHanHu otnaa!!

CepBUC YKO/IMKO }KenuTe Aa Kynute pesepsHe Aen0Be Un Aa nogHeceTe 610 Kakse peknamaumje, obpatuTe ce AUPEKTHO NPOAABLY Koju
je u3pao pauyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI OHOMIYYOTLI
TOHLUK®SSIZLIK TOLIMATLARINI DIQQOTLS OXUYUN VO
GOLOCOK ISTIFADS UCUN SAXLAYIN

1. Cihaz istifads etmoazdon avval tolimat kitabgasini oxuyun va orada olan
tolimatlara omol edin. Istehsalg1 cihazin yanlis istifadasi vo ya diizgiin
islomoamasi naticasinda yaranan hor hansi zorara gore mosuliyyat dagimair.

2. Bu cihaz yalniz evdas istifads li¢lindiir. Onu toyinatindan basqa heg bir
magsad ti¢iin istifads etmayin.

3. Usagqlar yaxinligda olduqda cihazdan istifado edarkon son doraco ehtiyatli
olun. Usagqlarin cihazla oynamasina icazo vermayin. Usaqlarin vo ya cihazla
tanis olmayan hor kosin ondan istifado etmasine icazs vermayin.

4. XoBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaqlar vo mohdud fiziki,
duygu va ya oqli imkanlar1 olan soxslor vo ya avadanliq hagqqinda tocriibasi vo
ya biliyi olmayan soxslor torafindon onlarin tohliikosizliyine cavabdeh olan
saxsin nazarati altinda vo ya avadanliqdan tohliikssiz istifads qaydalarina dair
tolimatlar verildiyi vo bununla bagl risklordon xabardar oldugu halda istifads
edilo bilor. Usaqglar avadanliqla oynamamalidirlar. Tomizloms va istifadoci
baximi 8 yasdan yuxari olmayan vo nozarot altinda olmadiqda usaqlar
torafindon hoyata kecirilmomalidir.

5. XOBORDARLIQ: Cihaz1 rozetkaya qosulmus vaziyyotds nazaratsiz
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qoymayin.

6. XOBORDARLIQ: Cihazi usaqlarin ali ¢atmayan yerds saxlayin.

7. XOBORDARLIQ: Cihazdan diizgiin istifado edilmomasi elektrik coroyani
kimi xasaratlorls naticalona bilar.

8. XOBORDARLIQ: Istifadodon sonra homise rozetkadan alinizlo tutaraq
fisini elektrik rozetkasindan ayirm. Elektrik kabelindon COKMOYIN.

9. XoBORDARLIQ: Cihazi yanan materiallarin yaninda istifads etmoyin.
10. XOBORDARLIQ: Cihazi tomizlomazdan vo yumadan oavval elektrik
kabelini rozetkadan ayirin.

11. XOBORDARLIQ: Cihazin korpusundaki ventilyasiya bosluglarini basqa
osyalarla 6rtmoyin.

12. Elektrik kabelinin voziyyatini vaxtasirt yoxlayin. Elektrik kabeli
zadolonibsa, tohliikonin garsisini almaq tigiin ixtisash tomir sexi torafindon
doyisdirilmalidir.

13. Kabeli, fisini vo ya biitiin cihazi suya vo ya hor hans1 digor mayeyo
batirmayin. Cihaz1 hava goraitino (yagis, glinds va s.) maruz qoymayin vo ya
yiiksok nomlik soraitinds istifado etmoyin.

14. Cihaz1 zodolonmis elektrik kabeli ilo vo ya yera diismiis vo ya hor hansi
sokildo zadalonmisse vo ya nasazdirsa istifads etmoyin. Cihazi 6ziiniiz tomir
etmoya calismayin, ¢iinki bu, elektrik soku ilo naticalona bilor. Zodolonmis
cihazlart miiayina vo ya tomir iigiin salahiyyatli xidmot morkozino qaytarin.
Biitiin tomir islori yalmiz salahiyyatli xidmat markazlori tarafindon
aparilmalidir. Diizgiin yerina yetirilmomis tomir istifado¢i li¢iin ciddi tohliike
yarada bilor.

15. Cihaz1 elektrik sobalari, qaz ocaqglar1 vo s. kimi isti matbox cihazlarindan
uzag, sorin, dayaniqli, barabor sotho qoyun.

16. Elektrik kabeli masanin konarindan asilmamali va isti sothlora
toxunmamalidir.

17. Olava miihafizoni tomin etmak ii¢lin nominal diferensial corayani 30 mA-
dan ¢ox olmayan elektrik dovrasinda qaliq carayan qurgusunun (RCD)
quragdirilmasi tovsiya olunur. Bunun {i¢iin ixtisasl elektrik¢i ilo maslohatlogin.

Cihaz tosviri:

2. Glina eli/o
1. Fanar dilymasi (inas paneli/oxu 3.AM/FMagari 4. SOS Signal
lampasi
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5. Natiq 6. Glic gostaricisi 7. Sas diymasi 8. Radio tuner

11. lagl 12. Di u linin g
9. USB DC ¢ixig yuvasi 10. USB portu Quiagha . |r.1a.nt|o Ve gnas panefinin guic
yuvasi gostaricisi
13. Radi bul
. a. |.o.qa ui 14. Teleskopik antena 15. ol krank 16. Fanar
gostaricisi
GUC BASLIGI

Cihaz daxili batareya, DC 5 V 1 A enerji tochizati ilo USB kabel vo giinos paneli ilo islomok ti¢iin nazordo
tutulmusgdur.
Cihazi digar enerji monbalarina qosmagq ona zarar vera bilar.

Cihazin doldurulmasi:

Daxili batareya 3 yolla doldurula bilor.

1. Giinos panelindon (2) istifads edorak doldurmagq ti¢iin cihazi giinos isigmna qoyun.

2. Daxili batareyani doldurarkon USB kabeli vo ya 5V enerji tochizatin1 DC giris yuvasina (10) qosun.

3. Fovgolads vaziyyotds cihazi doldurmaq tigiin ol ¢arxini (15) tutun va saat oqrobi istigamatinds va ya saat oqrobinin
oksina gevirin.

< Radioya qulaq asmaq:

Cihazn arxa torafinds teleskopik antena (14) var. Antenani genislondirin v an yaxsi gobul iigiin onu istadiyiniz
movqeys tonzimloyin.

1. Cihaz1 yandirmagq iigiin sos soviyyasine nazarat dilymesini (7) saat aqrobi istiqamotinds ¢evirin.

2. Tercih etdiyiniz radio diapazonunu segmok ii¢iin FM/AM diiymosini (3) siirtigdiiriin.

3. Sos saviyyasina nozarat ditymasini (7) istifado edorok iistiinliik verdiyiniz sos soviyyasini segin.

4. Sas soviyyasing nozarat ditymasini (8) istifado edarak istadiyiniz stansiyani axtarin.

5. Radionu sondiirmak {igiin sas saviyyasine nozarat ditymosini (7) *klik* esidons qodar saat aqrabinin oksina ¢evirin
va cihaz s6nacak.

DC ¢ixis yuvast (9)
Mobil telefonunuzu vo ya digar cihazlari doldurmagq tigiin USB elektrik kabelini DC ¢ixig rozetkasma qosun.

Fonar vo oxu lampasi

Fonarin 2 parlaqliq soviyyasi var: LOW / HIGH. Fanari yandirmaq vo onu asagi giico qoymagq ti¢iin fanor dilymesini
(1) bir dofs basin. Fanori yiiksok giice yandirmagq tig¢iin ditymoni ikinci dofs basin. Fonari sondiirmok tigiin ditymani
liglincli dofa basin.

Giinos panelini (2) qaldirmagqla siz oxu isigin1 yandiracaqsiniz.

SOS siqnal

SOS signali fovgolads hallarda istifads edils bilor. SOS signalini aktivlagdirmoak tigiin SOS diiymasini (4) 3 saniya
basib saxlaym. Onu deaktiv etmok iigiin horokati tokrarlayin.

QULAQLIQLAR

Qulaqliglarda 3,5 mm stereo fis olmalidir. Qulagliglar qosuldugda dinamik avtomatik olaraq sonacak.

Doldurma saviyyasinin gostaricisi:
Cihazda cihaz yandirildiqda 30 saniys yanan va sarj edorken yanib-sonen dord mavi giic gostarici isig1 var. Cihaz tam
dolduruldugdan sonra gosterici is181 yanib-sénmoyi dayandiracaq ve sabit qalacaq.

Gostoricinin monasi:
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4 LED yanib — sarj saviyyasi 75%-dan 99%-o godaor.
3 LED yanib — 50%-don 75%-o qodor doldurun.
2 LED yanib — 25%-don 50%-o0 qodor doldurun.
1 LED yanib - 1% -don 25% -a qodar doldurun.

Texniki molumatlar:

Akkumulyatorun tutumu: 1200 mAh

Batareya novii: Lithium Ion

Doldurma coroyani: 5V DC 1A

Dinamik ¢ixis giicii: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Polsa bununla boyan edir ki, CR 1173 cihaz1 2014/53/EU Direktivina
uygundur. Al uygunluq boyannamosinin tam motni asagidaki internet iinvaninda mévcuddur:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

Straf miihit namina. Tullantili elektrik va elektron Tullantili elektrik va elektron avadanlhiglar hagqinda 11
sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 13-cli maddasinin 1-ci va 2-ci bandlarina uygun olarag, tullanti elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin
davranilmasi baradas size malumat veririk:

1. istifada olunmus elektrik va elektron avadanhglarin digar tullantilarla birlikds yerlasdirilmasi gadagandir — bu, bu név tullantilarin segma
gaydada yigiimasini talab edan “xatti ¢akilmis qutu” saklinda isaralama ila tasdiglanir.

2. Elektrik va elektron cihazlarin tarkibinda atraf muhita atildig taqdirda insanlarin va canl organizmlarin saglamligi va hayati tigtn ciddi
tahlika yarada bilan tahlikali maddalar, garisiglar va komponentlar ola bilar. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunlugu kimi goxsayl
saglamliq xastaliklarina sabab ola bilar. Onlar hamginin bdyraklara, qaraciyara va Uraya zarar vera bilar, dari xastaliklarina sabab ola bilar.
Zararli maddalar tanaffiis va reproduktiv sistemlara do manfi tasir edarak xarganga sabab ola bilar. Cirklanmis torpagda bdytiyan bitkilarin
va onlardan alds edilon mahsullarin istehlaki bu saglamliq naticalari tgtin risk yarada bilar.

3. istifads olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama mantagalarina tahvil verilmalidir, onlarin siyahisi har bir
Baladiyyanin internet saytinda yerlasdirilmalidir.

4. Ev tasarrifatlar istifade olunmus avadanhigin takrar istifadasina va barpasina, o cimladan takrar emala téhfa vermakda mihim rol
oynayir. Onlar hamginin istifads olunmus elektrik va elektron avadanliglar tgtn tullantilarin idars olunmasi sisteminda asas rol oynayir,
tullantilarin birbasa icazali toplama mantagalarina 6tiirlilmasina sarait yaradir va tullanti avadanliginin nazards tutulmayan yerlards
galmasi ila naticalanan arzuolunmaz sosial vardislari aradan qaldirir.

Bundan alavs, istifada edilmis elektrik va elektron avadanliglari catdirilma mantagasina qaytarin. Maisat avadanlgi aliciya verilarkan
distribyutor islanmis maigat avadanhginin tahvil verilmis avadanligla eyni tipda olmasi va eyni magsada xidmat etmasi sarti ila tahvil
verildiyi yerda tamannasiz olaraq yigmaga borcludur.

Karton gablagdirma va polietilen (PE) torbalar tasvir olundugu kimi selektiv maigat tullantilarinin yigiimasi Gigin nazarda tutulmus muvafiqg
konteynerlara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarilmali va ayrica toplama va utilizasiya mantagasina apariimalidir.

Cihazi maigat tullantilar gabina atmayin!!

Xidmat 9gar siz ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi sikayat etmak istayirsinizsa, gabzi veran satici ila birbasa alaga saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE UDHEZIME TE
RENDESISHME TE SIGURISE LEXONI ME KUJDES DHE RUAJINI PER
REFERENCE NE TE ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e udhézimeve dhe ndigni

udhézimet qé€ pérmbahen aty. Prodhuesi nuk &shté pérgjegjés pér ndonjé

démtim t€ shkaktuar nga keqpérdorimi ose funksionimi jo i duhur 1 pajisjes.

2. Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e pérdorni pér asnjé

géllim tjetér pérvec pérdorimit t€ synuar.

3. Tregoni kujdes té jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen kur ka fémijé afér.
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Mos 1 lejoni f€mijét t€ luajné me pajisjen. Mos lejoni g€ f€mijét ose dikush qé
nuk &shté i njohur me pajisjen ta pérdoré até.

4. KUJDES: Kjo pajisje mund té€ pérdoret nga f€mijé mbi 8 vje¢ dhe nga
persona me aftési t€ kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose nga persona qé
nuk kané pérvojé ose njohuri pér pajisjen, me kusht qé¢ ata t€ mbikéqyren nga
nj€ person pérgjegjés pér siguriné e tyre ose t'u jené dhéné udhézime se si ta
pérdorin pajisjen né ményre t& sigurt dhe t€ jené t&é vetédijshém pér rreziqget e
pérfshira. Fémijét nuk duhet t€ luajn€ me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja
nga pérdoruesi nuk duhet t& kryhen nga fémijét, pérve¢ nése jané mbi 8 vjeg
dhe jané t€ mbikéqyrur.

5. KUJDES: Mos ¢ lini pajisjen té lidhur n€ prizé€ pa mbikéqyrje.

6. KUJDES: Mbajeni pajisjen larg fémijéve.

7. KUJDES: Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund té shkaktojé 1éndime, si¢ éshté
goditja elektrike.

8. KUJDES: Gjithmoné shképuteni spinén nga priza e energjis€ pas pérdorimit
duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni kabllon e energjisé.

9. KUJDES: Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t€ ndezshme.

10. KUJDES: Pérpara pastrimit dhe larjes s€ pajisjes, shképuteni kabllon e
energjis€ nga priza.

11. KUJDES: Mos i mbuloni hapjet e ventilimit né strehén e pajisjes me
objekte té tjera.

12. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos sé€ energjis€. Nése kablloja e
energjis€ €shté e démtuar, ajo duhet té€ z€vendésohet nga nj€ punishte e
kualifikuar riparimi pér t€ shmangur ndonjé rrezik.

13. Mos e zhytni kabllon, spinén ose t€ gjith€ pajisjen né uj€ ose n€ ndonjé
1€ng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té€ motit (shiut, diellit, etj.)
dhe mos e pérdorni né kushte me lagéshti té larté.

14. Mos e pérdorni pajisjen me njé€ kabllo energjie t€ démtuar, ose nése éshté
rrézuar ose démtuar né ndonjé ményré, ose nése nuk funksionon si¢ duhet.
Mos u pérpiqni ta riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund té rezultojé né€ goditje
elektrike. Kthejini pajisjet e démtuara n€ njé qendér shérbimi t€ autorizuar pér
ekzaminim ose riparim. T€ gjitha riparimet duhet t€ kryhen vetém nga qendra
shérbimi t€ autorizuara. Riparimet e kryera né ményré t€ papérshtatshme mund
té paragesin njé rrezik serioz pér pérdoruesin.

15. Vendoseni pajisjen né njé€ sipérfaqe té freskét, t€ géndrueshme dhe té
rrafshét, larg pajisjeve té€ nxehta t€ kuzhinés, si¢ jané sobat elektrike, sobat me
gaz etj.

16. Kablloja e energjisé nuk duhet té varet mbi buzén e njé tavoline ose t&
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preké sipérfage t€ nxehta.

17. Pér té ofruar mbrojtje shtesé, rekomandohet té instaloni nj€ pajisje té
rrymés s€ mbetur (RCD) né qarkun elektrik me njé rrymé diferenciale té
vlerésuar qé nuk tejkalon 30 mA. Konsultohuni me njé elektricist t€ kualifikuar
pér kété.

Pérshkrimi i pajisjes:

1. Butoni i drités sé 2. Panel diellor/llambé 3. Ndérprerési

i o 4. Alarm SOS
dorés leximi AM/FM
5. Folési 6. Treguesi i fugisé 7. Gelésiivolumit 8. Akordues radioje
12. T iifugisé sé di dh
9. Prizé USB DC-dalie  10. Porta USB 11. Prizé pér kufje reguest 1 TUQISe s¢ dinamos ¢he

panelit diellor

13. Treguesi i pritjes sé

. 14. Antené teleskopike 15. Dorezé dore 16. Fener
radios

LIDHJA E ENERGIISE

Pajisja éshté projektuar té funksionojé me njé bateri té integruar, njé kabllo USB me furnizim me energji DC5SV 1 A
dhe njé panel diellor.

Lidhja e pajisjes me burime t€ tjera energjie mund ta démtojé até.

Ngarkimi i pajisjes:

Bateria e integruar mund té karikohet né 3 ményra.

1. Vendoseni pajisjen né rrezet e diellit pér ta karikuar até duke pérdorur panelin diellor (2).

2. Lidhni kabllon USB ose furnizimin me energji 5V me prizén hyrése DC (10) kur ngarkoni bateriné e integruar.
3. Mbajeni dorezén e dorés (15) dhe rrotullojeni até né drejtim té akrepave t€ orés ose né drejtim t&€ kundért t&
akrepave t€ orés pér t€ karikuar pajisjen né rast urgjence.

Duke dégjuar radion:

NEé pjesén e pasme t€ pajisjes ndodhet nj€ antené teleskopike (14). Zgjateni antenén dhe rregullojeni até né pozicionin
e déshiruar pér pritjen mé t€ miré.

1. Rrotulloni butonin e kontrollit t€ volumit (7) né drejtim té akrepave t€ orés pér t&€ ndezur pajisjen.

2. Rréshqisni ¢elésin FM/AM (3) pér té zgjedhur bandén tuaj t€ preferuar té radios.

3. Zgjidhni volumin tuaj t€ preferuar duke pérdorur butonin e kontrollit t€ volumit (7).

4. Kérkoni stacionin e déshiruar duke pérdorur butonin e kontrollit t& volumit (8).

5. Pér té fikur radion, rrotulloni butonin e kontrollit t€ volumit (7) né kahun kundérorar derisa té€ dégjoni njé *klik* dhe
pajisja do té fiket.

Prizé dalése DC (9)
Pér t& karikuar telefonin tuaj celular ose pajisje té tjera, lidhni kabllon e energjisé¢ USB né prizén e daljes DC.

Fener dhe llambé leximi
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Feneri ka 2 nivele ndrigimi:  ULET /I LARTE. Shtypni butonin e fenerit (1) njé heré pér ta ndezur fenerin dhe
vendoseni né fuqi t€ ulét. Shtypni butonin pér heré t& dyté pér ta ndezur fenerin né fuqi té larté. Shtypni butonin pér
her€ té treté pér ta fikur fenerin.

Duke ngritur panelin diellor (2) do té ndizni dritén e leximit.

Alarm SOS

Alarmi SOS mund té pérdoret né situata emergjente. Pér té aktivizuar alarmin SOS, shtypni dhe mbani shtypur butonin
SOS (4) pér 3 sekonda. Pér ta gaktivizuar, pérsériteni veprimin.

KUFRJE
Kufjet duhet t& kené njé prizé stereo 3.5 mm. Kur lidhen kufjet, altoparlanti do t€ fiket automatikisht.

Treguesi i nivelit t€ karikimit:

Pajisja ka katér drita treguese blu t€ energjisé¢ qé€ ndrigojné pér 30 sekonda kur pajisja éshté e ndezur dhe pulsojné gjaté
karikimit. Pasi pajisja té jeté karikuar plotésisht, drita treguese do t€ ndalojé s€ pulsuari dhe do té mbetet e ndezur
vazhdimisht.

Kuptimi i treguesit:

4 LED té ndezura — niveli i karikimit nga 75% né 99%.
3 LED té ndezura — karikohet nga 50% né 75%.

2 LED té ndezura — karikohet nga 25% né& 50%.

1 LED ndezur — karikohet nga 1% né 25%.

Té dhéna teknike:

Kapaciteti i baterisé: 1200 mAh

Lloji i baterisé: Litium-jon

Rryma e karikimit: 5V DC 1A

Fugia dalése e altoparlantit: 2 W

FM: 87-108 MHz

AM: 520-1620 kHz

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Varshavé, Poloni deklaron me ané té késaj se pajisja CR 1173 &shté né pérputhje
me Direktivén 2014/53/BE. Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit t&€ BE-sé éshté i disponueshém né adresén e
méposhtme t€ internetit: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1197.pdf

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. N& pérputhje me nenin 13, paragrafét 1
dhe 2 té Ligjit té 11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me
trajtimin e duhur té mbeturinave té pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né
formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém gé, nése lirohen né mjedis, mund
té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té ¢ojné né sémundje té shumta
shéndetésore, té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato gjithashtu mund té démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe
té shkaktojné sémundje té lékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe
riprodhuese dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né toké té kontaminuar dhe produkteve gé rrjedhin prej tyre, mund té
paragesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té grumbullimit, njé listé e té cilave
duhet té jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.

4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato
gjithashtu luajné njé rol kyg né sistemin e menaxhimit té& mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar
transferimin e drejtpérdrejté té mbetjeve né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme shogérore
qé rezultojné né |énien e pajisjeve té mbetura né vende té padéshiruara.

Pérveg késaj, kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur i dorézoni pajisjet shtépiake blerésit,
shpérndarési éshté i detyruar té mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht qé pajisjet e pérdorura
té jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné pér té njéjtin géllim si pajisjet e dorézuara.

Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive
té mbeturinave komunale, sig pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té gohen né njé piké té veganté mbledhjeje
dhe asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!
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Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin gé ka léshuar
faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwaranciji, ktéra liczy sig od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzgtu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynnosci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyjac i osobno oddac¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebez pieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancije szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamagéao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimu, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, ludzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kurs izsniedza ceku.
EST Kg.i_.soovite osta varuosi voi esitada pretensioone, vétke otse (ihendust kviitungi valjastanud
miilijaga.
HU Ha poétalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlendl a
bizonylatot kiallité eladdhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao radun.
RO Ecnu Bbl XOTWUTe KyNWUTb 3anM4acTy VI NpeabsBUTb Kakie-nibo npeTeHsnK, noxanyncra,
CBS)KWTECh HANPsAMYIO C NPOOABLOM, BblAGBLUMM YEK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv B¢AeTe va ayopdoete avTaAAOKTIKG ) va KAVETE OTTOIOBATIOTE TTAPATTOVA, ETTIKOIVWVIOTE
QTeuBeiog Pe Tov TTWANTA TTou £££5wWae TNV aTTodeItn.
MK Ako cakaTe [ia KynuTe pesepBHU AeNOBU UMK A3 NOAHECETE KakBU GUMo nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AMPEKTHO CO NpoAaBaYyoT Koj ja M3aan cMeTKaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL .
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloziti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal radun.
Fi Jos _rlelluai ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttad suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamaciji
nalezy kontaktowacd sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
SV . - .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du @nsker at kabe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har
DK S ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Axwo BY xodeTe NpuaGaT 3anyacTuHU abo noaaTn ByAb-aki NpeTeHail, 3BepHITLCS
6GeanocepeHLO 40 NPOAABLA, kWA BUAAB YeK.
SR AKO XenuTe fa KynuTe pe3epBHe JeNOBe UMK Aa YNOXUTE peknaMauujy, obpatuTe ce
OVPEKTHO NpoAaBLy Koju je 3Aa0 paqyH.
SK Ak si checete kupit nahradné diely alebo uplatnit akikolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory uétenku vystavil.
AR 5 iba Juatf ol sall @iy St oo i ¢ (5 oS8 ol ol Sl el ol o b S )
BG AKO UckaTe 4a 3akynuTe pesepBHU YacTh v Ja HanpasnTe onnaksaHns, MoJis, CBbpxeTe
ce AUPEKTHO C Npoaaeaya, KoMTo e uanan kacosaTta bGenexka.
AZ Ehtiyat hissaleri almaq ve ya her hans| sikayst etmek istayirsinizss, gebzi veran satici ils
birbasa slage saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka Iéshuar faturén.
KA oy abaho baossfmogm Bafomydals Ggdgbs o6 Mandg 3My&a6Bas, gobmam @splezdampyom

30y039mb, MHmBgmdsg gobes J3omafan 3aMs3nm.
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